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VALKOMMEN!

Upamo, da boste uzivali v $tevilnih letih voznje s svojim vozilom
Volvo. Vozilo je bilo zasnovano za varnost in udobje voznika in potni-
kov. Volvo zeli zasnovati eno od najbolj varnih vozil na svetu. Vase
vozilo Volvo je zasnovano tako, da izpolnjuje ustrezne varnostne in
okoljske zahteve.

Ce zelite e bolj uzivati v svojem vozilu Volvo, priporo¢amo, da pre-
berete navodila in informacije o vzdrzevanju v tem lastniS§kem priro¢-

niku. Lastnigki priro¢nik je na voljo tudi kot mobilna aplikacija (Pri-
ro¢nik Volvo) in na spletnem mestu Volvo Cars
(support.volvocars.com).

Vse potnike spodbujamo, da so v tem vozilu in drugih vozilih vedno
pripeti z varnostnim pasom. Ne vozite, e ste pod vplivom alkohola
ali zdravil oziroma je va$a sposobnost voznje ovirana na kakrsen koli
drug nacin.
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Priporoc¢eno vzdrzevanje kamere
in radarske enote

400
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404
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408

409

410
411

412
415

415
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432

Simboli in sporocila v zvezi s
kamero in radarsko enoto

433



ZAGON IN VOZNJA
Zagon vozila

Zaustavitev vozila

Polozaji vziga

Izbira nacina vziga

Alkoholna blokada*

Obhod alkoholne klju¢avnice*

Pred zagonom motorja z alkoholno
klju¢avnico*

Zavorne funkcije

Nozna zavora

Pomo¢ pri zaviranju

Zaviranje na mokrem cestis¢u
Zaviranje na posutih cestis¢ih
Vzdrzevanje zavornega sistema
Parkirna zavora

Aktiviranje in deaktiviranje parkirne
zavore

Nastavitev samodejnega aktivira-
nja parkirne zavore

Parkiranje na klangini
V primeru napake v parkirni zavori
Samodejna zavora v mirovanju

Aktiviranje in deaktiviranje samo-
dejne zavore pri mirujoc¢em vozilu

Pomo¢ pri speljevanju v klanec

Samodejno zaviranje po trku

436
437
438
439
440
440
440

441
441
442
442
443
443
443
444

445

446
446
447
447

448
448

Regenerativno zaviranje®
Menjalnik
Samodejni menjalnik

Prestavljanje s samodejnim
menjalnikom

Prestavljanje z obvolanskimi pre-
stavnimi ro¢icami*

Zapora izbirnika prestav

Deaktivacija samodejne zapore
izbirnika prestav

Funkcija za naglo pospeSevanje
Funkcija Launch*

Simboli in sporo¢ila samodejnega
menjalnika

Pokazatelj izbrane prestave
Vsekolesni pogon

Nacini voznje*

Sprememba nacina voznje*
Nacin voznje Eco

Vklop in izklop nacina voznje Eco s
funkcijskim gumbom

Funkcija start/stop

Voznja s funkcijo start/stop
Deaktiviranje funkcije start/stop
Pogoiji za delovanje funkcije start/stop

Uravnavanje viSine* in blazenje

449
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457
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463

463
464
465
465
467

Nadzor nizke hitrosti

Vklop in izklop voznje pri nizki
hitrosti s funkcijskim gumbom

Sistem za nadzorovan spust po klancu

Vklop in izklop nadzora nizke hitro-
sti s sistemom za nadzorovan
spust s funkcijskim gumbom

Var€na voznja

Priprave pred daljSo voznjo
Voznja pozimi

Voznja skozi vodo

Odpiranje in zapiranje lopute odpr-
tine za dolivanje goriva

Dolivanje goriva

Ravnanje z gorivom

Bencin

Filter trdih delcev bencinskih motorjev
Dizelsko gorivo

Prazna posoda in dizelski motor

Filter trdnih delcev pri dizelskem
motorju

Nadzor emisij s teko¢ino AdBlue®
Ravnanje z AdBlue®

Preverjanje nivoja in dolivanje
tekogine AdBlue®

Simboli in sporogila za AdBlue®

468
468
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471
472
472
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474
476
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477
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480

481
482
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Pregrevanje motorja in pogon-
skega sistema

Preobremenitev zagonske baterije

Uporaba zagona z zunanjim aku-
mulatorjem

Vle¢ni drog*

Specifikacije za vle¢no napravo*®
Iztegljiva in zloZljiva vle¢na naprava*
Voznja s prikolico

Pomo¢ pri stabilizaciji prikolice™
Preverjanje lu¢i prikolice

Nosilec za kolesa, namescen na
vle¢ni napravi®

Vleka

Namestitev in odstranitev vlec-
nega usesa

Prevoz okvarjenega vozila
HomeLink®

Programiranje enote HomeLink®*
Uporaba funkcije HomeLink®
Homologacija za HomeLink®*

Kompas*

Aktiviranje in deaktiviranje kompasa*®

Umerjanje kompasa*
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ZVOK, VECPREDSTAVNOSTNA

VSEBINA IN INTERNET
Zvok, mediji in internet
Nastavitve zvoka

Zvocna izkus$nja*

Aplikacije

Prenos aplikacij

Posodabljanje aplikacij

Brisanje aplikacij

Radio

Vklop radia

Menjava frekvencnega pasu radia
in radijske postaje

Iskanje radijskih postaj

Shranjevanje radijskih kanalov v
aplikaciji Priljubljene radijske postaje

Nastavitve za radio
Radio RDS
Digitalni radio*

Povezava med FM in digitalnim
radiem*

Medijski predvajalnik

Predvajanje medijev

Upravljanje in menjavanje medijev
Iskanje medijev

Gracenote®

510
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511
512
513
514
514
518
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517
518

519
520
521
521

522
522
524
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525

Videoposnetek

Predvajanje videoposnetka
Predvajanje DivX®

Nastavitve za videoposnetke
Mediji prek vmesnika Bluetooth®

Povezava naprave prek vmesnika
Bluetooth®

Mediji prek vti¢nice USB

Prikljucitev naprave prek vti¢nice USB

Tehni¢ne specifikacije za naprave USB

Zdruzljivi formati medijev
Apple® CarPlay®

Uporaba Apple® CarPlay®*
Nastavitve za Apple® CarPlay®

Nasveti za uporabo funkcije Apple®
CarPlay®*

Android Auto*®
Uporaba funkcije Android Auto*
Nastavitve za Android Auto*

Nasveti za uporabo aplikacije
Android Auto*®

Telefon

Prva povezava telefona z vozilom
prek vmesnika Bluetooth

Samodejna povezava telefona z
vozilom prek vmesnika Bluetooth
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Roc¢na povezava telefona z vozilom
prek vmesnika Bluetooth

Prekinitev povezave telefona prek
vmesnika Bluetooth

Preklop med telefoni, povezanimi
prek vmesnika Bluetooth

Odstranitev naprav, povezanih prek
vmesnika Bluetooth

Upravljanje telefonskih klicev
Upravljanje besedilnih sporodil
Nastavitve za besedilna sporocila
Upravljanje telefonskega imenika
Nastavitve za telefon

Nastavitve za naprave Bluetooth
Brezzi¢ni polnilnik za telefon*

Uporaba brezzi¢nega polnilnika za
telefon*

Certifikat za brezzic¢ni polnilnik

Vozilo z vzpostavljeno internetno
povezavo*

Povezava vozila z internetom prek
telefona z omogoc¢eno povezavo
Bluetooth

Povezava vozila z internetom prek
telefona (Wi-Fi)

Prek modema v vozilu (kartica
SIM) vzpostavite povezavo med
vozilom in internetom
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895

556

Nastavitev za model vozila®

Skupna raba dostopa do interneta
iz vozila z dostopno tocko Wi-Fi

Ni internetne povezave ali pa je ta slaba

Odstranitev omrezja Wi-Fi
Tehnologije Wi-Fi in varnost

Pogoji uporabe in skupna raba
podatkov

Vklop in izklop skupne rabe podatkov

Skupna raba podatkov za storitve

Prostor za shranjevanje na trdem disku

Licen¢na pogodba za zvok in medije

556
557

558
559
559
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560
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ECALL
eCall

Samodejni alarm v primeru tréenja
s storitvijo eCall

Pomoc¢ v nujnih primerih z eCall

Vle¢na sluzba

574
574

574
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KOLESA IN PNEVMATIKE
Pnevmatike

Oznake dimenzij pnevmatik
Oznake velikosti platis¢ koles

Smer vrtenja pnevmatik

Indikatorji obrabe profila na pnev-
matikah

Preverjanje tlaka v pnevmatikah
Prilagoditev tlaka v pnevmatikah

Priporo¢en tlak v pnevmatikah

Sistem za nadzor tlaka v pnevmatikah*

Shranjevanje nove referen¢ne
vrednosti za nadzor tlaka v pnev-
matikah*

Ogled stanja tlaka v pnevmatikah
na osrednjem zaslonu*

Kaj storiti v primeru opozorila na
nizek tlak v pnevmatikah

Sporocila o nadzoru tlaka v pnev-
matikah*

Menjava kolesa

Komplet orodja

Dvigalka*

Kolesni vijaki

Rezervno kolo*

Ravnanje z rezervnim kolesom*

Zimske pnevmatike

578
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Snezne verige

Komplet za zasilno popravilo pred-
rte pnevmatike

Uporaba kompleta za popravilo
pnevmatike

Polnjenje pnevmatik s kompreso-
riem iz kompleta za zasilno popra-
vilo predrte pnevmatike

596
597

598

602

NALAGANJE, SHRANJEVANJE

IN POTNISKA KABINA
Notranjost potniske kabine
Talna konzola

Elektri¢na vti¢nica

Uporaba elektri¢nih vti¢nic
Uporaba sovoznikovega predala
Sencnik

Prtljazni prostor

Priporocila za natovarjanje

Obremenitev strehe in prevoz
tovora na stresnih nosilcih

Kavlji za prtljago
USesca za pritrditev tovora

Loputa za nalaganje dolgih pred-
metov v zadnjem sedezu

Namestitev in odstranitev pokri-
vala za prtljago*

Upravljanje pokrivala za prtljago*

Namestitev in odstranitev varnost-
nih mrez*

Namestitev in odstranitev var-
nostne mreze*

Komplet prve pomoci*

Varnostni trikotnik

604
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614
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VZDRZEVANJE IN
SERVISIRANJE

Servisni program Volvo

Prenos podatkov med vozilom in
servisno delavnico prek brezzi¢ne
povezave

Center za prenose

Upravljanje sistemskih posodobi-
tev prek centra za prenose

Stanje vozila
Rezervacija servisiranja in popravila

Posiljanje informacij o vozilu v ser-
visno delavnico

Dviganje vozila
Servisiranje klimatske naprave

Projekcijski zaslon v primeru
zamenjave vetrobranskega stekla*

Odpiranje in zapiranje pokrova motorja
Pregled motornega prostora
Motorno olje

Preverjanje nivoja motornega olja
in dolivanje

Hladilna tekocina
Dolivanje hladilne tekocine
Zagonski akumulator
Pomozni akumulator
Simboli na akumulatorjih

Recikliranje baterije

622
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623
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624
625
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627
630
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631
632
633
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636
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640
642
642

Varovalke in centralne elektri¢ne enote
Zamenjava varovalke

Varovalke v motornem prostoru
Varovalke pod sovoznikovim predalom
Varovalke v prtljaznem prostoru
Zamenjava zarnic

Cisgenje notranjosti

Cié&enje osrednjega zaslona

Ciéenje projekcijskega zaslona* in
voznikovega zaslona

Cisgenje tekstilnega oblazinjenja in
stropne obloge

Cic¢enje varnostnih pasov

Cisgenje tekstilnih talnih in vstop-
nih oblog

Ci¢enje usnjenega oblazinjenja*
Cidc¢enje usnjenega volana
Cicéenije plasti¢nih, kovinskih in
lesenih delov notranjosti
Cid¢enje zunanjosti

Poliranje in voskanje

Roc¢no pranje

Avtomatska avtopralnica
Visokotla¢no pranje

Cidc¢enje metlic brisalcev

643
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664
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Cis¢enje zunanjih plasti¢nih,
gumenih in okrasnih delov
Ciscenje plati3c koles
Protikorozijska zasc¢ita

Lak vozila

Popravljanje manjsih poskodb pri
lakiranju

Kode barv
Menjava metlice brisalca, zadnje steklo

Zamenjava metlic brisalcev vetro-
branskega stekla

Nastavitev metlic brisalcev v ser-
visni polozaj

Dolivanje tekocine za pranje

671

672
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675
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SPECIFIKACIJE
Oznake tipa

Mere

Teze

Vle¢na zmogljivost in obremenitev
vlec¢ne kljuke

Specifikacije motorja
Motorno olje — specifikacije

Tezke vozne razmere, ki vplivajo na
motorno olje

Olje menjalnika — specifikacije
Zavorna tekocina — specifikacije
Posoda za gorivo — prostornina
Prostornina posode za AdBlue®
Klimatizacija — specifikacije

Poraba goriva in emisije CO,

Odobrene velikosti koles in pnevmatik

Minimalni dovoljeni indeks obre-
menitve in hitrosti pnevmatik

Odobrene vrednosti tlaka v pnev-
matikah

682
685
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693
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699
700

701

ABECEDNO KAZALO

Abecedno kazalo

703
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INFORMACIJE ZA LASTNIKA

Informacije o lastniku

Informacije o lastniku so na voljo v ve¢ razli¢-
nih oblikah, tako digitalnih kot natisnjenih.
Navodila za uporabo so na voljo samo na
osrednjem zaslonu vozila, kot mobilna aplika-
cija in na mestu za podporo Volvo Cars. V
sovoznikovem predalu je Quick Guide in
dodatek navodilom za uporabo, ki

med drugim vsebuje specifikacije in informa-
cije o varovalkah. Natocite lahko natisnjena
navodila za uporabo.

6060053

lastnik. Tukaj so na voljo

Osredniji zaslon vozila'
moznosti vizualne navigacije
s slikami zunanjosti in notra-

Na osrednjem zaslonu
navzdol povlecite pogled od
D:\j zgoraj in tapnite Priro¢nik za
njosti vozila. Po teh informa-
cijah je mogoce iskati in so razdeljene na kate-
gorije.
Mobilna aplikacija
V App Store ali Google Play
poiscite "Navodila Volvo",
prenesite aplikacijo v svoj
pametni telefon ali tabli¢ni
racunalnik in izberite svoje
vozilo. V aplikaciji so na voljo
video vadnice in moznosti
vizualne navigacije s slikami zunanjosti in
notranjosti vozila. Po vsebini lahko iS¢ete in

razlicna poglavja so oblikovana tako, da vam
olajsajo pomikanje

Mesto za podporo Volvo Cars

Obiscite spletno mesto
volvocars.com/support in
izberite svojo drzavo. Tukaj
lahko najdete navodila za
uporabo, tako na spletu kot v
obliki PDF. Na mestu za pod-
poro Volvo Cars so tudi video
vadnice ter dodatne informacije in podpora
glede vasega vozila Volvo in lastnistva tega
vozila. Stran je na voljo na vecini trzis¢.

Natisnjene informacije
V sovoznikovem predalu je
dodatek navodilom za upo-
rabo', ki vsebuje informacije o
varovalkah in specifikacijah
skupaj s povzetkom
pomembnih in prakti¢nih
informacij.

Poleg tega je na voljo tudi natisnjen Quick
Guide, ki vam pomaga uporabljati najbolj
pogosto uporabljene funkcije vozila.

Odvisno od izbrane stopnje opremljenosti,
trzis¢a ipd. so lahko v vozilu na voljo tudi
druge natisnjene informacije za lastnika.

Narocite lahko natisnjena navodila za uporabo
in povezani dodatek. Za narocilo se obrnite na
trgovca Volvo.


https://www.volvocars.com/intl/support

@ POMEMBNO

Voznik je vedno odgovoren za varno voznjo
vozila v prometu ter upostevanje veljavne
zakonodaje in predpisov. Poleg tega je
pomembno, da vozilo vzdrzujete in z njim
ravnate v skladu s priporocili druzbe Volvo
v lastniskih informacijah.

V primeru razlik med informacijami na
osrednjem zaslonu in natisnjenimi informa-
cijami, imajo natisnjene informacije vedno
prednost.

i oPOMBA

Ce spremenite jezik na osrednjem zaslonu,
lahko to pomeni, da nekatere informacije
za lastnika niso skladne z nacionalnimi ali
lokalnimi zakoni ali predpisi. Ne preklopite
na jezik, ki ga ne razumete, saj si tako
lahko otezite vrnitev na svoj jezik skozi
strukturo menijev na zaslonu.

Povezane informacije

® | astniski priro¢nik na osrednjem zaslonu
(p. 19)

® Navodila za uporabo v mobilnih napravah
(p. 22)

® Stran za podporo Volvo Cars (p. 23)

® Branje navodil za uporabo (p. 23)

2 Velja za vecino trgov.

Lastniski priro¢nik na osrednjem
zaslonu

Digitalna? razli¢ica lastniskega priro€nika je
na voljo na osrednjem zaslonu vozila.
Digitalni lastniski priro¢nik je dostopen iz
vrhnjega pogleda, iz katerega je v nekaterih
primerih dostopen tudi vsebinsko prilagojen
priro¢nik za uporabo.

i oPOMBA

Digitalni lastniski priro¢nik ni na voljo med
voznjo.

Priro¢nik za lastnika

P §

Owner’s manual
Profile

Qﬂ Settings m

Tuneln is installing

e Sebastian Petersson
Can}

’EA Downloading appointment proposal

**§+ New position received

Vrhnji pogled z gumbom za lastniski priroénik.

INFORMACIJE ZA LASTNIKA

Ce elite odpreti navodila za uporabo, povle-
cite pogled od zgoraj na osrednjem zaslonu
navzdol in tapnite Priro€nik za lastnik.

Informacije lastniskega priro¢nika so dostopne
tudi neposredno prek zacetne strani lastni-
Skega priro¢nika ali njegovega vrhnjega
menija.


https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=92026453149d7229c0a8015159ba26d0&version=3&language=sl&variant=SI
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6e496f2e6f93a284c0a8015112e69340&version=2&language=sl&variant=SI
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a9b409d94aa71d26c0a80151273825b3&version=1&language=sl&variant=SI
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Vsebinsko prilagojen priroénik za uporabo Povezane informacije

® Prek osrednjega zaslona se pomaknite do
navodil za uporabo (p. 20)

® Navigacija po pogledih osrednjega zaslona
(p. 116)

® Prenos aplikacij (p. 513)

Downloading appointment proposal

Mew ition

Vrhnji pogled z gumbom za vsebinsko prilagojen pri-
ro¢nik za uporabo.

Vsebinsko prilagojen priro¢nik za uporabo je
bliznjica do ¢lanka v lastniSkem priro¢niku, ki
opisuje na zaslonu prikazano dejavno funkcijo.
Ko je vsebinsko prilagojen priro¢nik za upo-
rabo na voljo, je prikazan na desni strani
Priro€nik za lastnik v vrhnjem pogledu.

Zato se takrat, ko tapnete vsebinsko prilagojen
priro¢nik za uporabo, odpre ¢lanek v lastni-
Skem priro¢niku, ki je povezan z vsebino, pri-
kazano na zaslonu. Na primer, tapnite
Priro€nik za navigacijo — odpre se ¢lanek, ki
je povezan z navigacijo.

To velja samo za nekatere aplikacije v vozilu.
Za prenesene aplikacije tretjih strank,

na primer, ni mogoce dostopati do ¢lankov v
povezavi z aplikacijo.

Prek osrednjega zaslona se
pomaknite do navodil za uporabo
Digitalna navodila za uporabo so na voljo v
pogledu od zgoraj v osrednjem zaslonu
vozila. Po vsebini lahko i$¢ete in razli¢na
poglavja so oblikovana tako, da vam olaj$ajo
pomikanje.

Qﬂ Settings m Owner’s manual L

Profile

Tuneln is installing

Sebastian Petersson

Downloading appointment proposal

New position received

Do navodil za uporabo imate dostop iz pogleda od

zgoraj.

- Ce zelite odpreti navodila za uporabo,
povlecite pogled od zgoraj na osrednjem
zaslonu navzdol in tapnite Priro€nik za
lastnik.

Na voljo imate Stevilne razlicne moznosti iska-
nja informacij v navodilih za uporabo. Do teh
moznosti imate dostop z domace strani navo-
dil za uporabo in zgornjega menija.



Odpiranje menija v zgornjem meniju
- Pritisnite = na zgornjem seznamu navo-
dil za uporabo.
> QOdpre se meni z razli¢nimi moznostmi
iskanja informacij:

Domaca stran

Tapnite simbol, da greste
)-P\ nazaj na zac¢etno stran v
navodilih za uporabo.

Kategorije

l

1. Pritisnite Kategorije.

Clanki v navodilih za uporabo
so razporejeni v glavne kate-
gorije in podkategorije. Isti
¢lanek lahko najdete v vec
ustreznih kategorijah, kar
omogoci lazje iskanje.

> Glavne kategorije so prikazane na
seznamu.

2. Tapnite glavno kategorijo ([J).
> PrikaZe se seznam podkategorij () in
¢lankov (B).

3. Tapnite ¢lanek, da ga odprete.

Nazaj greste tako, da pritisnete puscico nazaj.

Izpostavljeni ¢lanki

Pritisnite simbol za dostop do
strani s povezavami z izbiro
¢lankov, ki so lahko koristni
za branje, Ce Zelite spoznati
pogosto uporabljane funkcije
vozila. Do ¢lankov lahko
dostopate prek kategorij,
vendar so tukaj zbrani za hitrejsi dostop. Tap-
nite ¢lanek, ¢e ga Zelite prebrati.

Vro€e toCke na zunanjosti in v notranjosti
vozila

Slike s pregledom zunanjosti
in notranjosti vozila. Razli¢ni
deli so oznaceni z vroc¢imi
toc¢kami, ki vodijo do ¢lankov
o teh delih vozila.

1. Pritisnite Zunanjost ali Notranjost.
> Slike zunanjosti ali notranjosti so prika-
zane s tako imenovanimi vro¢imi to¢-
kami. Vroce tocke vas vodijo do ¢lankov

o ustreznih delih vozila. Podrsajte vodo-
ravno po zaslonu za brskanje po slikah.

INFORMACIJE ZA LASTNIKA

2. Tapnite na vroco tocko.
> Prikazan je naslov ¢lanka o obmocju.

3. Tapnite na naslov, da odprete ¢lanek.
Nazaj greste tako, da pritisnete puscico nazaj.

Priljubljene

Pritisnite simbol za dostop do
¢lankov, ki so shranjeni kot
priljubljeni. Tapnite ¢lanek, ¢e
ga zelite prebrati.

Shranjevanje ali brisanje ¢lankov kot
priljubljenih
Clanek shranite med priljubljene s pritiskom

7% v zgornjem desnem kotu, ko je ¢lanek
odprt. Ko je ¢lanek shranjen med priljubljene,

je zvezdica obarvana: .

Ce Zelite ¢lanek odstraniti iz priljubljenih,
znova pritisnite zvezdico v trenutnem ¢lanku.

Videoposnetek

3

Pritisnite simbol za ogled
kratkih videoposnetkov z
navodili za razli¢ne funkcije v
vozilu.
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Informacija
Tapnite simbol, da pridobite
o) informacije o tem, katera raz-
licica navodil za uporabo je na
B voljo v vozilu, ter druge
koristne informacije.

Uporabo funkcije iskanja v zgornjem

meniju

1. Tapnite QQ v zgornjem meniju navodil za
uporabo. V spodnjem delu zaslona se pri-
kaze tipkovnica.

2. Vnesite kljuéno besedo, na primer "var-
nostni pas".
> Med vnosom ¢rk so prikazani predlogi
za ¢lanke in kategorije.

3. Tapnite ¢lanek ali kategorijo, da dobite
dostop do nje.

Povezane informacije
® | astniski priro¢nik na osrednjem zaslonu
(p. 19)

® Tipkovnica na osrednjem zaslonu (p. 127)

® Branje navodil za uporabo (p. 23)

3 Za dolo¢ene mobilne naprave.

Navodila za uporabo v mobilnih
napravah

Navodila za uporabo so na voljo kot mobilna
aplikacija® v trgovinah App Store in Google
Play. Aplikacija je prilagojena za uporabo na
pametnih telefonih in tabli¢nih ra¢unalnikih.

Navodila za uporabo lahko
prenesete kot mobilno aplika-
cijo iz trgovine App Store ali
Google Play. Tukaj podana
E L | QR-koda neposredno odpre
aplikacijo. Lahko pa tudi pois-
Cete "Navodila za uporabo
Volvo" v trgovini App Store ali Google Play.

Aplikacija vsebuje videoposnetek s slikami
zunanjosti in notranjosti, kjer so oznaceni raz-
licni deli vozila s tako imenovanimi vroc¢imi
tockami, ki vodijo do ¢lankov o zadevnem

obmocju. Po vsebini lahko i$¢ete in razli¢na
poglavja so oblikovana tako, da vam olajsajo
pomikanje.

Available on the iPhone

J

App Store

6053335

>0 Google play

6053336

Mobilna aplikacija je na voljo v trgovinah App Store in
Google Play.

Povezane informacije
® Branje navodil za uporabo (p. 23)



Stran za podporo Volvo Cars

Vec informacij o vasem vozilu je na voljo na
spletnem mestu in na strani s podporo Volvo
Cars.

Podpora na internetu

Za podporo obiscite spletno mesto
volvocars.com/support. Stran za podporo je
na voljo za vecino trgov.

Vsebuje podporo za funkcije, kot na primer
spletne storitve in funkcije, Volvo On Call*,
navigacijski sistem™ in aplikacije. Videopos-
netki in navodila korak za korakom pojasnju-
jejo razlicne postopke, npr., kako povezati
vozilo z internetom prek mobilnega telefona.

Informacije za prenos

Zemljevidi

Za vozila, ki so opremljena z navigacijskim
sistemom Sensus Navigation, je na voljo funk-
cija za prenos zemljevidov s strani za podporo.

Lastniski priro¢niki v formatu PDF

Lastniski priro¢niki so na voljo za prenos v for-
matu PDF. Za prenos priroc¢nika izberite model
vozila in modelno leto.

Stik

Stran za podporo vsebuje kontaktne podatke
podpore za stranke in vasega najblizjega pro-
dajalca Volvo.

Kako ustvariti Volvo ID na splethem
mestu Volvo Cars

Ustvarite svoj Volvo ID in ga upravljajte na
spletnem mestu volvocars.com.

Povezane informacije
e Volvo ID (p. 28)

INFORMACIJE ZA LASTNIKA

Branje navodil za uporabo

Da boste bolje spoznali svoje novo vozilo,
pred prvo voznjo preberite navodila za upo-
rabo.

Z branjem navodil za uporabo se seznanite z
novimi funkcijami, dobite nasvete za ravnanje
z vozilom v razli¢nih situacijah in se naucite
uporabljati vse funkcije vozila. UposStevajte
varnostna navodila v navodilih za uporabo.

Namen teh informacij za lastnika je pojasniti
vse mozne funkcije, opcije in dodatke v vozilu
Volvo. Navodila za uporabo ne navajajo in ne
dajejo jamstva, da so vse opisane znacilnosti,
funkcije in opcije vklju¢ene v vsako vozilo.
Nekateri uporabljeni izrazi morda niso povsem
skladni z izrazi, ki se uporabljajo v prodajnih,
trznih in oglasnih gradivih.

Zaradi naSega nenehnega razvoja svoje
izdelke izpopolnjujemo. Spremembe lahko
pomenijo, da se informacije, opisi in ilustracije
v navodilih za uporabo razlikujejo od opreme v
vozilu. Pridrzujemo si pravico do sprememb
brez obvestila.

Teh navodil ne jemljite iz vozila — brez njih ob
morebitnih tezavah ne boste imeli pri roki
potrebnih informacij o tem, kje in kako poiskati
strokovno pomoc.

© Volvo Car Corporation
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Opcije/dodatki

V navodilih za uporabo so razen standardne
opreme opisane tudi dodatne moznosti (tovar-
nigko vgrajena oprema) in nekateri dodatki
(naknadno vgrajena dodatna oprema).

Vse znane moznosti in dodatki, ki so bili znani
v ¢asu objave, so oznaceni z zvezdico: *.

Oprema, ki je opisana v navodilih za uporabo,
ni na voljo v vseh vozilih — vozila imajo razli¢no
opremo, kar je odvisno od prilagoditev za
potrebe razli¢nih trgov in drzavnih ali krajevnih
zakonov in predpisov.

Ce niste prepri¢ani, kaj pomeni standardna
oprema in kaj moznosti/dodatna oprema, sto-
pite v stik s trgovcem Volvo.

Posebna besedila

/\ OPOZORILO

Ce obstaja tveganje poskodb, se prikazejo
opozorilna besedila.

@ POMEMBNO

Pomembna besedila se prikazejo, ¢e
obstaja tveganje poskodb.

i oPOMBA

Besedila opomb dajejo nasvete ali namige,
ki olaj$ajo uporabo znacilnosti in funkcij.

Nalepke

Vozilo ima namescene razlicne vrste nalepk, ki
jasno sporoc¢ajo pomembne informacije.
Nalepke v vozilu imajo naslednjo padajoco raz-
vrstitev po pomembnosti opozorila/informa-
cije.

Opozorilo pred telesnimi poskodbami

A

Crni simboli ISO na rumenem polju za opozo-
rilo, belo besedilo/slika na ¢rnem polju za
besedilo. Uporablja se za oznacevanje nevar-
nosti, ki v primeru, da se opozorilo ne upo-
Steva, lahko povzroci resno telesno poskodbo
ali smrt.

Nevarnost materialne §kode

Beli simboli ISO in belo besedilo/slika na
¢rnem ali modrem polju za opozorilo in polju
za besedilo. Uporablja se za oznacevanje
nevarnosti, ki v primeru, da se opozorilo ne
uposteva, lahko povzroc¢i materialno $kodo.

* Moznost/pripomocek.
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Informacija

Beli simboli ISO in belo besedilo/slika na
¢rnem polju za besedilo.

i oPomBA

Oznake v lastniSkem priro¢niku niso mis-
liene kot natan¢ne kopije oznak v vozilu.
Vklju€eni so zato, da prikazejo priblizen
videz in lokacijo v vozilu. Podatki, ki veljajo
za va$e vozilo, so na voljo na ustreznih
oznakah za vase vozilo.

llustracije in videoposnetki

llustracije in videoposnetki v teh navodilih za
uporabo so vcasih shematski in so namenjeni
ponazoritvi celotne slike ali primera doloCene
funkcije. Odvisno od ravni opreme in trga se

lahko razlikujejo od videza v vozilu.

Povezane informacije

® | astniski priro¢nik na osrednjem zaslonu
(p. 19)

® Navodila za uporabo v mobilnih napravah
(p. 22)

® Stran za podporo Volvo Cars (p. 23)

INFORMACIJE ZA LASTNIKA

Lastniski priro¢nik in okolje

Lastniski prirocnik je natisnjen na papir, pri-
dobljen iz lesa nadzorovanih gozdov.

Simbol Forest Stewardship Council (FSC)®
oznacuje, da papirna masa natisnjenega lastni-
Skega priro¢nika prihaja iz gozdov z oznako
FSC® ali drugih nadzorovanih virov.

MIX

Paper from
responsible sources

FSC FSC® C011209

www.fsc.org

Gos1910

Povezane informacije
® Drive-E — gistej3i uzitek v voznji (p. 30)
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Volvo ID

Volvo ID je osebni ID, ki omogoca dostop do
vrste storitev z enim samim uporabniskim
imenom in geslom.

i oPOMBA

Razpolozljive storitve se lahko ob¢asno
spreminjajo in so odvisne od nivoja opreme
trga.

Primeri storitev:

® Aplikacija Volvo On Call* — preverite vozilo
s svojim telefonom. Preverite lahko, na pri-
mer, nivo goriva, najdete najblizji bencinski
servis ali zaklenete vozilo na daljavo.

e Send to Car (Poslji v vozilo) — posljite
naslove iz storitev za zemljevide nepo-
sredno v vozilo.

® Rezerviraj termin za servis/popravilo —

izberite servisno delavnico/trgovca in
rezervirajte servis neposredno iz vozila.

i oPoOMBA

Ce spremenite uporabnisko ime/geslo za
storitev (na primer Volvo On Call), se to
samodejno spremeni tudi za druge storitve.

1 Z aplikacijo Volvo On Call*.
2 Velja samo za dologena trzisca.

Volvo ID lahko ustvarite iz vozila, na spletnem
mestu volvocars.com ali z aplikacijo Volvo On
Call',

Ko v vozilu registrirate Volvo ID, lahko uporab-
ljate vec storitev. Za isto vozilo je mogoce
uporabljati ve¢ Volvo ID-jev, z istim Volvo ID-
jem pa je mogoce povezati vec vozil.

Povezane informacije
® Kako ustvariti in registrirati Volvo ID
(p. 28)

® Rezervacija servisiranja in popravila
(p. 625)

Kako ustvariti in registrirati Volvo
ID

Volvo ID je mogoce ustvariti na razli¢ne
naéine. Ce Volvo ID ustvarite na spletnem
mestu volvocars.com ali z aplikacijo Volvo On
Call 2, morate Volvo ID tudi registrirati za
vozilo, da omogocite uporabo razli¢nih stori-
tev Volvo ID.

Kako ustvariti Volvo ID z aplikacijo Volvo ID

1. Prenesite aplikacijo Volvo ID iz Sredisce
za prenose v pogledu aplikacij na osred-
njem zaslonu.

2. ZazZenite aplikacijo in registrirajte osebni
e-postni naslov.

3. Sledite navodilom, ki se samodejno
posljejo na va$ e-postni naslov.
> Zdaj je Volvo ID ustvarjen in samodejno

registriran za vozilo. Zdaj lahko uporab-
ljate storitve Volvo ID.

* MoZnost/pripomocek.


https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=df640b3a24d595acc0a8015102cc0948&version=1&language=sl&variant=SI
https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ecae25ce1473567fc0a801514abcadfe&version=1&language=sl&variant=SI
https://www.volvocars.com
https://www.volvocars.com

Kako ustvariti Volvo ID na splethem mestu

Volvo Cars

1. Pojdite na spletno mesto volvocars.com in
se prijavite v 2 z ikono zgoraj desno. Izbe-
rite Ustvari Volvo ID.

Vnesite osebni e-postni naslov.
Sledite navodilom, ki se samodejno
posljejo na va$ e-postni naslov.
> Volvo ID je zdaj ustvarjen. Preberite
spodaj, kako registrirati ID za vozilo.
Kako ustvariti Volvo ID z aplikacijo Volvo

On Call 4
1. Prenesite najnovejso razli¢ico aplikacije
Volvo On Call v telefon®.

Izberite, da ustvarite Volvo ID.

Odpre se spletna stran, kjer lahko ustva-
rite Volvo ID. Vnesite zahtevane podatke.

4. Oznacite polje, da potrdite, da se strinjate
s pogoji in dologili.
Pritisnite gumb, ki ustvari vas Volvo ID.

Na navedeni naslov boste prejeli e-postno
sporocilo. Kliknite povezavo v e-postnem
sporocilu, da aktivirate Volvo ID.

> Zdaj je Volvo ID pripravljen za uporabo.

3 Na voljo samo na dologenih trgih.
4Vozila s sistemom Volvo On Call*.

Kako registrirati Volvo ID za vozilo

Ce ste svoj Volvo IDustvarili prek spletnega
mesta ali aplikacije Volvo On Call, ga registri-
rajte za svoje vozilo po naslednjem postopku:

1. Ce tega $e niste storili, prenesite aplikacijo
Volvo ID iz Sredi$¢e za prenose v
pogledu aplikacij na osrednjem zaslonu.

i oPOMBA

Za prenos aplikacij mora vozilo imeti vzpo-
stavljeno povezavo z internetom.

2. Zazenite aplikacijo in vnesite svoj
Volvo ID/e-poétni naslov.

3. Sledite navodilom, ki se samodejno
posljejo na e-postni naslov, s katerim je
povezan vas Volvo ID.
> Va$ Volvo ID je zdaj registriran za

vozilo. Zdaj lahko uporabljate storitve
Volvo ID.

Povezane informacije
® Volvo ID (p. 28)
® Prenos aplikacij (p. 513)

® Upravljanje sistemskih posodobitev prek
centra za prenose (p. 623)

5 Na voljo za prenos, npr. iz trgovine Apple App Store ali Google Play.

VAS VOLVO

Vozilo z vzpostavljeno internetno pove-

zavo* (p. 553)

* Moznost/pripomogek.
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Drive-E - Cistejsi uzitek v voznji
Druzba Volvo Car Corporation nenehno raz-
vija varnejSe in u€inkovitejSe izdelke ter

resSitve, s katerimi zmanjsuje negativen vpliv
na okolje.

Skrb za okolje je ena temeljnih vrednot druzbe
Volvo Cars in vpliva na nase celotno delovanje.
Nase okoljsko ravnanje temelji na celotnem
zivljenjskem ciklu vozila in upoSteva njegov
vpliv na okolje od oblikovanja do odstranitve in
recikliranja. Osnovno vodilo druzbe Volvo Cars
je, da mora vsak nov izdelek, ki ga razvijemo,
imeti manjsi vpliv na okolje kot ga je imel nje-
gov predhodnik.

Med dosezke Volvovega okoljskega upravlja-

nja spada tudi pogonski sklop Drive-E, ki je bil
razvit za vecjo ucinkovitost in manj onesnaze-
vanja. Za Volvo je pomembno tudi osebno

okolje — zrak v kabini Volva je, na primer,
Cistejsi od zunanjega zraka, saj za to skrbi
sistem klimatske naprave.

Vas$ Volvo izpolnjuje zahteve najstrozjih med-
narodnih okoljskih standardov. Vse Volvove
proizvodne enote morajo imeti certifikat ISO
14001, ki zagotavlja sistematicen pristop k
obravnavanju okoljskih uc¢inkov proizvodnje,
kar vodi k neprestanim izboljSavam in zmanj-
$anju negativnega vpliva na okolje. Certifikat
ISO pomeni tudi, da upostevamo vse veljavne
okoljske predpise in zakonodajo. Volvo
zahteva upostevanje navedenih zahtev tudi od
svojih partnerjev.

Poraba goriva

Ker je velik del celotnega vpliva vozila na oko-
lje posledica same voznje, se druzba Volvo
Cars mocno posveca zmanj$anju porabe
goriva, emisij ogljikovega dioksida in drugih
onesnazeval zraka. Vozila Volvo imajo zelo
konkurencno porabo goriva v svojih razredih.
Manj$a poraba goriva v sploSnem pomeni
manj$e emisije toplogrednega plina ogljiko-
vega dioksida.



Prispevek k boljSemu okolju

Energijsko ucinkovito in gospodarno vozilo je
poleg manj$ega vpliva na okolje tudi cenejsi za
lastnika, saj so stroski goriva nizji. Kot voznik
lahko tudi sami na preprost nac¢in zmanjsate
porabo goriva, s ¢imer prihranite denar in pri-
spevate k bolj$emu okolju — tu je nekaj nasve-
tov:

® Nacrtujte u€inkovito povprec¢no hitrost. Pri
hitrostih nad pribl. 80 km/h (pribl.
50 mph) in pod 50 km/h (pribl. 30 mph)
je poraba energije vecja.

® Upostevajte priporoCene intervale za
redno servisiranje in vzdrzevanje vozila, ki

® |zogibajte se prostemu teku motorja —
kadar z vozilom mirujete dlje ¢asa, ugas-
nite motor. Upostevaijte lokalne predpise.

® Nacrtujte potovanje — veliko nepotrebnih
postankov in neenakomerna hitrost pove-
¢ajo porabo goriva.

® Uporabljajte predhodno ogrevanje/hlaje-
nje*, preden zazenete vozilo v hladnih
pogojih — to izboljSa zmogljivost zagona in
zmanj$a obrabo v hladnih vremenskih raz-
merah. Motor se hitreje ogreje na obi¢ajno
delovno temperaturo, kar zmanjsuje
porabo in emisije.

Prav tako si zapomnite, da je treba okolju
nevarne odpadke, kot so akumulatorji in olja,
vedno odstraniti na okoljsko primeren nacin.

Ce niste prepri¢ani, kako ravnati s tovrstnimi

odpadki, se posvetujte s servisno delavnico —
priporo¢amo pooblas¢eno servisno delavnico
Volvo.

Ucinkovit nadzor emisij

Pri proizvodniji vozil upostevamo

nacelo “Cistoga znotraj in zunaj”, kar vklju¢uje
tako cCisto notranjost, kakor tudi visoko ucinko-
vit nadzor emisij. V. mnogih primerih so emisije
izpusnih plinov precej manjse od tistih, ki so
predpisane z veljavnimi standardi.

Cist zrak v kabini
Filter zraka preprecuje, da bi skozi prezrace-
valne reze v kabino vstopala prah in pelod.

Napredni sistem ¢is¢enja zraka IAQS* (Interior
Air Quality System) zagotavlja, da je zrak v
kabini Cistej$i od zunanjega zraka v prometu.

Ta sistem zrak v kabini o¢isti snovi, kot so
prasni delci, ogljikovodiki, dusikovi oksidi in
prizemni ozon. Ce je zunanji zrak onesnazen,
se reze za dovajanje zraka zaprejo in vkljuci se
notranje krozenje zraka. Do tega lahko pride v
situacijah, kot so npr. gost promet, zastoji ali
voznja skozi predor.

IAQS je del paketa Cista notranjost (CZIP -
Clean Zone Interior Package)*, ki vklju¢uje tudi
funkcijo za vklop prezracevalnega ventilatorja,
takoj ko vozilo odklenete s klju¢em za daljin-
sko upravljanje.

VAS VOLVO

Notranjost

Materiali, iz katerih je izdelana notranjost
vozila Volvo, so skrbno izbrani in testirani, da
so prijetni in udobni. Nekateri detajli so nare-
jeni ro¢no, npr. ro¢no izdelani Sivi prevlieke
volanskega obroc¢a. Notranjost nadziramo, da
ne oddaja moc¢nih vonjav ali snovi, ki povzro-
¢ajo neugodje, npr. pri visokih temperaturah ali
v moc¢ni svetlobi.

Skrb za okolje v Volvovih servisnih
delavnicah

Redno vzdrzevanje vozila zagotavlja pogoje za
dolgo Zivljenjsko dobo vozila in doseganje
majhne porabe goriva. Tudi na ta nac¢in lahko
prispevate k CistejSemu okolju. Ko skrb za
popravilo in vzdrZevanje vozila zaupate Volvovi
servisni delavnici, postane vase vozilo del Vol-
vovega sistema. Volvo svojim servisnim delav-
nicam postavlja jasne zahteve glede zasnove,
opreme in nacina dela, tako da ne prihaja do
izlitij ali izpustov odpadnih snovi v okolje. Ser-
visno osebje ima znanje in orodja, ki zagotav-
ljajo dobro skrb za okolje.

Recikliranje

Ker Volvo uposteva celoten Zivljenjski cikel
avtomobila, je pomemben del skrbi za okolje
tudi recikliranje avtomobila na okoljsko prime-
ren nacin. Vozilo je mogoce reciklirati skorajda
v celoti. Zato naj zadnji lastnik vozila stopi v
stik s pooblascenim prodajalcem, ki ga bo
napotil v ustrezen obrat za recikliranje.

* Moznost/pripomogek.
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Povezane informacije

Poraba goriva in emisije CO, (p. 696)
Varéna voznja (p. 471)

Zagon in izklop predhodne priprave*
(p. 238)

Lastnigki priro¢nik in okolje (p. 25)
Kakovost zraka (p. 211)

* Moznost/pripomogek.



IntelliSafe - pomo¢ za voznika in
varnost

IntelliSafe je koncept druzbe Volvo Cars za
varnost vozil. Sistem IntelliSafe obsega Ste-
vilne sisteme®, njegov namen pa je varnejsa
voznja z vozilom, preprecevanje telesnih
poskodb in zascita potnikov ter drugih udele-
Zencev v prometu.

/A OPOZORILO

Te funkcije so dodatni pripomocki. Ne
morejo se odzvati v vseh situacijah in v
vseh pogojih.

Voznik je vedno odgovoren za varno voznjo
vozila in upostevanje ustreznih cestnopro-
metnih predpisov in pravil.

Podpora

Sistem IntelliSafe je namenjen pomoci vozniku
pri varnejsi voznji in ima naslednje funkcije.

® Aktivne dolge luci

® Zaznavanje predorov

® Pilot Assist

® Cross Traffic Alert”

® Blind Spot Information*

®  Parkirni pomocnik*

® Parkirni pomoc¢nik*

6 Nekateri sistemi spadajo med serijsko opremo, drugi pa so dodatna oprema. To se lahko razlikuje glede na trg, modelno leto in model vozila.

7 All Wheel Drive

® Kamera za pomo¢ pri parkiranju* °

® Sistem informiranja o prometnih znakih* °

VAS VOLVO

Varnostni pasovi z zategovalniki

Zracne blazine

® [Elektronski nadzor stabilnosti
® Roll Stability Control

i oPoMmMBA

®  Omejevalnik hitrosti*
® Tempomat

Preberite posamezna poglavja o vsakem
sistemu, da boste v celoti razumeli funkcije
in se poucili o pomembnih opozorilih.

® Prilagodljivi tempomat*
® Rear Collision Warning

® Driver Alert Control °
e Vsekolesni pogon’ °
[ ]

Preprecevanje

Sistem IntelliSafe je namenjen pomoci vozniku
pri preprec¢evanju nesrec¢ in ima naslednje
funkcije.

e (City Safety

® Opozarjanje na varnostno razdaljo*

® Sistem za ohranjanje voznega pasu

® |zogibanje tréenju

Zascita

Sistem IntelliSafe je namenjen zas¢iti voznika

in potnikov v dolo¢enih situacijah ter ob
nesreci in ima naslednje sodelovalne funkcije.

® \Whiplash Protection System
® Pedestrian Protection System

Povezane informacije

Aktivne dolge lugi (p. 159)
Varnost (p. 46)
Sistem za podporo vozniku (p. 300)

* Moznost/pripomocek.
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Sensus - spletna povezljivost in
razvedrilo

Sensus omogoc¢a uporabo razli¢nih vrst apli-
kacij in uporabo vozila kot dostopne to¢ke
Wi-Fi.

To je Sensus

SENSUS

Gos2218

Sensus ponuja inteligenten vmesnik in spletno
povezljivost z digitalnim svetom. Intuitivna
navigacijska struktura omogoca prejemanje
ustrezne podpore, informacij in razvedrilnih
vsebin po potrebi, ne da bi zmotile voznika.

Sensus obravnava vse resitve v vozilu, ki so
povezane z razvedrilom, spletno povezljivos-
tjo, navigacijo* in uporabniskim vmesnikom
med voznikom in vozilom. Sensus omogoca
komunikacijo med vami, vozilom in zunanjim
svetom.

Informacije, ko jih potrebujete in kjer
jih potrebujete

Razli¢ni zasloni v vozilu zagotavljajo pravo-
¢asne informacije. Informacije so prikazane na

razlicnih lokacijah glede na to, kaksno pred-

nost naj bi jim dajal voznik.

* Moznost/pripomocek.



VAS VOLVO

Razli¢ne vrste informacij so prikazane na razlicnih zaslonih, odvisno od prednosti prikazanih informacij.

Zaslon za prikaz podatkov na navati. Tovrstne informacije lahko na primer
vetrobranskem steklu* vklju€ujejo prometna opozorila, informacije o
hitrosti in informacije o navigaciji*. Sistem
informiranja o prometnih znakih in dohodni
telefonski klici so prikazani tudi na projekcij-
skem prikazovalniku. Zaslon upravljate prek
desne tipkovnice na volanu in prek osrednjega
zaslona.

km/h

70 750m Storgatan@
-

i
© TiTi-H

Projekcijski prikazovalnik prikazuje izbrane
informacije, ki jih mora voznik ¢im prej obrav-

Voznikov zaslon

23035

P ]

12-paléni* voznikov zaslon.

* Moznost/pripomocek.
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8-palcni voznikov zaslon.

Voznikov zaslon prikazuje informacije o hitro-
sti in na primer dohodnih klicih ali predvajanih
skladbah. Zaslon upravljate prek dveh tipkov-
nic na volanu.

Osrednji zaslon

Stevilne glavne funkcije vozila nadzorujete z
osrednjega zaslona, ki se odziva na dotik. Zato
v vozilu ni veliko fizicnih gumbov in drugih
upravljalnih elementov. Zaslon lahko upravljate
tudi z rokavicami.

Od tukaj lahko na primer nadzorujete klimat-
sko napravo, razvedrilni sistem in polozaj
sedeza®. Na prikazane informacije na osred-
njem zaslonu se lahko odzove voznik ali kdo
drug v vozilu, ko ima priloZznost.

Sistem za prepoznavanje govora
B | Sistem za prepoznavanje
govora lahko uporabljate, ne
(( é da bi voznik moral dvigniti

(

roke z volana. Sistem razume
naraven vsakdanji govor. Z
glasovnim upravljanjem lahko
na primer zazenete predvaja-
nje skladbe, klicanja doloCene osebe, zviSanje
temperature ali branje besedilnega sporocila.

Povezane informacije
® Zaslon za prikaz podatkov na vetrobran-
skem steklu* (p. 143)

® Voznikov zaslon (p. 84)
® Pregled osrednjega zaslona (p. 110)
® Prepoznavanje glasu (p. 146)

® Vozilo z vzpostavljeno internetno pove-
zavo* (p. 553)

® Skupna raba dostopa do interneta iz vozila
z dostopno to¢ko Wi-Fi (p. 557)

* Moznost/pripomocek.



Posodobitve programske opreme
Da bi svojem kupcem omogodil najboljse
izkusnje s z vozilom, Volvo nenehno razvija
sisteme v vozilih in storitve, ki so vam na
voljo.

V povezavi s servisom pri pooblaséenem
trgovcu Volvo bo programska oprema v vasem
vozilu Volvo posodobljena na najnovejs$o razli-
¢ico. Z najnovejso posodobitvijo programske
opreme so vam na voljo razpolozljive izbolj-
Save, vklju¢no z izboljSavami prej$njih posodo-
bitev programske opreme.

Za vec informacij o razpolozljivih posodobitvah
in pogostih vprasanjih obis¢ite spletno mesto
volvocars.com/support.

i oPoMmMBA

Funkcionalnost po posodobitvi se lahko
razlikuje glede na trg, model, modelno leto
in dodatno opremo.

Povezane informacije
® Sensus - spletna povezljivost in razvedrilo
(p. 34)

® Upravljanje sistemskih posodobitev prek
centra za prenose (p. 623)

Snemanje podatkov

Kot del zagotavljanja varnosti in kakovosti, se
v vozilu zabelezijo nekatere informacije o
delovanju, funkcijah in dogodkih.

Event Data Recorder (EDR)

To vozilo je opremljeno s sistemom "Event
Data Recorder" (EDR). Njegov glavni namen je
beleZenje in shranjevanje podatkov, povezanih
s prometnimi nesre¢ami ali situacijami, ki so
podobne trkom, na primer sprozenju zracnih
blazin ali trku vozila v oviro na cesti. Podatki se
posnamejo z namenom boljSega razumevanja
nacina delovanja sistemov vozil v tovrstnih
situacijah. EDR je zasnovan za kratkotrajno
zapisovanje podatkov, povezanih z dinamiko
vozila, ki obi¢ajno traja 30 sekund ali manj.

Sistem EDR v tem vozilu je zasnovan za zapi-
sovanje podatkov, povezanih z naslednjimi
elementi v primeru prometnih nesre¢ ali situa-
cij, podobnih trkom:

® Kako so delovali razli¢ni sistemi v vozilu

® Ali sta bila voznik in sovoznik pripeta z var-
nostnim pasom/ali je bil zategnjen

® Voznikova uporaba pedala za plin ali
zavornega pedala

® Hitrost voznje vozila

Te informacije nam pomagajo razumeti

pogoje, v katerih pride do prometnih nesrec,

telesnih poskodb in $kode. EDR zapisuje pod-
atke samo v primerih pomembnejsih trkov.

VAS VOLVO

Sistem EDR ne zapisuje podatkov med nor-
malnimi pogoji voznje. Sistem podobno ne
zabelezi, kdo je vozil vozilo, niti geografske
lokacije nesrece ali skoraj$nje nesrece. Vendar
lahko druge strani, na primer policija, upora-
bijo posnete podatke v kombinaciji z drugimi
vrstami osebnih podatkov, ki jih rutinsko zbe-
rejo po prometni nesreci. Posebna oprema in
dostop do vozila ali EDR je zahtevana za inter-
pretacijo registriranih podatkov.

Poleg sistema EDR ima vozilo $tevilne racu-
nalnike, ki so zasnovani za nenehno preverja-
nje in spremljanje delovanja vozila. Lahko zapi-
Sejo podatke med normalnimi pogoji voznje,
vendar Se posebej belezijo napake, ki vplivajo
na delovanje in funkcionalnost vozila, oziroma
aktiviranje funkcije pomog¢i vozniku (na primer
funkcije City Safety in funkcije samodejnega
zaviranja).

Tehniki, ki izvajajo servisiranje in vzdrzevanje,
potrebujejo nekatere posnetke podatke za
diagnostiko in odpravljanje napak, ki se poja-
vijo v vozilu. ZabeleZene informacije potrebuje
tudi druzba Volvo za izpolnitev zahtev zakono-
dajnih in drzavnih organov. Informacije, ki se
zabelezijo v vozilu, se shranijo v racunalnik
vozila, dokler ga ne odpeljete na serviranje ali
popravilo.

Poleg zgoraj navedenih namenov lahko zabe-
lezene informacije uporabimo v zdruzeni obliki
za namene raziskovanja in razvoja izdelkov s

144
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ciliem nenehnega izboljSevanja kakovosti vozil
Volvo.

Volvo ne bo sodeloval pri razkritju zgodaj opi-
sanih informacij tretjim osebam brez dovolje-
nja lastnika vozila. Za izpolnjevanje zahtev
nacionalne zakonodaje in predpisov, bo
druzba Volvo morda prisiljena razkriti tovrstne
informacije policiji ali drugim oblastem, ki
imajo z zakonom zagotovljeno pravico
dostopa do njih. Za branje in razlago posnetih
podatkov je zahtevana posebna tehni¢na
oprema, ki jih ima na voljo druzba Volvo in ser-
visne delavnice, ki imajo pogodbo z druzbo
Volvo. Zagotavljanje varnosti informacij, ki so
prenesene druzbi Volvo med servisiranjem in
vzdrzevanjem, med njihovim shranjevanjem in
upravljanjem je odgovornost druzbe Volvo, ki
mora tudi zagotoviti, da njihovo upravljanje
poteka v skladu z ustreznimi zakonskimi
zahtevami. Za ve¢ informacij se obrnite na
prodajalca Volvo.

Vehicle Connectivity Module (VCM
High)

Vozila, ki so opremljena z VCM High, lahko
zbirajo podatke o varnostnih funkcijah vozila
ter tudi drugih funkcijah vozila. Podatki se zbi-
rajo z namenom razvoja izdelkov, preverjanja
kakovosti in varnostnih del kot tudi za izbolj$a-
nje in spremljanje kakovosti ter varnostnih
funkcij vozila. Namen zbiranja podatkov je tudi
upravljanje garancijskih postopkov druzbe

Volvo Car Corporation ter izpolnjevanje zakon-
skih predpisov v povezavi s podatki izpu$nega
sistema motorja.

i opPomMBA

V povezavi z zbiranjem podatkov lahko
druzba Volvo uporabi manjsi del prenosa
podatkov vozila, do 10 MB na mesec.

Pogoiji in dologila storitev

Volvo ponuja storitve, ki pomagajo izboljsati
varnost in udobje vozil.

Te storitve vkljuCujejo vse od pomoci v nujnih
primerih do storitev navigacije in razli¢nih
vzdrzevalnih storitev.

Pred uporabo storitev je pomembno, da pre-
berete informacije o pogojih in dolocilih za sto-
ritve na spletnem mestu volvocars.com.

Povezane informacije
® Pravilnik o zasebnosti strank (p. 39)
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Pravilnik o zasebnosti strank

Druzba Volvo spostuje in varuje varnost oseb-
nih podatkov vseh, ki obiScejo nase spletno
mesto.

Ta pravilnik se nanasa na ravnanje s podatki o
strankah in osebnimi informacijami. Njen
namen je dati trenutnim, preteklim in poten-
cialnim strankam splo$no razumevanije:

® okolis¢in, v katerih zbiramo in obdelujemo
vase osebne podatke,

® vrst osebnih podatkov, ki jih zbiramo,

® razlogov za zbiranje vasih osebnih podat-
kov,

® kako ravnamo z vasimi osebnimi podatki.
Ce Zelite vet informacij o pravilniku, pois¢ite
informacije o podpori na naslovu
volvocars.com.

Povezane informacije
® Pogoji uporabe in skupna raba podatkov
(p. 559)

® Pogoji in dologila storitev (p. 38)
® Snemanje podatkov (p. 37)

Pomembne informacije o dodatnih
napravah in pomozni opremi
Nepravilna povezava in namestitev dodatnih
naprav in pomozne opreme lahko negativno
vplivata na elektronski sistem vozila.
Lastnikom vozil Volvo toplo priporo¢amo, da
uporabljajo le originalne dodatne naprave, ki
jih je odobril Volvo, njihovo namestitev pa pre-
pustijo izurjenim in usposobljenim Volvovim
servisnim tehnikom. Nekatere dodatne
naprave delujejo le, ¢e je v racunalniskem
sistemu vozila namescena ustrezna program-
ska oprema.

Oprema, ki je opisana v navodilih za uporabo,
ni na voljo v vseh vozilih — vozila imajo razli¢no
opremo, kar je odvisno od prilagoditev za
potrebe razli¢nih trgov in drzavnih ali krajevnih
zakonov in predpisov.

Opcije ali dodatne naprave, opisane v tem pri-
roéniku, so oznacene z zvezdico. Ce niste pre-
pri¢ani, kaj pomeni standardna oprema in kaj
moznosti/dodatna oprema, stopite v stik s
trgovcem Volvo.

VAS VOLVO

/A OPOZORILO

Voznik vedno nosi kon¢no odgovornost za
varno uporabo vozila in upostevanje veljav-
nih zakonov in predpisov.

Pomembno je, da vozilo vzdrzujete in servi-
sirate v skladu s priporocili druzbe Volvo,
lastniskimi informacijami ter servisno in
garancijsko knjizico.

Ce se informacije v vozilu razlikujejo od
natisnjenega lastniskega priro¢nika, imajo
vedno prednost natisnjene informacije.

Povezane informacije
® Namestitev dodatne opreme (p. 40)

® Prikljucitev opreme v diagnosti¢no vtic¢-
nico vozila (p. 40)

® Branje navodil za uporabo (p. 23)
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Namestitev dodatne opreme najdete v servisni in garancijski knjizici.
Lastnikom vozil Volvo mo&no priporo&amo, Volvo ne sprejema odgovornosti za smrt,
da names¢&ajo samo odobreno originalno telesne poskodbe ali stroske, ki nastanejo
dodatno opremo Volvo in da namestitev kot rezultat namestitve neoriginalne
dodatne opreme izvajajo samo ustrezno dodatne opreme.

usposobljeni in kvalificirani servisni tehniki
Volvo. Dolo¢ena dodatna oprema deluje
samo, ko je v racunalniSkem sistemu vozila
namescena povezana programska oprema.
® Originalna dodatna oprema Volvo je preiz-
kuSena, da zagotovi delovanje s sistemi
vozila za nadzor ucinkovitosti in varnosti
delovanja ter nadzor emisij. Usposobljen
in kvalificiran servisni tehnik Volvo poleg
tega ve, ali je dodatna oprema varno
namescena v vase vozilo Volvo. Pred
namestitvijo dodatne opreme v vozilo
vedno poiscite nasvet usposobljenega in
kvalificiranega servisnega tehnika Volvo.

Povezane informacije
® Pomembne informacije o dodatnih napra-
vah in pomozni opremi (p. 39)

® Dodatna oprema, ki je ni odobrila druzba
Volvo, morda ni bila preizku$ena za upo-
rabo z vaSim vozilom.

e Ce namestite dodatno opremo, ki je ni
preizkusila druzba Volvo, ali pa osebam
brez izkusenj z vozilom dovolite namesti-
tev dodatne opreme, lahko to negativno
vpliva na delovanje vozila ali njegove var-
nostne sisteme.

® (Garancija novega vozila ne krije Skode,
povzrocene zaradi dodatne opreme, ki ni
namescena na odobren oziroma pravilen
nacin. Vec¢ garancijskih informacij lahko

Prikljucitev opreme v diagnosti¢no
vti€nico vozila

Nepravilna prikljucitev in namestitev pro-
gramske opreme ali diagnosti¢nih orodij
lahko negativno vpliva na elektronski sistem
vozila.

Lastnikom vozil Volvo moc¢no priporo¢amo, da
namescajo samo odobreno originalno dodatno
opremo Volvo in da namestitev dodatne
opreme izvajajo samo ustrezno usposobljeni in
kvalificirani servisni tehniki Volvo. Dolo¢ena
dodatna oprema deluje samo, ko je v racunal-
niskem sistemu vozila namescena povezana
programska oprema.

Podatkovni priklju¢ek (On-board Diagnostic, OBDII)
je pod armaturno plo$¢o na voznikovi strani.



i OPOMBA

Druzba Volvo Cars ne sprejema nikakrsne
odgovornosti za posledice, ¢e v vti¢nico
On-board Diagnostic priklju¢ite nepoobla-
$&eno opremo (OBDII). Vti¢nico naj upo-
rabljajo samo usposobljeni in kvalificirani
servisni tehniki Volvo.

Povezane informacije
® Pomembne informacije o dodatnih napra-
vah in pomozni opremi (p. 39)

8 Vehicle Identification Number

Prikaz identifikacijske Stevilke

vozila

Ko se na primer obrnete na trgovca Volvo

glede svoje naro¢nine Volvo On Call, boste

potrebovali identifikacijsko $tevilko vozila

(VIN®).

1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

2. Nadaljujte z Sistem =» Informacije o

sistemu =» Identifikacijska Stevilka
vozila/>
> Prikazana je identifikacijska Stevilka
vozila.

VIN lahko najdete tudi na drug nacin:

® na prvi strani servisne in garancijske knji-
Zice

® v registracijskih dokumentih vozila

® skozi vetrobransko steklo vozila poglejte
proti armaturni plos¢i.

VAS VOLVO

Stevilka VIN je pri vseh modelih ozna¢ena na podob-
nem mestu.
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Sprememba trga pri uvozu ali
preselitvi

Ce vozilo uvozite ali pa se z njim preselite v
drugo drzavo, je pomembno, da ga registri-
rate na novem trgu, da npr. omogocite pra-
vilno delovanje spletnih storitev in zagotovite
skladnost vozila z lokalnimi zahtevami in
zakoni.

Obisk pooblasé¢enega trgovca Volvo
Za pomoc pri registraciji vozila obis¢ite poob-
las¢enega trgovca Volvo.

Ce tega ne storite, se lahko pojavijo tezave v
delovanju aplikacij, storitev Volvo On Call®,
prenosih programske opreme in drugih splet-
nih storitvah.

Ustvarjanje novega Volvo ID-ja po preselitvi
na obmocje drugega trga

Ce se preselite v drugo drzavo, ustvarite Volvo
ID v novi drzavi.

Ce ste Volvo ID Ze ustvarili v drugi drzavi in
zelite Se naprej uporabljati isti e-postni naslov,
morate najprej izbrisati svoj Volvo ID v regiji,
kjer ste ga prvi¢ ustvarili. Namesto tega lahko
ustvarite nov Volvo ID z drugim e-pos$tnim
naslovom.

9 Velja samo za trge z dostopom do storitve Volvo On Call.

Za vozila s sistemom Volvo On Call®
Prenesite aplikacijo Volvo On Call iz drzave, v
kateri boste uporabljali vozilo, in povezite apli-
kacijo z vozilom.

i oPomBA

Ce ste svoje vozilo uvozili ali se preselili v
drugo drzavo, obiscite pooblascenega
trgovca Volvo.

Razpolozljive storitve se lahko spreminjajo
glede na trg in model vozila.

i oPOMBA

V primeru izvoza vozila na drug trg Volvo ni
odgovoren za morebitne prilagoditve
vozila, potrebne za zagotovitev skladnosti z
zahtevami ali zakoni, ki veljajo v drzavi
uvoza. Za ve¢ informacij preberite servisno
in garancijsko knjizico ali pa se obrnite na
servisno delavnico Volvo.

Povezane informacije
® Rezervacija servisiranja in popravila
(p. 625)

Odvracanje voznikove pozornosti
Voznik je odgovoren za lastno varnost in var-
nost potnikov ter drugih udelezencev v pro-
metu. K njegovi odgovornost spada tudi to,
da ne med voznjo po¢ne ni¢esar, kar ni pove-
zano z upravljanjem vozila v vozniskem oko-
lju.

Va$ novi Volvo je (lahko) opremljen z vsebin-
sko bogatimi informacijsko-razvedrilnimi in
komunikacijskimi sistemi. To so lahko mobilni
telefoni s funkcijo prostoro¢nega telefoniranja,
navigacijski sistemi in zvocni sistemi s Stevil-
nimi funkcijami. Za svoje udobje imate v vozilu
morda Se druge prenosne elektronske
naprave. S tem, ko jih pravilno uporabljate,
lahko obogatijo vago voznigko izkusnjo. Ce jih
ne uporabljate na primeren nacin, pa so lahko
motece.

Z naslednjimi opozorili v povezavi z uporabo
tovrstnih sistemov Zelimo izpostaviti skrb
druzbe Volvo za va$o varnost. V vozilu nikoli
ne uporabljajte naprav ali funkcij na nacin, ki bi
vam preprecil varno voznjo. Odvrac¢anje pozor-
nosti lahko povzroci resno nesreco. Poleg teh
splos$nih opozoril bi vas v povezavi z novimi
funkcijami, ki so na voljo v vozilu, radi opomnili
na naslednje:
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/A OPOZORILO

Med voznjo nikoli ne uporabljajte
mobilnega telefona. Na nekaterih
obmocjih vozniki ne smejo uporabljati
mobilnega telefona med voznjo.

Ce je vozilo opremljeno z navigacijskim
sistemom, lahko pot nastavite in spre-
minjate samo, ko je vozilo parkirano.

Zvocnega sistema nikoli ne programi-
rajte med voznjo. Zelene radijske
postaje shranite, ko je vozilo parkirano,
nato pa jih uporabljajte za hitrej$o in
preprostej$o uporabo radia.

Med voznjo nikoli ne uporabljajte pre-
nosnih racunalnikov ali tablic.

Povezane informacije

Zvok, mediji in internet (p. 510)

VAS VOLVO
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VARNOST

Varnost

Vozilo je opremljeno z ve¢ varnostnimi
sistemi, ki sodelujejo pri zasciti voznika in
potnikov vozila v primeru nesrece.

Vozilo je opremljeno s Stevilnimi senzorji, ki se
odzovejo v primeru nesrece in sprozijo razlicne
varnostne sisteme, kot so razlicne vrste zrac-
nih blazin in zategovalnikov varnostnega pasu.
Odvisno od to¢no dolocene situacije med
nesreco, na primer med tréenji pri drugac¢nih
kotih, prevracanjem ali voznjo zunaj cestis$ca,
se sistemi odzovejo na razli¢ne nacine, da
zagotovijo ustrezno zas¢ito.

Uporabljeni so tudi mehanski varnostni
sistemi, kot je Whiplash Protection System.
Vozilo je izdelano tako, da se velik del sile trka
porazdeli na prec¢nike, stebricke, tla, streho in
druge dele karoserije.

Varnostni nacin vozila se lahko aktivira po
tréenju, ¢e je poSkodovana pomembna funk-
cija vozila.

Opozorilni simbol na voznikovem
zaslonu
Ko elektri¢ni sistem vozila postavite
v polozaj vziga Il, na voznikovem
zaslonu zasveti opozorilni simbol.
Simbol ugasne po priblizno 6 sekun-
dah, ¢e v varnostnem sistemu vozila ni napak.

/A OPOZORILO

Ce opozorilni simbol ostane prizgan ali pa
se prizge med voznjo in se na voznikovem
zaslonu prikaze sporocilo Varnost. blazina
SRS Nujen je servis. Peljite v delavnico,
to pomeni, da del enega od varnostnih
sistemov nima celotne funkcionalnosti.
Volvo priporoc¢a, da se ¢im prej obrnete na
pooblasceno servisno delavnico Volvo.

/A OPOZORILO

Nikoli ne smete sami spreminjati ali
popravljati razli¢nih varnostnih sistemov.
Neustrezno opravljeno delo na enem od
sistemov lahko povzroci napake in privede
do resnih telesnih poskodb. Volvo pripo-
roca, da se obrnete na pooblasceno ser-
visno delavnico Volvo.

Ce je to&no dologen opozorilni sim-

bol pokvarjen, se namesto njega

prizge splo$ni opozorilni simbol in na

voznikovem zaslonu se prikaze
enako sporocilo.

Povezane informacije

® Varnost med nose&nostjo (p. 47)

® Varnostni pasovi (p. 50)

® Zragne blazine (p. 55)

Whiplash Protection System (p. 47)
Pedestrian Protection System (p. 49)

Varnostni nacin (p. 61)
Varnost otrok (p. 63)



Varnost med nosecénostjo

Pomembno je, da se varnostni pas med
nosecnostjo pravilno uporablja in da nosece
voznice prilagodijo svoj poloZaj pri sedenju.

Varnostni pas

Diagonalni del mora biti napeljan ¢ez ramo,
med prsmi in ob strani trebuha.

Del pasu za naroc¢je mora plosko lezati na
stegnih, ¢im niZje pod trebuhom. Nikoli ne
sme lesti navzgor. Varnostni pas primerno
napnite in zagotovite, da se ¢im bolje prilega
telesu. Poleg tega preverite, da varnostni pas
ni zasukan.

Polozaj sedenja

Visoko nosece voznice si morajo sedez in
volan prilagoditi tako, da lahko med voznjo
brez tezav ohranjajo nadzor nad vozilom (kar

pomeni, da morajo imeti moznost preprostega

upravljanja pedalov in volana). Cilj je, da sedez
namestite tako, da je razdalja med trebuhom
in volanom ¢im vecja.

Povezane informacije

® Varnost (p. 46)

® Varnostni pasovi (p. 50)

® Rocéno pomiéni sprednji sedez (p. 190)

® Elektricno nastavljiv* sprednji sedez
(p. 191)

VARNOST

Whiplash Protection System
Whiplash Protection System (WHIPS)
zmanjsa tveganje poskodb vratne hrbtenice.
Sistem vsebuje naslonjala z absorpcijo ener-
gije in sedezno blazino kot tudi posebej obli-
kovana naslonjala za glavo na sprednjih sede-
zih.

WHIPS se sprozi v primeru trka v vozilo z
zadnje strani, pri ¢emer nanj vpliva kot in
hitrost tréenja kot tudi vrsta vozila, ki tréi v vas.

Ko se sprozi sistem WHIPS, se sprednji naslo-
njali spustijo naprej in sedezne blazine se pre-
maknejo navzdol, da spremenijo polozaj sede-
nja voznika in sopotnika v sprednjem sedezu.
To gibanje pomaga pri delnem zmanjsanju
nastalih sil, ki povzro¢ajo poskodbe vratne
hrbtenice.

/A OPOZORILO

Sistem WHIPS je dodatna zascita poleg
varnostnih pasov. Vedno uporabite var-
nostni pas.

* MoZnost/pripomocek.
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VARNOST

/A OPOZORILO

Sedeza ali sistema WHIPS nikoli ne posku-
Sajte spreminjati ali popravljati sami. Volvo
priporoc¢a, da se obrnete na pooblas¢eno
servisno delavnico Volvo.

Ce so bili sprednji sedezi izpostavljeni veliki
obremenitvi, na primer zaradi tréenja, jih je
treba zamenijati. Tudi ¢e niso videti posko-
dovani, so sedezi morda izgubili nekatere
zascitne lastnosti.

Na tleh za sprednjimi sedezi ali pod njimi ali na
zadnjem sedezZu ne puscajte predmetov, ki bi lahko
preprecili delovanje sistema WHIPS.

/A OPOZORILO

Med blazino zadnjega sedeza in naslonja-
lom sprednjega sedeza ne sme biti stisnje-
nih trdih predmetov.

Ce spustite naslonjalo zadnjega sedeza,
morate ustrezno pritrditi tovor, da ne bi
zdrsnil do naslonjala sprednjega sedeza v
primeru tréenja.

/A OPOZORILO

Ce spustite naslonjalo za hrbet zadnjega
sedeza ali pa na zadnjem sedezu uporabite
nazaj obrnjen otroski avtomobilski sedez,
morate ustrezen sprednji sedez premakniti
naprej, da se ta ne dotika spuscenega
hrbtnega naslonjala ali otroSkega sedeza.

PolozZaj sedenja

Za ustrezno zasc¢ito sistema WHIPS morata
imeti voznik in sopotnik ustrezen polozaj sede-
nja in zagotoviti, da delovanje sistema ni ovi-
rano.

Pred zacetkom voznje nastavite pravilen polo-
zaj sedenja v sprednjem sedezu.

Voznik in sprednji sopotnik bi morala sedeti v
sredini sedeza, pri cemer naj bo med glavo in
naslonjalom ¢im manj prostora.

WHIPS in otroski avtomobilski sedezi
Sistem WHIPS ne vpliva na zascito, ki ga
vozilo nudi otrokom na otroskih avtomobilskih
sedezih ali jahacu.

Povezane informacije
® Varnost (p. 46)
® Roc¢no pomi¢ni sprednji sedez (p. 190)

® Elektricno nastavljiv* sprednji sedez
(p.191)

® Rear Collision Warning* (p. 382)

* Moznost/pripomogek.



Pedestrian Protection System
Pedestrian Protection System (PPS) je
sistem, ki pri dolo¢enih €elnih trkih prispeva k
ublazitvi trka vozila s peScem.

Pri dolocenih celnih trkih s peScem se odzo-
vejo senzorji v sprednjem delu vozila, ki aktivi-
rajo sistem.

Pri aktiviranem sistemu PPS se zgodi nasled-
nje:
® Dvigne se zadnji del pokrova motorja.

® Sistem samodejno poslje alarm prek sto-
ritve Volvo On Call*.

Senzorji so dejavni v hitrostnem obmocju
pribl. 25-50 km/h (15-=30 mph).

Senzorji so zasnovani tako, da lahko zaznajo
tréenje s predmetom, ki ima lastnosti, pod-
obne ¢loveski nogi.

i oPoOMBA

Doloceni predmeti v prometnem okolju
lahko sproZijo signal senzorjev, ki je pod-
oben tréenju s peScem. Mozno je, da se bo
sistem aktiviral v primeru tréenja s tovrst-
nim predmetom.

/A OPOZORILO

Ne namescajte nobene dodatne opreme in
ne spreminjajte sprednjega dela vozila.
Nestrokovni posegi na sprednjem delu
vozila lahko povzrocijo nepravilno delova-
nje sistema ter privedejo do resnih telesnih
poskodb in S§kode na vozilu.

Druzba Volvo priporoc¢a uporabo originalnih
rocic in metlic brisalcev.

/A OPOZORILO

Nikoli sami ne spreminjajte niti popravljajte
sistema. Volvo priporoca, da se obrnete na
pooblas¢eno servisno delavnico Volvo.
Neustrezno opravljeno delo na sistemu
lahko povzro¢i napake in privede do resnih
telesnih poskodb.

/A OPOZORILO

Volvo priporoca, da se obrnete na poobla-
$¢eno servisno delavnico Volvo, ¢e pride do
poskodbe sprednjega dela vozila, da lahko
preverijo, ali je sistem nepoSkodovan.

Simboli na voznikovem zaslonu
Simbol

Specifikacije

N Sistem PPS je bil aktiviran ali pa
f?r/ je prislo do napake v sistemu.

Upostevajte prikazano priporo-
¢ilo.

Povezane informacije

Varnost (p. 46)

VARNOST

* Moznost/pripomocek.
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VARNOST

Varnostni pasovi

Ce se varnostni pasovi ne uporabljajo, ima
lahko sunkovito zaviranje resne posledice.
Za dobro zascito je pomembno, da varnostni
pas tesno objema telo. Naslonjalo naj ne bo
nagnjeno prevec¢ nazaj. Varnostni pas je
zasnovan tako, da varuje v normalnem polo-
Zaju sedenja.

/A OPOZORILO

Ne pozabite, da varnostnega pasu ne
smete zapeti ali obesiti na kljuke ali druge
predmete v notranjosti vozila, saj to pre-
preci ustrezno napenjanje varnostnega
pasu.

/A OPOZORILO

Varnostni pasovi komunicirajo z zragnimi
blazinami. Ce varnostnega pasu ne uporab-
ljate ali pa ga nepravilno uporabljate, lahko
to negativno vpliva na zascito, ki jo v pri-
meru tré¢enja zagotavljajo zra¢ne blazine.

/A OPOZORILO

Nikoli ne smete sami spreminjati ali
popravljati varnostnih pasov. Volvo pripo-
roca, da se obrnete na pooblasceno ser-
visno delavnico Volvo.

Ce je bil varnostni pas izpostavljen veliki
obremenitvi, na primer zaradi tréenja,
morate zamenjati celoten varnostni pas.
Varnostni pas lahko izgubi nekatere
zaScitne lastnosti, Ceprav ni videti poSko-
dovan. Ce na varnostnem pasu opazite
znake obrabe ali poSkodb, ga morate
zamenjati. Nov varnostni pas mora biti tip-
sko odobren in zasnovan za nadomestitev
varnostnega pasu na ustreznem mestu.

Povezane informacije
® Varnost (p. 46)

® zategovalnik varnostnega pasu (p. 52)

® Pripenjanje z varnostnimi pasovi in odpe-
njanje (p. 50)

® Opomnik za vrata in varnostni pas
(p. 53)

Pripenjanje z varnostnimi pasovi in
odpenjanje

Pred za¢etkom voznje se prepri¢ajte, da so se
vsi potniki pripeli s svojimi varnostnimi
pasovi.

Pripenjanje z varnostnimi pasovi
1. Pocasi povlecite varnostni pas in se prepri-
Cajte, da ni zavit ali poSkodovan.

i oPOMBA

Varnostni pas je opremljen z zategovalni-
kom, ki se blokira v naslednjih situacijah:

o Cese pas prehitro raztegne.
® Med zaviranjem in pospesevanjem.
e Ce se vozilo mo&no nagne.

® Med voznjo v ovinkih.



https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=09618aba22fa837fc0a8015140ab47d3&version=2&language=sl&variant=SI

2. Varnostni pas pripnite tako, da zatic za
zaklep vstavite v namensko zaponko.
> Glasen "klik" oznaci, da je jermen pri-
pet.

/\ OPOZORILO

Jezi¢ek varnostnega pasu vedno vstavite v
zaponko na ustrezni strani. Drugace var-
nostni pasovi in zaponke v primeru tréenja
morda ne bodo delovali, kot bi morali.
Obstaja tveganje resne poskodbe.

3. V sprednjih sedezih lahko prilagodite
vi§ino varnostnega pasu.

Nosilec sedeza pritisnite skupaj in var-
nostni pas premaknite navzgor ali navzdol.
Pas postavite ¢im vi§je, vendar pazite, da
vas ne bo drgnil po vratu.

VARNOST

!

Varnostni pas mora biti napeljan ez ramo (ne prek
roke).

4. Medenicni pas napnite ¢ez krilo tako, da
diagonalni ramenski pas povlecete proti

ramenu.

Medeni&ni pas mora biti postavljen nizko (ne smete
ga dati ¢ez trebuh).
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VARNOST

/A OPOZORILO

Vsak varnostni pas je zasnovan samo za
eno osebo.

/A OPOZORILO

Ne pozabite, da varnostnega pasu ne
smete zapeti ali obesiti na kljuke ali druge
predmete v notranjosti vozila, saj to pre-
preci ustrezno napenjanje varnostnega
pasu.

/A OPOZORILO

Ne poskodujte varnostnih pasov in ne
vstavljajte tujkov v zaponke. Drugace var-
nostni pasovi in zaponke v primeru tréenja
morda ne bodo delovali, kot bi morali.
Obstaja tveganje resne poskodbe.

Odpenjanje varnostnih pasov

1. Pritisnite rde¢i gumb na zaponki varnost-
nega pasu in nato pustite, da se pas
uvlece.

N

Ce se varnostni pas ne uvle¢e do konca,
ga podajajte z roko, dokler ni ve¢ ohlapen.

Povezane informacije
® Varnostni pasovi (p. 50)
® zategovalnik varnostnega pasu (p. 52)

® Opomnik za vrata in varnostni pas
(p. 53)

zategovalnik varnostnega pasu

V vozilo so namesceni standardni zategoval-
niki varnostnega pasu in elektri¢ni* zategoval-
niki varnostnega pasu, ki zategnejo varnostni
pas v kriti€nih situacijah in tréenjih.

Standarden zategovalnik varnostnega
pasu

Vsi varnostni pasovi so opremljeni s standard-
nim zategovalnikom varnostnega pasu.

Zategovalnik varnostnega pasu z ustrezno silo
zategne varnostni pas v primeru tréenja, da
bolj u¢inkovito zadrzi potnika.

Elektriéni zategovalnik varnostnega
pasu®

Varnostna pasova za voznika in sovoznika
sopotnika sta opremljena z elektri¢nim zate-
govalnikom varnostnega pasu.

Zategovalniki varnostnega pasu delujejo sku-
paj in se lahko aktivirajo skupaj s sistemi za
pomo¢ vozniku City Safety in Rear Collision
Warning. V kriti¢nih situacijah, na primer ob
paniénem zaviranju, speljevanju s ceste (vozilo
se na primer prevrne v jarek, dvigne s tal ali
udari oviro na tleh), zdrsavanju ali tveganju
tréenja, lahko elektromotor zategne zategoval-
nik varnostnega pasu.

Elektri¢ni zategovalnik varnostnega pasu
pomaga zagotoviti boljsi polozaj potnika, s
¢imer zmanjsa tveganje udarcev v notranje

dele vozila in izbolj$a delovanje varnostnih
sistemov vozila, na primer zracnih blazin.

Po koncu kriti¢ne situacije se varnostni pas in
elektri¢ni zategovalnik varnostnega pasu
samodejno vrneta na prej$nji polozaj. To lahko
naredite tudi ro¢no.

@ POMEMBNO

Ce izklopite sovoznikovo zraéno blazino, se
izklopi tudi elektricni zategovalnik varnost-
nega pasu na sovoznikovi strani.

/A OPOZORILO

Nikoli ne smete sami spreminjati ali
popravljati varnostnih pasov. Volvo pripo-
roca, da se obrnete na pooblasceno ser-
visno delavnico Volvo.

Ce je bil varnostni pas izpostavljen veliki
obremenitvi, na primer zaradi tréenja,
morate zamenjati celoten varnostni pas.
Varnostni pas lahko izgubi nekatere
za$¢itne lastnosti, ¢eprav ni videti posko-
dovan. Ce na varnostnem pasu opazite
znake obrabe ali poskodb, ga morate
zamenjati. Nov varnostni pas mora biti tip-
sko odobren in zasnovan za nadomestitev
varnostnega pasu na ustreznem mestu.

* Moznost/pripomocek.
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Povezane informacije
® Varnostni pasovi (p. 50)

® Pripenjanje z varnostnimi pasovi in odpe-
njanje (p. 50)

® Ponastavitev elektricnega zategovalnika
varnostnega pasu* (p. 53)

® Vklop in izklop sovoznikove zra¢ne bla-
zine* (p. 58)

e City Safety™ (p. 362)

® Rear Collision Warning* (p. 382)

Ponastavitev elektricnega
zategovalnika varnostnega pasu*

Elektri¢ni zategovalnik varnostnega pasu je
zasnovan za samodejno ponastavitev, vendar
pa ga lahko ponastavite tudi ro¢no, ¢e pas
ostane izvlecen.

1. Vozilo ustavite na varnem mestu.

2. Odpnite varnostni pas in ga znova prip-
nite.

> Varnostni pas in elektri¢ni zategovalnik
varnostnega pasu sta ponastavljena.

/\ OPOZORILO

Nikoli ne smete sami spreminjati ali
popravljati varnostnih pasov. Volvo pripo-
roca, da se obrnete na pooblasceno ser-
visno delavnico Volvo.

Ce je bil varnostni pas izpostavljen veliki
obremenitvi, na primer zaradi tréenja,
morate zamenjati celoten varnostni pas.
Varnostni pas lahko izgubi nekatere
zaScitne lastnosti, Ceprav ni videti poSko-
dovan. Ce na varnostnem pasu opazite
znake obrabe ali poskodb, ga morate
zamenjati. Nov varnostni pas mora biti tip-
sko odobren in zasnovan za nadomestitev
varnostnega pasu na ustreznem mestu.

Povezane informacije
® zategovalnik varnostnega pasu (p. 52)

® Varnostni pasovi (p. 50)

VARNOST

Opomnik za vrata in varnostni pas
Sistem spomni nepripete potnike, naj se prip-
nejo z varnostnim pasom. Prav tako opozarja
na odprta vrata, pokrov motorja ali pokrov
prtljaznika.

Grafike na voznikovem zaslonu

Grafike na voznikovem zaslonu z razli¢nimi vrstami

opozoril. Opozorilna barva na vratih in prtljaznih vra-
tih je odvisna od hitrosti vozila.

Grafika na voznikovem zaslonu prikazuje,
katere sedeze v vozilu zasedajo pripeti in
nepripeti potniki.

Enaka grafika se prikaze tudi, ¢e je odprt
pokrov motorja, prtljazna vrata ali katera koli
vrata.

Grafiko lahko potrdite s pritiskom gumba O na
kompletu tipk na desni strani volana.

* Moznost/pripomocek.
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VARNOST

Opomnik za varnostni pas

6052103

Vizualni opomnik v stre$ni konzoli.

Poleg vizualnega opomnika v stre$ni konzoli
se prikaze tudi opozorilni simbol na vozniko-
vem zaslonu.

Zvocni opomnik je odvisen od hitrosti, ¢asa in
razdalje voznje.

Stanje varnostnega pasu voznika in potnikov
se prikaze z grafiko na voznikovem zaslonu, ko
kdorkoli pripne ali odpre varnostni pas.

Opomnik za varnostni pas ne deluje pri otro-
$kih avtomobilskih sedezih.

Sprednji sedez

Vizualno in zvo¢no opozorilo opomni voznika
in sprednjega sopotnika, naj uporabita var-
nostni pas, Ce kateri koli od njiju ni pripet.

Zadnji sedez
Opomnik za varnostni pas na zadnjem sedezu
ima dve podfunkciji:

® Zagotavlja informacije o tem, kateri var-
nostni pasovi se uporabljajo na zadnjem
sedezu. Ko so varnostni pasovi uporab-
lieni, se na voznikovem zaslonu prikaze
grafika.

® Med potovanjem se ob odpenjanju var-
nostnega pasu na zadnjem sedezu sprozi
vizualno in zvo¢no opozorilo. Opomnik se
izklopi, ko potnik znova pripne varnostni
pas.

Opomnik za vrata, pokrov motorja,
prtljazna vrata in loputo odprtine za
dolivanje goriva
Ce pokrov motorja, prtljazna vrata, loputa
odprtine za dolivanje goriva ali vrata niso pra-
vilno zaprti, grafika na voznikovem zaslonu pri-
kaze, kaj je odprto. Vozilo ¢im prej ustavite na
varnem mestu in zaprite vir opozorila.
Ce vozilo vozite s hitrostjo pod 10
@ km/h (6 mph), zasveti informacijski
simbol na voznikovem zaslonu.

Ce vozilo vozite s hitrostjo nad 10
km/h (6 mph), zasveti opozorilni
simbol na voznikovem zaslonu.

Povezane informacije

® Varnostni pasovi (p. 50)

® Pripenjanje z varnostnimi pasovi in odpe-
njanje (p. 50)



Zracne blazine

Vozilo je opremljeno z zra¢nimi blazinami in
varnostnimi zraénimi zavesami za voznike in
sopotnike.

i oPOMBA

Detektorji se drugace odzovejo glede na
naravo tréenja in glede na to, ali so pripeti
varnostni pasovi. Velja za vse polozaje jer-
mena.

Zato je mogoce, da se med tréenjem sprozi
samo ena (ali nobena) zra&na blazina.
Detektorji zaznajo silo tréenja vozila in
ustrezno prilagodijo dejanje in ne sprozijo
nobene zra¢ne blazine ali pa sprozijo eno
ali ve¢ zra¢nih blazin.

/A OPOZORILO

Krmilni modul sistema zra¢nih blazin je v
osredniji konzoli. Ce je osrednja konzola
prepojena z vodo ali drugo tekocino, odklo-
pite kable zagonskega akumulatorja. Ne
poskusajte zagnati vozila, ker se lahko
sprozijo zracne blazine. Prevoz vozila.
Volvo priporoc¢a, da vozilo dostavite do
pooblascene servisne delavnice Volvo.

Sprozene zracne blazine
Ce se sprozijo zra¢ne blazine, priporocamo
naslednje:

® Prevoz vozila. Volvo priporo¢a, da vozilo
dostavite do pooblas¢ene servisne delav-

nice Volvo. Ne vozite s sprozenimi zrac-
nimi blazinami.

® \olvo priporoca, da se obrnete na poobla-
§¢eno servisno delavnico Volvo, ki bo ure-
dila zamenjavo sestavnih delov v varnost-
nih sistemih vozila.

® Vedno se posvetujte z zdravnikom.

/A OPOZORILO

Nikoli ne vozite s sprozenimi zra¢nimi bla-
zinami. Lahko vam otezijo krmiljenje. Prav
tako so lahko poskodovani tudi drugi var-
nostni sistemi. Dim in prah, ki se sprostita
ob sprozitvi zra¢nih blazin, lahko pri inten-
zivni izpostavljenosti povzrocita drazenje/
poskodbe koZe in o¢i. V primeru drazenja
sperite s hladno vodo. Hitro zaporedje
sprozenja in tkanina zracne blazine lahko
povzrocita trenje in opekline na kozi.

Povezane informacije
® Varnost (p. 46)

® Voznikove zraéne blazine (p. 55)
® Zra¢na blazina za sovoznika (p. 56)
® Stranske zraéne blazine (p. 60)

® Zragne zavese (p. 61)

VARNOST

Voznikove zraéne blazine

Varnostne pasove dopolnjujeta zra¢na blazina

v volanu in zraéna blazina za kolena ' na voz-

nikovi strani.
e

Zra¢na blazina v volanu in zra¢na blazina za kolena '
v sprednjem sedezu na voznikovi strani.

V primeru celnega tréenja zracne blazine
pomagajo zascititi glavo, vrat, obraz in prsni
kos ter kolena in noge voznika.

Ob mocnejsem trku senzorji aktivirajo eno ali
vec zrac¢nih blazin, ki se napihnejo. Zra¢ne bla-
zine ublazijo zacetno silo trka, ki deluje na
potnika. Po sprozitvi zaradi trka se zra¢na bla-
zina izprazni. Pri tem se v vozilu pojavi nekaj
dima, kar je povsem obic¢ajno. Celoten proces,
vkljuéno z napihovanjem in praznjenjem zrac-
nih blazin, traja le nekaj desetink sekunde.
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VARNOST

/A OPOZORILO

Varnostni pasovi komunicirajo z zra€nimi
blazinami. Ce varnostnega pasu ne uporab-
ljate ali pa ga nepravilno uporabljate, lahko
to negativno vpliva na zascito, ki jo v pri-
meru trc¢enja zagotavljajo zracne blazine.
Potniki morajo za zmanj$anje tveganja
poskodb ob sprozenju zra¢ne blazine

sedeti ¢im bolj pokonci z nogami na tleh in
naslonjeni na naslonjalo sedeza.

/A OPOZORILO

Volvo priporoca, da se za popravilo obrnete
na pooblas¢eno servisno delavnico Volvo.
Neustrezno opravljeno delo na sistemu
zracnih blazin lahko povzroci napake in pri-
vede do resnih telesnih poskodb.

Mesto zraéne blazine v volanu
Ta zracna blazina je vgrajena v srediscu
volana. Volan je oznac¢en z AIRBAG.

Mesto zra&ne blazine za kolena'
Zracna blazina je namesc¢ena za oblogo v
spodnjem delu armaturne plo$¢e na voznikovi
strani. Njen pokrov je oznacen z AIRBAG.

1 Zra¢na blazina za kolena je vgrajena le za nekatere trge.

/A OPOZORILO

Na vrh ali sprednji del obloge, kjer je vgra-
jena zracna blazina za kolena, ne postavite
in ne pritrdite nobenega predmeta.

Povezane informacije
® Zraéne blazine (p. 55)

® Zra¢na blazina za sovoznika (p. 56)

Zracna blazina za sovoznika

Vozilo ima v voznikovem in sovoznikovem

sedezu vgrajeni stranski zracni blazini, ki

dopolnjujeta funkcijo varnostnih pasov.
—

’

Sprednja zracna blazina za sovoznika v sprednjem
sedeZu.

V primeru Celnega tréenja zracne blazine
pomagajo zas$cititi glavo, vrat, obraz in prsni
kos ter kolena in noge voznika in sovoznika.

Ob mocnejsem tréenju senzorji aktivirajo eno
ali ve¢ zra¢nih blazin, ki se napihnejo. Zra¢ne
blazine ublazijo zacetno silo trka, ki deluje na
potnika. Po sprozitvi zaradi trka se zra¢na bla-
zina izprazni. Pri tem se v vozilu pojavi nekaj
dima, kar je povsem obi¢ajno. Celoten proces,
vkljuéno z napihovanjem in praznjenjem zrac-
nih blazin, traja le nekaj desetink sekunde.



/A OPOZORILO

Varnostni pasovi komunicirajo z zra€nimi
blazinami. Ce varnostnega pasu ne uporab-
ljate ali pa ga nepravilno uporabljate, lahko
to negativno vpliva na zascito, ki jo v pri-
meru trc¢enja zagotavljajo zracne blazine.

Potniki morajo za zmanj$anje tveganja
poskodb ob sprozenju zra¢ne blazine
sedeti ¢im bolj pokonci z nogami na tleh in
naslonjeni na naslonjalo sedeza.

/A OPOZORILO

Volvo priporoca, da se za popravilo obrnete
na pooblas¢eno servisno delavnico Volvo.
Neustrezno opravljeno delo na sistemu
zracnih blazin lahko povzroci napake in pri-
vede do resnih telesnih poskodb.

Lokacija zraéne blazine za sovoznika
Zra¢na blazina je zloZena v predal nad sovo-
znikovim predalom. Njen pokrov je oznacen z
AIRBAG.

/A OPOZORILO

Ne odlagajte predmetov pred ali nad arma-
turno plos¢o v obmocju sovoznikove
zracne blazine.

Nalepka za zra¢no blazino sovoznika

A AIRBAG

o [?g]

Nalepka na sovoznikovem senéniku.

Opozorilna nalepka za sovoznikovo varnostno
blazino je names¢ena, kot je prikazano zgoraj.

/A OPOZORILO

Ce vozilo ni opremljeno s stikalom za
vklop/izklop sovoznikove zracne blazine, je
zra¢na blazina vedno vklopljena.

VARNOST

/A OPOZORILO

Nikomur ne smete nikoli dovoliti sedenja ali
stanja pred sprednjim sovoznikovim sede-
Zzem.

Nikoli ne uporabljajte nazaj obrnjenega
otroskega avtomobilskega sedeza na sovo-
znikovem sedezu z vklopljeno zra¢no bla-
zino.

Naprej obrnjeni sopotniki (otroci in odrasli)
ne smejo nikoli sedeti na sprednjem sovo-
znikovem sedezu, Ce je zrac¢na blazina za
sovoznika izklopljena.

Ce ne upostevate zgoraj navedenih nasve-
tov, lahko pride do smrtne nevarnosti ali
nevarnosti hudih telesnih poskodb.

Povezane informacije
® Zragne blazine (p. 55)

® Voznikove zraéne blazine (p. 55)

® Vklop in izklop sovoznikove zra¢ne bla-
zine* (p. 58)

* MoZnost/pripomocek.
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VARNOST

Vklop in izklop sovoznikove zraéne
blazine*

Sovoznikovo zraéno blazino je mogoce izklo-
piti, e je vozilo opremljeno s stikalom
Passenger Airbag Cut Off Switch (PACOS).
Stikalo za sovoznikovo zra¢no blazino je
namesc¢eno na sovoznikovi strani armaturne
plosce in je dostopno, ko so sovoznikova vrata
odprta.

Preverite, ali je stikalo v ustreznem poloZaju.

ON — zracna blazina je aktivirana in vsi
naprej obrnjeni potniki (otroci in odrasli)
lahko varno sedijo na sovoznikovem
sedezu.

B OFF — Zra¢na blazina je izklopljena in
otroci, namesc¢eni v nazaj obrnjenem otro-
Skem avtomobilskem sedezu, lahko varno
sedijo na sovoznikovem sedezu.

/A OPOZORILO

Ce vozilo ni opremljeno s stikalom za
vklop/izklop sovoznikove zraéne blazine, je
zrac¢na blazina vedno vklopljena.

Vklop sovoznikove zra¢ne blazine

e =
R28

SSENGER
PAA!RBAG

Ml Potegnite stikalo navzven in ga obrnite iz
polozaja OFF v ON.
> Na voznikovem zaslonu je prikazano

sporocilo Sov.varn.blazina vkl.
Potrdite.

i oPOMBA

Ce sovoznikovo zraéno blazino vklopite/
izklopite, ko je vozilo v polozaju vziga I ali
nizje, se na voznikovem zaslonu prikaze
sporocilo in naslednji indikator v stropni
konzoli priblizno 6 sekund po nastavitvi
elektricnega sistema vozila v polozaj vziga
1.

* Moznost/pripomogek.
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2. Sporocilo potrdite s pritiskom na gumb O
na desnem kompletu tipk na volanu.

PASSENGER AIRBAG

w? ON

G052002

> Besedilno sporocilo in opozorilni simbol
na stropni konzoli prikazujeta, da je
sovoznikova zrac¢na blazina vklopljena.

/A OPOZORILO

Nikoli ne uporabljajte nazaj obrnjenega
otroskega avtomobilskega sedeza na sovo-
znikovem sedezu z vklopljeno zra¢no bla-
zino.

Ko na sovoznikovem sedezu sedi potnik
(odrasla oseba ali otrok), mora biti sovozni-
kova zra¢na blazina vedno vklopljena.

Ce ne upostevate zgoraj navedenih nasve-
tov, lahko pride do smrtne nevarnosti ali
nevarnosti hudih telesnih poskodb.

Izklop sovoznikove zraéne blazine

2%
\

OFF

Q . (2

%

5SENGER
PAAJRBAG

Ml Potegnite stikalo navzven in ga obrnite iz
polozaja ON v OFF.
> Na voznikovem zaslonu je prikazano
sporocilo Sov.varn.blazina izkl.
Potrdite.

i oPOMBA

Ce sovoznikovo zraéno blazino vklopite/
izklopite, ko je vozilo v polozaju vziga I ali
nizje, se na voznikovem zaslonu prikaze
sporocilo in naslednji indikator v stropni
konzoli priblizno 6 sekund po nastavitvi
elektricnega sistema vozila v polozaj vziga
1.

VARNOST

2. Sporocilo potrdite s pritiskom na gumb O
na desnem kompletu tipk na volanu.

PASSENGER AIRBAG

XK.
orF 5

6052003

> Besedilno sporocilo in simbol na stropni
konzoli prikazujeta, da je sovoznikova
zra¢na blazina izklopljena.

/A OPOZORILO

Naprej obrnjeni sopotniki (otroci in odrasli)
ne smejo nikoli sedeti na sovoznikovem
sedezu, ko je zracna blazina izklopljena.

Ce ne upostevate zgoraj navedenih nasve-
tov, lahko pride do smrtne nevarnosti ali
nevarnosti hudih telesnih poskodb.

@ POMEMBNO

Ce izklopite sovoznikovo zraéno blazino, se
izklopi tudi elektri¢ni zategovalnik varnost-
nega pasu na sovoznikovi strani.
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VARNOST

Povezane informacije

zategovalnik varnostnega pasu (p. 52)
Otrogki sede? (p. 64)

Stranske zra¢ne blazine
Stranske zracne blazine na voznikovem in
sovoznikovem sedezu delujejo za zascito
prsnega kosa in bokov v primeru tréenja.

Stranske zrac¢ne blazine so name&¢€ene v zuna-
njih okvirjih hrbtnih naslonjal sprednjih sede-
Zev in pomagajo zas¢ititi voznika in sopotnika
v sprednjem sedezu.

Ob mocnejsem trku se aktivirajo senzorji in
napihnejo stranske zrac¢ne blazine. Zra¢na bla-
zina se napihne med sopotnikom in vratnim
panelom in tako ublazi zacetni udarec. Po
sprozitvi zaradi trka se zra¢na blazina izprazni.
Stranska zrac¢na blazina se obicajno sprozi
samo na strani tr¢enja.

/A OPOZORILO

Volvo priporoc¢a, da se za popravilo obrnete
na pooblas¢eno servisno delavnico Volvo.
Neustrezno opravljeno delo na sistemu
stranskih zrac¢nih blazin lahko povzroci
napake in privede do resnih telesnih
poskodb.

/A OPOZORILO

V obmocje med zunanjim delom sedeza in
vratno oblogo ne vstavljajte predmetov, ker
se v tem obmogju sprozi stranska zracna
blazina.

Druzba Volvo priporo¢a samo uporabo
sedeznih prevlek, ki jih je odobrila druzba
Volvo. Druge sedezne prevleke lahko ovi-
rajo delovanje stranskih zra¢nih blazin.

/A OPOZORILO

Stranske zracne blazine so dodatna zascita
poleg varnostnih pasov. Vedno uporabite
varnostni pas.

Stranske zra¢ne blazine in otroski
sedezi

Stranska zra¢na blazina ne vpliva na zascito, ki
jo vozilo nudi otrokom na otroskih avtomobil-
skih sedezih ali jahacu.

Povezane informacije
® Zraéne blazine (p. 55)



Zracne zavese

Varnostne zraéne zavese, Inflatable Curtain
(IC), preprecujejo, da bi voznik in potniki uda-
rili z glavo ob dele notranjosti vozila med
tréenjem.

R =
T ==

Varnostna zra¢na zavesa je names$¢ena na
obeh straneh stropne obloge ter pomaga
zas¢ititi voznika in potnike na stranskih sede-
zih v vozilu. Paneli so oznaceni z IC AIRBAG.

Ob mocnejsem trku se aktivirajo senzorji in
napihnejo zra¢no zaveso.

/A OPOZORILO

Volvo priporoca, da se za popravilo obrnete
na pooblas¢eno servisno delavnico Volvo.
Neustrezno opravljeno delo na sistemu var-
nostnih zaves lahko povzroci napake in pri-
vede do resnih telesnih poskodb.

/A OPOZORILO

Na kljukice na stropu nikoli ne smete obe-
siti ali pritrditi tezkih predmetov. Kljukice
S0 zasnovane samo za obesanje lazjih pla-
$¢ev in jaken (niso namenjene trdnim pred-
metom, kot so dezniki).

V stropno oblogo, vratne stebricke ali
stranske obloge vozila ne smete ni¢esar
privijaciti ali pritrditi. To bi lahko poslabsalo
zasc¢ito potnikov. Volvo priporo¢a uporabo
samo originalnih delov Volvo, ki so odo-
breni za namestitev na ta obmogja.

/\ OPOZORILO

Pustite 10 cm (4 palce) prostora med tovo-
rom in stranskimi okni, ¢e vozilo nalozite
nad zgornjim robom stekla vrat. Sicer lahko
ogrozite namen delovanja varnostne
zavese, ki je skrita v stropni oblogi.

/A OPOZORILO

Zracna zavesa je dodatna zascita poleg
varnostnih pasov. Vedno uporabite var-
nostni pas.

Povezane informacije
® Zragne blazine (p. 55)

VARNOST

Varnostni naéin

Varnostni nacin je zascitno stanje, ki se
sprozi, ko je tréenje morda poskodovalo
klju¢ne funkcije vozila, na primer vode za
gorivo, senzorje varnostnih sistemov ali
zavorni sistem.

Ce je bilo vozilo udeleZeno pri tréenju, se lahko
na voznikovem zaslonu prikaze sporocilo
Safety mode Glejte priro¢nik z opozorilnim
simbolom, dokler zaslon ni poskodovan in
elektri¢ni sistem vozila Se vedno deluje. To
sporocilo pomeni, da je funkcionalnost vozila
omejena.

/A OPOZORILO

Nikoli in v nobenem primeru ne poskusajte
znova zagnati vozila, ¢e ima vonj po gorivu
in je na voznikovem zaslonu prikazano spo-
ro¢ilo Safety mode Glejte prirocnik.
Takoj zapustite vozilo.

Ce je vozilo v varnostnem nacinu, lahko sistem
poskusite ponastaviti, da vozilo zazenete in ga
na kratko razdaljo premaknete, e na primer
pride do nevarne situacije v prometu.
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VARNOST

/A OPOZORILO

Nikoli ne poskus$ajte sami popravljati vozila
ali ponastavljati elektronike, ce je bilo vozilo
v varnostnem nacinu. Zaradi tega lahko
pride do telesnih poskodb ali nepravilnega
delovanja vozila. Druzba Volvo priporoca,
da se obrnete na pooblasc¢eno servisno
delavnico Volvo, ki bo preverila vozilo in ga
obnovila na normalno stanje po prikazu
Safety mode Glejte prirocnik.

/A OPOZORILO

Ce je vozilo v varnostnem nacinu, vleka ni
dovoljena. Vozilo je treba odpeljati z dvig-
njenimi vsemi kolesi. Volvo priporoca, da

vozilo dostavite do pooblas¢ene servisne
delavnice Volvo.

Povezane informacije
® Varnost (p. 46)

® Zagon in premikanje vozila po varnostnem
nacinu (p. 62)

Prevoz okvarjenega vozila (p. 501)

Zagon in premikanje vozila po
varnostnem nacinu

Ce je vozilo v varnostnem naéinu, lahko
sistem poskusite ponastaviti, da vozilo zaze-
nete in ga na kratko razdaljo premaknete, ce
na primer pride do nevarne situacije v pro-
metu.

Zagon vozila po varnostnem nacinu

1. Preverite splosne poskodbe vozila in
morebitno puscanje goriva. Ne sme biti
niti vonja po gorivu.

Ce vidite le manj$o $kodo in ¢e je preverja-
nje pokazalo, da gorivo ne pus¢a, lahko
poskusite zagnati vozilo.

/A OPOZORILO

Nikoli in v nobenem primeru ne poskusajte
znova zagnati vozila, ¢e ima vonj po gorivu
in je na voznikovem zaslonu prikazano spo-
rocilo Safety mode Glejte priro¢nik.
Takoj zapustite vozilo.

2. Zaustavite vozilo.

3. Nato poskusite zagnati vozilo.
> Elektronika vozila opravi sistemsko pre-
verjanje in nato poskusi obnoviti nor-
malno stanje.

@ POMEMBNO

Ce je na zaslonu $e vedno prikazano sporo-
¢ilo Safety mode Glejte priro€nik, vozila
ne smete voziti ali vle¢i, ampak morate
uporabiti storitev prevoza vozil. Ceprav je
vozilo navidez vozno, ga zaradi skritih
poskodb morda ne bo mogoce upravljati
med voznjo.

Premikanje vozila po varnostnem

nacinu

1. Ce se na voznikovem zaslonu po poskusu
zagona prikaze sporocilo Normal mode
The car is now in normal mode, lahko
vozilo previdno premaknete, Ce stoji na
nevarnem mestu.

2. Vozila ne premikajte dlje, kot je potrebno.

/A OPOZORILO

Ce je vozilo v varnostnem nacinu, vleka ni
dovoljena. Vozilo je treba odpeljati z dvig-
njenimi vsemi kolesi. Volvo priporoca, da

vozilo dostavite do pooblas¢ene servisne

delavnice Volvo.
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Povezane informacije

Varnostni nacin (p. 61)
Zagon vozila (p. 436)
Prevoz okvarjenega vozila (p. 501)

Varnost otrok

Otroci morajo med voznjo vedno varno
sedeti.

Volvo nudi opremo za varnost otrok (otro3ki
avtomobilski sedezi in dodatki za pritrditev), ki
je namensko zasnovana za namestitev v
vasem vozilu. Z Volvovo opremo za varnost
otrok lahko zagotovite dobre pogoje za varno
potovanje otroka v vozilu. Poleg tega se
oprema za varnost otrok natanc¢no prilega
vozilu in je preprosta za uporabo.

Pri izbiri ustrezne opreme upostevajte otro-
kovo telesno maso in visino.

Volvo priporoc¢a, da za voznjo otroka ¢im dlje
ali vsaj do otrokove starosti 4 let uporabljate
otroski avtomobilski sedez, obrnjen v
nasprotni smeri voznje, nato pa otroski avto-
mobilski sedeZz, obrnjen v smeri voznje, dokler
otrok ne doseze visine 140 cm (4 ¢evljiin 7
palcev).

i oPOMBA

Zakonska dolocila glede vrste otroskega
avtomobilskega sedeza, ki ga morate upo-
rabljati za otroke razli¢nih starosti in visin,
se od drzave do drzave razli¢na. Preverite,
kaj velja pri vas.

VARNOST

i oPOMBA

Ko uporabljate varnostno opremo za
otroke, vedno preberite prilozena navodila
za namestitev.

Ce imate vprasanja o namestitvi varnostne
opreme za otroke, se za jasnej$a navodila
obrnite na proizvajalca.

Otroci morajo biti — ne glede na starost in
telesno visino — v vozilu vedno pravilno zava-
rovani. Ne dovolite, da bi otrok sedel na kole-
nih drugega potnika.

Povezane informacije
® Varnost (p. 46)
® Otroski sede? (p. 64)

® Vklop in izklop varnostnih zaklepov za
otroke (p. 288)
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Otroski sedez

Kadar v vozilu potujejo otroci, je treba vedno
uporabljati ustrezne otroske sedeze.

Otroci naj sedijo udobno in varno. Prepricajte
se, da je otroski sedez pravilno namescen in
pritrjen ter da ga pravilno uporabljate.

Za pravilno pritrditev glejte navodila za vgrad-
njo otroskega sedeza.

i oPomMBA

Ko uporabljate varnostno opremo za
otroke, vedno preberite prilozena navodila
za namestitev.

Ce imate vpra3anja o namestitvi varnostne
opreme za otroke, se za jasnej$a navodila
obrnite na proizvajalca.

1 oPoMBA

Otroskega sedeza nikoli ne pustite nepri-
petega v vozilu. Tudi ko ni zaseden, mora
biti vedno pripet v skladu z navodili za
namestitev otroSkega sedeza.

1 oPoMBA

Zaradi dolgotrajne namestitve in uporabe
otroskih avtomobilskih sedezev se lahko
obrabijo notranji materiali v vozilu. Volvo za
zas¢ito notranjih materialov vozila pripo-
roCa uporabo zascite pred brcanjem.

Povezane informacije

® Varnost otrok (p. 63)

® Zgornje pritrdilne to¢ke za otroSke avto-
mobilske sedeze (p. 64)

® Spodnje pritrdilne to¢ke za otroske sedeze
(p. 65)

® Pritrdilne tocke za otroske avtomobilske
sedeze i-Size/ISOFIX (p. 66)

® Namestitev otroskega avtomobilskega
sedeza (p. 67)

® Vklop in izklop sovoznikove zra¢ne bla-
zine* (p. 58)

Zgornje pritrdilne tocke za otroske
avtomobilske sedeze

Vozilo ima na zadnjih stranskih sedezih vgra-
jene zgornje pritrdilne to¢ke za otroske avto-
mobilske sedeze.

Zgornje pritrdilne tocke so namenjene pred-
vsem za namestitev otroskih avtomobilskih
sedezev, obrnjenih v smeri voznje.

Pri pritrjevanju otroskega avtomobilskega
sedeZa na zgornje pritrdilne to¢ke vedno upo-
Stevajte proizvajalc¢eva navodila za namestitev.

Mesta pritrdilnih toc¢k

Mesta pritrdilnih to¢k so oznacena s simboli na
zadnji strani naslonjala.

Pritrdilne tocke so na zadnji strani zadnjih
stranskih sedezev.

* Moznost/pripomogek.
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/A OPOZORILO

Zgornje trakove otroskega avtomobilskega
sedeza morate napeljati skozi luknjo v
vzglavniku, preden jih zategnete pri pritr-
dilni tocki. Ce to ni mogoce, upostevajte
priporocila proizvajalca otroskega avtomo-
bilskega sedeza.

i oPoMBA

Zlozite vzglavnike, da olajSate namestitev
te vrste otroskega sedeza v vozilih z zloZlji-
vimi vzglavniki na stranskih sedezih.

i oPoMBA

V vozilih, kjer je prtljazni prostor prekrit s
pokrivalom za prtljago, morate tega odstra-
niti, preden lahko na pritrdilne toc¢ke prip-
nete otroSke varnostne sedeze.

Povezane informacije

Otroski sedez (p. 64)

Spodnje pritrdilne tocke za otroske sedeze
(p. 65)

Pritrdilne tocke za otroske avtomobilske
sedeze i-Size/ISOFIX (p. 66)

Tabela s pregledom lokacij otroskih avto-
mobilskih sedezev (p. 70)

Tabela lokacije otroskih avtomobilskih
sedeZev za pripenjanje z varnostnimi
pasovi vozila (p. 72)

VARNOST

Spodnje pritrdilne to¢ke za otroske
sedeze

Vozilo je opremljeno s spodnjimi pritrdilnimi
toc¢kami za otroske sedeze na sprednjem
sedezu* in zadnjem sedezu.

Spodnje pritrdilne toc¢ke so zasnovane tako, da
se uporabljajo skupaj z doloc¢enimi nazaj obr-
njenimi otroskimi sedezi.

Pri pritrjevanju otroskega avtomobilskega
sedeza na spodnje pritrdilne to¢ke vedno upo-
Stevajte proizvajal¢eva navodila za namestitev.

Mesta pritrdilnih to¢k na sprednjem sedezu.

Pritrdilna mesta na sprednjem sedezu so
names$cena na straneh prostora za noge sovo-
znikovega sedeza.

Pritrdilne toc¢ke na prednjem sedezu so vgra-
jene samo, Ce je vozilo opremljeno s stikalom

* Moznost/pripomogek.
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za vklop/izklop sovoznikove varnostne bla-
zine™,

Mesta pritrdilnih tock na zadnjem sedezu.

Pritrdilne to¢ke zadnjega sedeza so na
zadnjem delu talnih tirnic sprednjega sedeza.

Povezane informacije

® Otroski sede? (p. 64)

® Zgornje pritrdilne tocke za otroske avto-
mobilske sedeze (p. 64)

® Pritrdilne tocke za otroske avtomobilske
sedeze i-Size/ISOFIX (p. 66)

® Tabela s pregledom lokacij otroskih avto-
mobilskih sedeZev (p. 70)

® Tabela lokacije otroskih avtomobilskih
sedezev za pripenjanje z varnostnimi
pasovi vozila (p. 72)

2 Imena in simboli so razli¢ni odvisno od trga.

Pritrdilne tocke za otroske
avtomobilske sedeZe i-Size/
ISOFIX

Vozilo ima na zadnjih sedezih vgrajene pritr-
dilne to¢ke i-Size/ISOFIX za otrodke avtomo-
bilske sedeze.

i-Size/ISOFIX? je sistem za pritrditev otrogkih
avtomobilskih sedezev, ki je skladen z medna-
rodnim standardom.

Pri pritrievanju otroskega avtomobilskega
sedeZa na pritrdilne tocke i-Size/ISOFIX
vedno upostevajte proizvajal¢eva navodila za
namestitev.

Mesta pritrdilnih toc¢k

Mesta pritrdilnih to¢k so oznagena s simboli2 na
oblazinjenju naslonjala.

Pritrdilne to¢ke za i-Size/ISOFIX so name-
$c¢ene za pokrivali spodnjega dela naslonjala
zadnjih stranskih sedezev.

Za dostop do pritrdilnih tock dvignite pokri-
vala.

Povezane informacije
® Otroski sedez (p. 64)

® Zgornje pritrdilne to¢ke za otroske avto-
mobilske sedeze (p. 64)

® Spodnje pritrdilne to¢ke za otroske sedeze
(p. 65)

® Tabela s pregledom lokacij otroskih avto-
mobilskih sedeZev (p. 70)

® Tabela za lokacijo otroskih avtomobilskih
sedezev i-Size (p. 74)

® Tabela za lokacijo otroskih avtomobilskih
sedezev ISOFIX (p. 75)

* Moznost/pripomocek.



Namestitev otroskega
avtomobilskega sedeza
Pomembno je, da otroski avtomobilski sedez
namestite na ustrezno mesto v vozilu. Izbira
mesta je med drugim odvisna od vrste otro-
Skega avtomobilskega sedeza in od tega, ali
je sovoznikova zrac¢na blazina vklopljena.

\ d

Nazaj obrnjen otroski avtomobilski sedez in zra¢na
blazina nista zdruZljiva.

Ce je sovoznikova zraéna blazina vklopljena,
nazaj obrnjen otro$ki avtomobilski sedez
vedno namestite na zadnji sedez. Otrok, ki
sedi na sovoznikovem sedezu, lahko v primeru
sprozitve zra¢ne blazine utrpi resne poskodbe.

Nazaj obrnjen otroski avtomobilski sedez
lahko namestite na sovoznikov sedez le v pri-
meru, ¢e je sovoznikova zra¢na blazina izklop-
liena.

i oPOMBA

Pravilniki o namescanju otrok v vozilu so
od drzave do drzave razlicni. Preverite, kaj
velja pri vas.

/A OPOZORILO

Nikomur ne smete nikoli dovoliti sedenja ali
stanja pred sprednjim sovoznikovim sede-
Zzem.

Nikoli ne uporabljajte nazaj obrnjenega
otroskega avtomobilskega sedeza na sovo-
znikovem sedezu z vklopljeno zra¢no bla-
zino.

Naprej obrnjeni sopotniki (otroci in odrasli)
ne smejo nikoli sedeti na sprednjem sovo-
znikovem sedezu, Ce je zracna blazina za
sovoznika izklopljena.

Ce ne upostevate zgoraj navedenih nasve-
tov, lahko pride do smrtne nevarnosti ali
nevarnosti hudih telesnih poskodb.

VARNOST

Nalepka za zra¢no blazino sovoznika

A AIRBAG

o [%gj

Nalepka na sovoznikovem senéniku.

Opozorilna nalepka za sovoznikovo varnostno

blazino je names¢ena, kot je prikazano zgoraj.

Povezane informacije

® Otroski sedez (p. 64)

® Namestitev otroskega avtomobilskega
sedeza (p. 68)

® Tabela s pregledom lokacij otroskih avto-
mobilskih sedezev (p. 70)

® Tabela lokacije otroskih avtomobilskih
sedezev za pripenjanje z varnostnimi
pasovi vozila (p. 72)

® Tabela za lokacijo otroskih avtomobilskih
sedezev i-Size (p. 74)

® Tabela za lokacijo otroskih avtomobilskih
sedezev ISOFIX (p. 75)
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Namestitev otroskega
avtomobilskega sedeza

V povezavi z names$¢anjem in uporabo zadr-
zevalnega sistema za otroke si je dobro
zapomniti nekatera pravila, ki so odvisna od
tega, kje je zadrzevalni sistemi za otroke
namescen.

/A OPOZORILO

Ne smete uporabljati jahacev/otroskih
avtomobilskih sedezev z jeklenimi nosilci
ali drugimi elementi, ki bi zaradi svoje
oblike lahko ovirali gumb za odpiranje
zaponke varnostnega pasu, saj lahko pride
do nehotenega odpenjanja zaponke var-
nostnega pasu.

Jermenov otroSkega avtomobilskega
sedeza ne pritrjujte na vodoravno nastavit-
veno palico sedeza ali na vzmeti, nosilce ali
palice pod sedezem. Ostri robovi lahko
poskodujejo jermene.

Zgornji del otroSkega avtomobilskega
sedeza se ne sme naslanjati na vetrobran-
sko steklo.

3 Obseg dodatne opreme je odvisen od trga.
4 Ne velja za srednji sedez.

i oPOMBA

Ko uporabljate varnostno opremo za
otroke, vedno preberite prilozena navodila
za namestitev.

Ce imate vpra3anja o namestitvi varnostne
opreme za otroke, se za jasnej$a navodila
obrnite na proizvajalca.

i oPOMBA

Otroskega sedeza nikoli ne pustite nepri-
petega v vozilu. Tudi ko ni zaseden, mora
biti vedno pripet v skladu z navodili za
namestitev otroSkega sedeza.

i oPOMBA

Zaradi dolgotrajne namestitve in uporabe
otroskih avtomobilskih sedezev se lahko
obrabijo notranji materiali v vozilu. Volvo za
zas¢ito notranjih materialov vozila pripo-
roCa uporabo zasc¢ite pred brcanjem.

Namestitev na sprednji sedez

® Prinames$canju otroskega avtomobilskega
sedeza, obrnjenega v nasprotni smeri voz-

nje, se prepricajte, da sovoznikova zracna
blazina izklopljena.

Pri namescanju otroskega avtomobilskega
sedeza, obrnjenega v smeri voznje, se pre-
pric¢ajte, da sovoznikova zra¢na blazina
vklopljena.

Uporabljajte le otroske avtomobilske
sedeze, ki jih priporoc¢a Volvo in so odo-
breni kot univerzalni ali poluniverzalni ter
jih je skladno s seznamom proizvajalca
dovoljeno namestiti v vase vozilo.

OtroSke avtomobilske sedeZe z oznako
ISOFIX je mogoce namestiti le v vozila, ki
so opremljena s pritrdis¢em ISOFIXS,

Ce je otroski avtomobilski sede? oprem-
lien s spodnjimi pasovi, Volvo priporoca,
da jih vedno uporabite s spodnjimi pritrdil-
nimi tockamis.

Ce je otroski avtomobilski sedez oprem-
lien z vsaj eno oporno nogo, jo vedno pritr-
dite neposredno na dno. Oporne noge ni
dovoljeno pritrditi na oporo za stopalo ali
drug predmet.

Namestitev na zadnji sedez

Uporabljajte le otroske avtomobilske
sedeze, ki jih priporo¢a Volvo in so odo-
breni# kot univerzalni ali poluniverzalni ter
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jih je skladno s seznamom proizvajalca
dovoljeno namestiti v vase vozilo.

OtroSkega avtomobilskega sedeza z opor-
nimi nogami ni dovoljeno namestiti na sre-
dinski sedez.

Stranski sedezi so opremljeni s pritrdilnim
sistemom ISOFIX in so odobreni za i-
Size®.

Stranski sedezi so opremljeni z zgornjimi
pritrdilnimi to¢kami. Volvo priporoca, da
zgornje pasove otroSkega avtomobilskega
sedeza, preden jih napnete v pritrdilni
tocki, napeljete skozi luknjo v vzglavniku.
Ce to ni mogoce, upostevajte priporogila
proizvajalca otroskega avtomobilskega
sedeza.

Ce je otroski avtomobilski sede? oprem-
lien s spodnjimi trakovi, ne nastavljajte
poloZzaja sedeza pred njim, po tem ko ste
trakove Ze pritrdili v spodnjih pritrdilnih
tockah. Ne pozabite odstraniti spodnjih
trakov, kadar otroski avtomobilski sedez ni
namescen.

Ce je otroski avtomobilski sede oprem-
lien z vsaj eno oporno nogo, jo vedno pritr-
dite neposredno na dno. Oporne noge ni
dovoljeno pritrditi na oporo za stopalo ali
drug predmet.

5 Razli¢no glede na trg.

A
Pri namestitvi sedeza za dojencke na zadnji sedez
Volvo priporoca, da je razdalja od sprednjega dela
sedeza za dojencke do skrajnega zadnjega dela
sedeza spredaj najmanj 50 mm (2 palca).

Povezane informacije
® Namestitev otroskega avtomobilskega
sedeza (p. 67)

® Tabela s pregledom lokacij otroskih avto-
mobilskih sedezev (p. 70)

® Tabela lokacije otroskih avtomobilskih
sedezev za pripenjanje z varnostnimi
pasovi vozila (p. 72)

® Tabela za lokacijo otroskih avtomobilskih
sedezev i-Size (p. 74)

® Tabela za lokacijo otroskih avtomobilskih
sedezev ISOFIX (p. 75)

VARNOST
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Tabela s pregledom lokacij
otroskih avtomobilskih sedezev

V tabeli je pregled vrst otroskih avtomobilskih
sedezev, ki so primerni za sedeze vasega

Polozaj sedenja v vozilih z volanom na levi.

) 7 o

PoloZaji sedenja v vozilih z volanom na desni.

Otroski avtomobilski
sedezi i-Size

Univerzalno odobreni otroski avtomobilski sedezi, ki
se pripnejo z varnostnim pasom vozila

Druge kategorije otroskih avto-
mobilskih sedezev”

Polozaj sede- | 3,5
nja®

2¢, 3,5

2¢,3,4,5

A Za vec informacij stopite v stik s proizvajalcem otroskega avtomobilskega sedeza.

B Skladno z zgornjim ostevilcenjem.

C Aktivirana zrac¢na blazina pri otroskih avtomobilskih sedezih, obrnjenimi v smeri voznje. Deaktivirana zra¢na blazina pri otroskih avtomobilskih sedezih, obrnjenimi v nasprotni smeri voznje.



Povezane informacije

Namestitev otroskega avtomobilskega
sedeza (p. 67)

Namestitev otroskega avtomobilskega
sedeza (p. 68)

Tabela lokacije otroskih avtomobilskih
sedezev za pripenjanje z varnostnimi
pasovi vozila (p. 72)

Tabela za lokacijo otroskih avtomobilskih
sedezev i-Size (p. 74)

Tabela za lokacijo otro$kih avtomobilskih
sedezev ISOFIX (p. 75)

VARNOST
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Tabela lokacije otroskih
avtomobilskih sedezev za

pripenjanje z varnostnimi pasovi

vozila

V tabeli so priporocila glede tega, katere otro-
Ske sedeze in za katero starost otroka, je

mogoce namestiti na razpolozljive lokacije v
vozilu.

i oPOMBA

zadrzevalnega sistem
ga namestite v vozilo.

Vedno preberite navodila za namestitev

a za otroke, preden

Teza Otroski avtomobilski sedeZ za name- | Otroski avtomobilski sedez za Zunanji zadnji sedez | Srednji zadnji sedez
stitev spredaj (z izklopljeno zraéno namestitev spredaj (z vklopljeno
blazino, samo obrnjen v nasprotni zracno blazino, samo obrnjen v
smeri voznje)A smeri voznje)A
Skupina O
UB, C X UC LC
najve¢ 10 kg
Skupina O+
us ¢ X uc L€
najve¢ 13 kg
Skupina 1
LP UFBE UE, LP LE
9-18 kg
Skupina 2
LP UFB F ur, L2 L
15-25 kg
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Teza Otroski avtomobilski sedez za name- | Otroski avtomobilski sedez za Zunanji zadnji sedez | Srednji zadnji sedez
stitev spredaj (z izklopljeno zraéno namestitev spredaj (z vklopljeno
blazino, samo obrnjen v nasprotni zracno blazino, samo obrnjen v
smeri voZnje)* smeri voZnje)*
Skupina 3
X UFBF uf LF
22-36 kg

U: Primerno za univerzalne zadrzevalne sisteme, odobrene za uporabo v tej teznostni skupini.

UF: Primerno za univerzalno odobrene otroske avtomobilske sedeze, obrnjene v smeri voznje.

L: Primerno za to¢no doloc¢ene zadrzevalne sisteme za otroke. Ti zadrzevalni sistemi so lahko sistemi dolo¢enega vozila, omejeni ali delno univer-

zalni.

X: Sedez ni primeren za otroke v tej teznostni skupini.

A Pri namestitvi otroskih avtomobilskih sedezev mora biti podalj$ek sedalnega dela sedeza vedno pospravljen.
B Naslonjalo nastavite v bolj pokonéen polozaj.
C Volvo priporo¢a: Avtomobilski sedez za dojencke Volvo (odobritev tipa E1 04301146).

D Volvo priporo¢a: Otroski sedez Volvo, obrnjen v nasprotni smeri voznje (odobritev tipa E5 04212).

E Volvo za otroke v tej teZnostni skupini priporoca otroski avtomobilski sedez, obrnjen v nasprotni smeri voznje.

F Volvo priporo¢a: Jaha¢ z naslonjalom in brez (odobritev tipa E5 04216). Jaha¢ Volvo (odobritev tipa E1 04301312).

A OPOZORILO ® Tabela s pregledom lokacij otroskih avto-

Nikoli ne uporabljajte nazaj obrnjenega

mobilskih sedezev (p. 70)

otrodkega avtomobilskega sede?a na sovo- ® Tabela za lokacijo otroskih avtomobilskih

znikovem sedezu z vklopljeno sovoznikovo

zra¢no blazino.

Povezane informacije °

sedezev i-Size (p. 74)

® Tabela za lokacijo otroskih avtomobilskih
sedezev ISOFIX (p. 75)

® Namestitev otroskega avtomobilskega
sedeza (p. 67)

® Namestitev otroskega avtomobilskega
sedeza (p. 68)

Varnostni pasovi (p. 50)
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Tabela za lokacijo otroskih

avtomobilskih sedeZev i-Size v vozilu.

V tabeli so priporocila glede tega, katere otro-
Ske sedeze i-Size in za katero starost otroka,

je mogoce namestiti na razpolozljive lokacije

Otroski avtomobilski sedez mora biti odobren
skladno s standardom UN Reg R129.

i oPOMBA

Vedno preberite navodila za namestitev
zadrzevalnega sistema za otroke, preden
ga namestite v vozilo.

Vrsta otroSkega avtomo-
bilskega sedeza

Otroski avtomobilski sedez za
namestitev spredaj (z izklop-
ljeno zraéno blazino, samo
obrnjen v nasprotni smeri voz-
nje)

Otroski avtomobilski sedez
za namestitev spredaj (z
vklopljeno zracno blazino,
samo obrnjen v smeri voz-
nje)

Zunanji zadnji sedez | Srednji zadnji sedez

Otroski avtomobilski
sedeZi i-Size

X

X

i-UA B X

i-U: primerno za "univerzalni" otroski avtomobilski sedez i-Size, obrnjen v smeri voznje ali v nasprotni smeri voznje.

X: ni primerno za otro$ke sedeze, ki so odobreni kot univerzalni.

A Druzba Volvo priporo¢a, da naj se majhni otroci v nazaj obrnjenih sedezih vozijo do ¢im visje starosti ali vsaj do starosti 4 let.
B Volvo priporo¢a: BeSafe iZi Kid X2 i-Size (odobritev tipa E4-129R-000002).

Povezane informacije

® Namestitev otroSkega avtomobilskega

sedeza (p. 67)

® Namestitev otroskega avtomobilskega

sedeza (p. 68)

® Tabela za lokacijo otroskih avtomobilskih

sedezev ISOFIX (p. 75)

® Pritrdilne tocke za otroske avtomobilske

® Tabela s pregledom lokacij otroskih avto-

mobilskih sedezev (p. 70)

® Tabela lokacije otroskih avtomobilskih
sedezev za pripenjanje z varnostnimi

pasovi vozila (p. 72)

sedeze i-Size/ISOFIX (p. 66)


https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=454f87b3111deddbc0a8015148ccd15e&version=3&language=sl&variant=SI

Tabela za lokacijo otroskih
avtomobilskih sedezev ISOFIX

V tabeli so priporocila glede tega, katere otro-
Ske sedeze ISOFIX in za katero starost

otroka, je mogoce namestiti na razpolozljive
lokacije v vozilu.

Otroski avtomobilski sedez mora biti odobren
v skladu s standardom UN Reg R44 in model

seznam vozil.

VARNOST

vozila mora biti vklju¢en na proizvajalev

i opPomBA

Vedno preberite navodila za namestitev
zadrzevalnega sistema za otroke, preden
ga namestite v vozilo.

Teza Velikostni raz- | Vrsta otroSkega avtomobil- Otroski avtomobil- Otroski avtomo- | Zunanji zadnji | Srednji zadnji
red? skega sedeza ski sedez za name- bilski sedez za sedez sedez
stitev spredaj (z namestitev spre-
izklopljeno zracno daj (z vklopljeno
blazino, samo obr- zracno blazino,
njen v nasprotni samo obrnjen v
smeri voznje)® € smeri voznje)® ¢
Skupina O Avtomobilski sedez za
E dojencke, obrnjen v nasprotni ILB: D) XE X ILP X
najvec 10 kg smeri voznje
Avtomobilski sedez za
B dojencke, obrnjen v nasprotni
smeri voznje
Skupina O+ Otroski avtomobilski sedez,
C obrnjen v nasprotni smeri LB D F XE X ILD X
najve¢ 13 kg voznje
Otroski avtomobilski sedez,
D obrnjen v nasprotni smeri

voznje

144
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VARNOST

Teza Velikostni raz- | Vrsta otroSkega avtomobil- | Otroski avtomobil- Otroski avtomo- | Zunanji zadnji | Srednji zadnji
red? skega sedeza ski sedeZ za name- bilski sedez za sedez sedez
stitev spredaj (z namestitev spre-
izklopljeno zraéno daj (z vklopljeno
blazino, samo obr- zracno blazino,
njen v nasprotni samo obrnjen v
smeri voznje)® € smeri voznje)® ¢
A Otroski avtomobilski sedez,
obrnjen v smeri voznje
B Otroléki avtomolbilsvkilsedei, X |LB/F,G XE ILG. |UFG X
obrnjen v smeri voznje ! ’
Otroski avtomobilski sedez,
Skupina 1 Bl obrnjen v smeri voZnje
9-18 kg Otrogki avtomobilski sedez,
C obrnjen v nasprotni smeri
voznje
ILBF) XE X IL X
Otroski avtomobilski sedez,
D obrnjen v nasprotni smeri

voznje




VARNOST

Teza Velikostni raz-

red?

Vrsta otroSkega avtomobil-
skega sedeza

Otroski avtomobil-
ski sedez za name-
stitev spredaj (z
izklopljeno zracno
blazino, samo obr-
njen v nasprotni
smeri voznje)® €

Otroski avtomo-
bilski sedez za
namestitev spre-
daj (z vklopljeno
zracno blazino,
samo obrnjen v
smeri voznje)® ¢

Zunanji zadnji
sedez

Srednji zadnji
sedez

IL: Primerno za dolocene zadrzevalne sisteme za otroke ISOFIX. Ti zadrZzevalni sistemi za otroke so primerni za to¢no dolo¢ena vozila, omejene ali

delno univerzalne kategorije.

IUF: Primerno za zadrzevalne sisteme za otroke ISOFIX, obrnjene v smeri voznje in odobrene za uporabo v tej teznostni skupini.

X: Ni primerno za zadrzevalne sisteme za otroke ISOFIX.

A Za otroske avtomobilske sedeze s sistemom pritrditve ISOFIX je na voljo klasifikacija velikosti, ki uporabnikom pomaga izbrati pravo vrsto otroskega sedeza. Razred velikosti lahko najdete na infor-

macijski oznaki otroskega sedeza.

B Deluje za namestitev otroskih avtomobilskih sedezev ISOFIX, ki so skorajda univerzalno odobreni (IL), &e je vozilo opremljeno pritrdis¢em ISOFIX (razpolozljivost dodatne opreme je odvisna od
trzisca). Tukaj ni zgornjih namestitvenih tock za otroske sedeze.

C Pri namestitvi otroskih avtomobilskih sedezev mora biti podaljSek sedalnega dela sedeza vedno pospravljen.
D Volvo priporo¢a: avtomobilski sede za dojencke Volvo, pritrjen na pritrdis¢e ISOFIX (odobritev tipa E1 04301146).
E Uporablja se, ¢e v vozilo ni namesceno pritrdisce ISOFIX.
F Naslonjalo za hrbet prilagodite tako, da naslonjalo za glavo ne moti otroskega avtomobilskega sedeza.
G Volvo za otroke v tej teznostni skupini priporoca otroski avtomobilski sedez, obrnjen v nasprotni smeri voznje.

/A OPOZORILO

Nikoli ne uporabljajte nazaj obrnjenega
otroskega avtomobilskega sedeza na sovo-
znikovem sedezu z vklopljeno sovoznikovo

zraéno blazino.

i oPomBA

i opPomBA

Ce otroski sede? i-Size/ISOFIX nima klasi-
fikacije velikosti, mora biti model vozila

naveden na seznamu priporocenih vozil za
uporabo z otroskim sedezem.

Volvo priporoca, da se obrnete na poobla-
§¢enega prodajalca Volvo, ¢e Zelite izve-

deti, katere otro3ke sedeze i-Size/ISOFIX
priporoc¢a druzba Volvo.

144
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VARNOST

Povezane informacije

Namestitev otroskega avtomobilskega
sedeza (p. 67)

Namestitev otroskega avtomobilskega
sedeza (p. 68)

Tabela s pregledom lokacij otroskih avto-
mobilskih sedezev (p. 70)

Tabela lokacije otroskih avtomobilskih
sedeZev za pripenjanje z varnostnimi
pasovi vozila (p. 72)

Tabela za lokacijo otro$kih avtomobilskih
sedezev i-Size (p. 74)

Pritrdilne tocke za otroske avtomobilske
sedeze i-Size/ISOFIX (p. 66)
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ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Prikazovalni in upravljalni elementi
za voznika v vozilu z volanom na
levi

Pregledi prikazujejo lokacije zaslonov in
upravljalnih elementov v voznikovi bliZini.

Volanski obro¢ in armaturna plosca

o Pozicijske lu¢i, dnevne luci, zasencene
luci, dolge luci, smerniki, sprednje
meglenke/lugi za voznjo v ovinek*, zadnja
meglenka, ponastavitev dnevnega Stevca
prevozenih kilometrov

Obvolanske prestavne rocice za ro¢no pre-
stavljanje pri samodejnem menjalniku*

Zaslon za prikaz podatkov na vetrobran-
skem steklu®

@ Voznikov zaslon

@ Brisalciin pranje vetrobranskega stekla,
senzor za dez*

@ Desni komplet tipk na volanskem obrocu
e Nastavitev volanskega obroca

© Hupa

@ Levi komplet tipk na volanskem obroc¢u
{0 Odpiranje pokrova motorja

Osvetlitev zaslona, odklepanje/odpiranje
prtljaznih vrat™, izravnavanje halogenskih
zarometov

Stres$na konzola

6 Sprednje luci za branje in osvetlitev notra-
njosti
@ Panoramska streha”

@ Zaslon v stresni konzoli, gumb ON CALL*

Rocna zatemnitev notranjega vzvratnega
ogledala

Osrednja konzola

@ Osrednji zaslon

9 Varnostne utripalke, odmrzovanje, mediji
@ !zbirnik prestav

@ Gumb za zagon

@ Upravljalni elementi nac¢ina voznje*

@ Parkima zavora

@ Samodejna zavora v mirovanju

* Moznost/pripomogek.



Voznikova vrata

Pomnilniski polozaji elektricno pomi¢nega
sprednjega sedeza*, zunanje ogledalo in
prikaz na vetrobranskem steklu* nasta-
vitve

@ Centralno zaklepanje
Elektri¢ni pomik stekel, zunanja ogledala,
elektri¢ni zaklep za otroke*

9 Nastavitev sprednjega sedeza

Povezane informacije
® Roc&no pomiéni sprednji sedez (p. 190)

® Nastavljanje elektricnega® sprednjega
sedeza (p. 191)

e Nastavljanje volana (p. 205)
® Nadzor osvetlitve (p. 154)
® Zagon vozila (p. 436)

Voznikov zaslon (p. 84)
Pregled osrednjega zaslona (p. 110)
Menjalnik (p. 449)

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Zasloni in upravljalni elementi za
voznika v vozilu z volanom na
desni

Pregledi prikazujejo lokacije zaslonov in
upravljalnih elementov v voznikovi blizini.

* Moznost/pripomogek.
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ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Volanski obro€ in armaturna plosca

0 Pozicijske lu¢i, dnevne luci, zasencene
lu¢i, dolge luci, smerniki, sprednje
meglenke/lu¢i za voznjo v ovinek*, zadnja
meglenka, ponastavitev dnevnega Stevca
prevozenih kilometrov

Obvolanske prestavne rocice za ro¢no pre-
stavljanje pri samodejnem menjalniku*

Zaslon za prikaz podatkov na vetrobran-
skem steklu*

@ Voznikov zaslon

@ Brisalci in pranje vetrobranskega stekla,
senzor za dez*

@ Desni komplet tipk na volanskem obrocu

@ Osvetlitev zaslona, odklepanje/odpiranje

prtljaznih vrat™, izravnavanje halogenskih
zarometov

@ Odpiranje pokrova motorja

© Hupa

@ Nastavitev volanskega obroca

@ Levi komplet tipk na volanskem obrocu

Stresna konzola

Gos3865

o Sprednje luci za branje in osvetlitev notra-
njosti
g Panoramska streha*

9 Zaslon v stre$ni konzoli, gumb ON CALL*

Ro¢na zatemnitev notranjega vzvratnega
ogledala

Osrednja konzola

@ Osrednji zaslon

9 Varnostne utripalke, odmrzovanje, mediji
@ 'zbirnik prestav

@ Gumb za zagon

@ Upravljalni elementi nac¢ina voznje*

@ Parkima zavora

@ Samodejna zavora v mirovanju

* MoZnost/pripomocek.



Pomnilniski polozaji elektricno pomi¢nega
sprednjega sedeza*, zunanje ogledalo in
prikaz na vetrobranskem steklu* nasta-
vitve

9 Centralno zaklepanje
Elektri¢ni pomik stekel, zunanja ogledala,
elektri¢ni zaklep za otroke*

@ Nastavitev sprednjega sedeza

Povezane informacije
® Roc¢no pomi¢ni sprednji sede (p. 190)

® Nastavljanje elektricnega® sprednjega
sedeza (p. 191)

e Nastavljanje volana (p. 205)
® Nadzor osvetlitve (p. 154)
® Zagon vozila (p. 436)

Voznikov zaslon (p. 84)
Pregled osrednjega zaslona (p. 110)
Menjalnik (p. 449)

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

* Moznost/pripomocek.
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ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Voznikov zaslon

Voznikov zaslon prikazuje informacije o vozilu
in voznji.

Voznikov zaslon vsebuje merilnike, indikatorje,
simbole indikatorjev in opozorilne simbole.
Vsebina voznikovega zaslona je odvisna od
opreme vozila, nastavitev in trenutno aktivnih
funkcij.

Voznikov zaslon se vklopi takoj, ko se odprejo
vrata, tj. pri poloZaju vziga 0. Voznikov zaslon
po dolo¢enem ¢asu nedejavnosti ugasne.
Znova ga lahko vklopite z eno od naslednjih
moznosti:

® Pritisnite zavorni pedal.
® Vklopite polozaj vziga I.
® (Odprite poljubna vrata.

Lokacija na voznikovem zaslonu:

Voznikov zaslon je na voljo v 8-pal¢ni in 12-
palcni razli¢ici*.

/A OPOZORILO

Ce se voznikov zaslon izklopi, se ne prizge
ob vklopu/zagonu ali pa ga delno oziroma v
celoti ni mogoce prebrati, vozila ne smete
uporabljati. Takoj obis¢ite servisno delav-
nico. Volvo priporo¢a pooblas¢eno servisno
delavnico Volvo.

/A OPOZORILO

Ce pride do napake v voznikovem zaslonu,
ta morda ne bodo prikazoval informacij, na
primer o zavorah, varnostnih blazinah ali
drugih varnostnih sistemih. Voznik v tem
primeru ne more preveriti stanja sistemov
vozila niti prejemati sprotnih opozoril in
informacij.

Voznikov zaslon, 8-palc¢ni

~ 80
~60

ECoRVE

3

P
R =4 o
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%80 -

Slika je shematska — deli se lahko razlikujejo glede na
model vozila.

Na levi

Na sredini

Na desni

Merilnik goriva

Merilnik hitrosti

Medijski predvajalnik

Nacin voznje

Sistem informiranja o prometnih znakih*

Telefon

Pokazatelj izbrane prestave

Informacije tempomata in omejevalnika hitrosti

Informacije navigacijskega sistema*

Merilnik vrtljajev/merilnik ECO*

Informacije o vratih in varnostnem pasu

Ura

Razdalja do izpraznitve posode za gorivo

Stanje funkcije start/stop

Meni aplikacije (aktiviran prek tipkovnice na volanu)

* Moznost/pripomocek.



ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Na levi

Na sredini

Na desni

Merilnik zunanje temperature

Trenutna poraba goriva

Simboli indikatorjev in opozorilni simboli

Stevec prevozenih kilometrov®

Dnevni Stevec prevozenih kilometrov

Simboli indikatorjev in opozorilni simboli

Prepoznavanje glasu

Merilnik temperature motorja

Sporocila, v nekaterih primerih z grafiko

Kompas”

A Odvisno od izbranega nacina voznje.
B Skupno stevilo kilometrov.

d4
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ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Voznikov zaslon, 12-paléni”

Slika je shematska — deli se lahko razlikujejo glede na
model vozila.

Lokacija na voznikovem zaslonu:

Na levi

Na sredini

Na desni

Merilnik hitrosti

Simboli indikatorjev in opozorilni simboli

Merilnik vrtljajev/merilnik ECOA

Dnevni Stevec prevozenih kilometrov

Merilnik zunanje temperature

Pokazatelj izbrane prestave

Stevec prevozenih kilometrovB

Ura

Nacin voznje

Informacije tempomata in omejevalnika hitrosti

Sporocila, v nekaterih primerih z grafiko

Merilnik goriva

Sistem informiranja o prometnih znakih*

Informacije o vratih in varnostnem pasu

Stanje funkcije start/stop

Medijski predvajalnik

Razdalja do izpraznitve posode za gorivo

Navigacijski zemljevid*

Trenutna poraba goriva

Telefon

Meni aplikacije (aktiviran prek tipkovnice na volanu)

* Moznost/pripomocek.



ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Na levi Na sredini Na desni

- Prepoznavanje glasu -

= Kompas” =

A QOdvisno od izbranega nacina voznje.
B Skupno $tevilo kilometrov.

Dinamiéni simbol ® Upravljanje menija aplikacij na voznikovem

Dinamicéni simbol v osnovni 17°C =»e zaslonu (p. 105)

Parking brake e Nacini voznje* (p. 458)

Not released

obliki.

V srediS¢u voznikovega zaslona je dinamic¢ni
simbol, katerega videz se spreminja odvisno
od vrste sporocila. Rumena ali rdeca oznaka
okoli simbola oznacuje stopnjo resnosti sporo-
¢ila o nadzoru ali opozorila.

Primeri simbola indikatorja.

Z animacijo se osnovna oblika lahko spremeni
v grafiko, ki prikaze, kje je prislo do tezave, ali
pojasni informacijo.

Povezane informacije
® Nastavitve voznikovega zaslona (p. 88)

® Simboli indikatorjev in opozorilni simboli
(p. 95)

® Potovalni racunalnik (p. 89)

® Sporocila na voznikovem zaslonu (p. 106)

* MoZnost/pripomocek. 87
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Nastavitve voznikovega zaslona
Prikaz na voznikovem zaslonu lahko nastavite
prek menija aplikacij na voznikovem zaslonu
in menija z nastavitvami na osrednjem
zaslonu.

Nastavitve prek menija aplikacij na
voznikovem zaslonu

Slika je shematska — deli se lahko razlikujejo glede na
model vozila.

Meni aplikacij odprete in upravljate z desno
tipkovnico na volanu.

V meniju aplikacij lahko izberete, katere infor-
macije naj bodo prikazane na voznikovem
zaslonu:

® potovalni racunalnik

® medijski predvajalnik

® telefon
® navigacijski sistem™.

Nastavitve prek osrednjega zaslona

Izbira vrste informacij

1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

2. Pritisnite My Car =» Prikazovalnik za

voznika =» Informacije na prikazovalniku
za voznika.

3. |zberite, kaj naj bo prikazano v ozadju:
® V ozadju ne kazi informacij
® Prikazi informacije o mediju, ki se
trenutno predvaja
® Prikazi navigacijo tudi, ¢e ni
nastavljena pot’
Izberite temo
1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.
2. Tapnite My Car =» Prikazovalnik za
voznika =¥ Prikazi teme

1 Na 12-palénem* voznikovem zaslonu je prikazan zemljevid, na 8-palénem voznikovem zaslonu pa je prikazano samo vodenije.

3. lzberite temo (videz) voznikovega zaslona:
® Glass
® Minimalistic
® Performance
® Chrome Rings

Izberite jezik
1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

2. Tapnite Sistem =» Jeziki in enote
sistema =» Sistemski jezik, da izberete
jezik.
> Sprememba bo vplivala na jezik na vseh

zaslonih.

Te nastavitve so osebne in se samodejno shra-

nijo za dejaven vozniski profil.

Povezane informacije

® Voznikov zaslon (p. 84)

® Upravljanje menija aplikacij na voznikovem
zaslonu (p. 105)

® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

* Moznost/pripomogek.



Merilnik goriva
Merilnik goriva na voznikovem zaslonu prika-
zuje nivo goriva v posodi za gorivo.

Slika je shematska — deli se lahko razlikujejo glede na
model vozila.

Merilnik goriva na 12-palénem voznikovem
zaslonu:

Bez obmocje na merilniku goriva oznacuje
koli¢ino goriva v posodi.

Ko je raven goriva nizka, zasveti simbol
¢rpalke za gorivo sveti in se obarva oranzno.
Potovalni racunalnik kaze doseg do izpraznitve
posode za gorivo.

ECO DRIVE

-b
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=

Slika je shematska — deli se lahko razlikujejo glede na
model vozila.

Merilnik goriva na 8-palénem voznikovem
zaslonu:

Crtice na merilniku goriva oznaéujejo koli¢ino
goriva v posodi.

Ko je raven goriva nizka, zasveti simbol
Crpalke za gorivo sveti in se obarva oranzno.
Potovalni racunalnik kaZze doseg do izpraznitve
posode za gorivo.

Povezane informacije

® Voznikov zaslon (p. 84)

e Dolivanje goriva (p. 474)

® Posoda za gorivo — prostornina (p. 693)

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Potovalni racunalnik

Potovalni racunalnik vozila shrani vrednosti
med voznjo, kot so razdalja, poraba goriva in
povprecna hitrost.

Za spodbujanje var¢ne voznje sta prikazana
podatka o trenutni in povprec¢ni porabi goriva.
Informacije s potovalnega racunalnika so lahko
prikazane na voznikovem zaslonu.
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ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Primeri informacij s potovalnega rac¢unalnika na 12-
palénem voznikovem zaslonu®. Slika je shematska —
deli se lahko razlikujejo glede na model vozila.

Primeri informacij s potovalnega ra¢unalnika na 8-
palénem voznikovem zaslonu. Slika je shematska —
deli se lahko razlikujejo glede na model vozila.

Potovalni racunalnik vkljuCuje naslednje meril-
nike:

® Dnevni Stevec prevozenih kilometrov

e Stevec prevozenih kilometrov

® Trenutna poraba goriva

® Razdalja do izpraznitve posode za gorivo
® Turist - alternativni merilnik hitrosti

Enote za razdaljo, hitrost ipd. lahko spreme-
nite prek sistemskih nastavitev na osrednjem
zaslonu.

Dnevni Stevec prevozenih kilometrov
Na voljo sta dva dnevna Stevca prevozenih
kilometrov - TM in TA.

TM lahko samodejno ponastavite, TA pa se
samodejno ponastavi, ¢e vozila ne koristite
vsaj Stiri ure.

Med voZnjo se beleZijo naslednji podatki:

® Kilometrina

e Casvoznje

® Povprecna hitrost

® Povpre¢na poraba goriva

Vrednosti veljajo od zadnje ponastavitve dnev-
nega Stevca prevozenih kilometrov.

Stevec prevozenih kilometrov

Stevec prevozenih kilometrov prikazuje
skupno prevozeno razdaljo vozila. Te vrednosti
ni mogoce ponastaviti na nic.

Trenutna poraba goriva

Merilnik prikazuje trenutno porabo goriva
vozila. Vrednost se posodobi priblizno vsako
sekundo.

Razdalja do izpraznitve posode za
gorivo
Potovalni racunalnik izrauna pre-
- ostalo prevozeno razdaljo z gorivom,
ki je na voljo v posodi za gorivo.

Izra€un temelji na povprecni porabi goriva v
zadnjih 30 km (20 miljah) in preostali koli¢ini
goriva za voznjo.

Ko merilnik prikaze "----", ni dovolj goriva za

izradun preostale razdalje voznje. Cim prej
dolijte gorivo.

i oPoOmMBA

Ce spremenite slog voznje, morda pride do
rahlih odstopanj.

Z ekonomi¢nim slogom voznje boste prevozili
vecjo razdaljo.

Turist - alternativni merilnik hitrosti
Alternativni digitalni merilnik hitrosti vam
olaj$a voznjo v drzavah, kjer so znaki z omejit-
vijo hitrosti razli¢ni od enote, ki je uporabljena
na merilnikih vozila.

Digitalna hitrost je nato prikazana v enoti, ki ni
enaka enoti na analognem merilniku hitrosti.

* MoZnost/pripomocek.



https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8b20ae5c867c0db4c0a801e8019184ea&version=2&language=sl&variant=SI

Ce analogni merilnik hitrosti prikazuje mph, bo
digitalni merilnik hitrosti prikazal ustrezno
hitrost v km/h in obratno.

Povezane informacije
® Prikaz podatkov o poti na voznikovem
zaslonu (p. 91)

® Ponastavitev dnevnega Stevca prevozenih
kilometrov (p. 92)

® Prikaz statistike poti na osrednjem zaslonu
(p. 92)

® Voznikov zaslon (p. 84)
® Spreminjanje sistemskih enot (p. 133)

Prikaz podatkov o poti na
voznikovem zaslonu

Zabelezene in izracunane vrednosti potoval-
nega racunalnika so lahko prikazane na vozni-
kovem zaslonu.

Vrednosti se shranjujejo v aplikaciji potoval-
nega racunalnika. Prek menija aplikacije lahko
izberete, katere informacije na bodo prikazane
na voznikovem zaslonu.

Odprite meni aplikacije? in se pomikajte po njem z
desno tipkovnico na volanu.

@ Meniaplikacije
g Levo/desno
9 Gor/dol

e Potrdi

2 Slika je shematska — deli se lahko razlikujejo glede na model vozila.
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Odprite meni aplikacije na voznikovem
zaslonu s pritiskom na (1).

(Medtem, ko je na voznikovem zaslonu
nepotrjeno sporocilo, menija aplikacij ni
mogoce odpreti. Ce Zelite odpreti meni
aplikacije, morate najprej potrditi sporocilo
s pritiskom gumba O (4).)

Pomaknite se na aplikacijo potovalnega

racunalnika v levo ali desno s tipko (2).

> Zgornje Stiri menijske vrstice kaZejo
izmerjene vrednosti za dnevni Stevec
prevozenih kilometrov TM. Naslednje
&tiri vrstice v meniju kaZejo izmerjene
vrednosti za dnevni Stevec prevozenih
kilometrov TA. Za pomikanje po
seznamu navzgor ali navzdol uporabite

(3).
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3. Pomaknite se navzdol do gumbov z
moznostmi in izberite, kateri podatki naj
bodo prikazani na voznikovem zaslonu:

o Stevec prevozenih kilometrov

® Razdalja do izpraznitve posode za
gorivo

® Turist (alternativni merilnik hitrosti)

® Prevozena pot za dnevni Stevec prevo-

zenih kilometrov TM, TA, ali brez pri-
kaza prevozene poti

® Trenutna poraba goriva, povpre¢na
poraba za TM ali TA, izmenjaje, ali brez
porabe goriva

Moznost potrdite ali preklicete z gumbom
O (4). Sprememba je takojsnja.
Povezane informacije
® Potovalni racunalnik (p. 89)

® Ponastavitev dnevnega Stevca prevozenih
kilometrov (p. 92)

Ponastavitev dnevnega Stevca

prevozenih kilometrov

Ponastavitev dnevnega Stevca prevozenih

kilometrov s stikalom leve obvolanske rocice.
— X ] e

— Ponastavitev vseh informacij v dnevnem
$tevcu prevozenih kilometrov TM (na pri-
mer prevozeni kilometri, povprecna
poraba, povpre¢na hitrost in ¢as voznje) z
dolgim pritiskom gumba RESET na levi
obvolanski rocici.

S pritiskom RESET ponastavite samo pre-
vozene kilometre.

Dnevni Stevec prevozenih kilometrov TA se
lahko samodejno ponastavi samo, ko vozilo ni
uporabljeno stiri ali ve¢ ur.

Povezane informacije
® Potovalni ra¢unalnik (p. 89)

Prikaz statistike poti na osrednjem
zaslonu

Statistika poti iz potovalnega racunalnika je
grafi¢no prikazana na osrednjem zaslonu in
nudi pregled za ¢im var¢nej$o voznjo.

V pogledu aplikacij odprite
aplikacijo Usp. vozn., da pri-
kazete statistiko poti.

Vsaka vrstica v grafu simboli-
zira razdaljo 1,10 ali 100 km
ali, po izbiri, milj. Vrstice se
polnijo z desne strani skladno z napredova-
njem voznje. Vrstica na skrajni desni kaze
vrednost za trenutno razdaljo.

Driver
performance

Povprecna poraba goriva in skupen ¢as voznje
se izraCunata od zadnjega ponastavitve stati-
stike poti.
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[y — Nastavitve za statistiko poti Povezane informacije

Ponastavitev ali prilagoditev nastavitev za °

statistiko poti.
1.V pogledu aplikacij odprite aplikacijo Usp. °
vozn., da prikaZete statistiko poti.

Driver
performance
Statistika poti iz potovalnega racunalnika S. 2. Pritisnite Nastavitve za
Povezane informacije ® spremenite lestvico grafikona. Za
® Nastavitve za statistiko poti (p. 93) vrstico izberite lo€ljivost 1, 10 ali

100 km/milj.

® ponastavi podatke po vsaki poti. lzvede
se, ko vozilo miruje vec¢ kot 4 ure.

® Potovalni ra¢unalnik (p. 89)

® ponastavite podatke trenutne poti.

Statistika poti, izratunana povpre¢na
poraba in skupni ¢as voznje se vedno
ponastavijo isto¢asno.

Enote za razdaljo, hitrost ipd. lahko spreme-
nite prek sistemskih nastavitev na osrednjem
zaslonu.

3 Slika je shematska — deli se lahko razlikujejo glede na model vozila.

Prikaz statistike poti na osrednjem zaslonu
(p. 92)

Potovalni ra¢unalnik (p. 89)

Ponastavitev dnevnega $tevca prevozenih
kilometrov (p. 92)
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Datum in cas

Ura je prikazana na voznikovem zaslonu in na
osrednjem zaslonu.

Mesto ure

Mesto ure na 12-palénem™ in 8-pal¢nem voznikovem

zaslonu. Slika je shematska — deli se lahko razlikujejo
glede na model vozila.

V dolo€enih situacijah lahko sporocila in infor-
macije prekrijejo uro na voznikovem zaslonu.

Na osrednjem zaslonu je ura na zgornjem des-
nem delu vrstice stanja.

Nastavitve datuma in Casa

= lzberite Nastavitve =» Sistem =» Datum
in ¢as v vrhnjem pogledu osrednjega
zaslona, da spremenite nastavitve za zapis
¢asa in datuma.

Datum in uro nastavite s pritiskom puscice
navzgor ali navzdol na zaslonu na dotik.

Samodejni Cas za vozila s sprejemnikom
GPS

Ce je vozilo opremljeno z navigacijskim siste-
mom, lahko izberete Samodejni éas. Casovni
pas se nato samodejno nastavi glede na polo-
Zaj vozila. Za nekatere vrste navigacijskih
sistemov mora biti nastavljen tudi trenutni
poloZaj (drzava), da se dologi pravi Easovni
pas. Ce nastavitev Samodejni €as ni izbrana,
¢as in datum nastavite s puscico navzgor ali
navzdol na zaslonu na dotik.

Poletni ¢as

V nekaterih drzavah je mogoce izbrati nastavi-
tev Samodejni poletni €as za samodejno
nastavitev poletnega ¢asa. Za druge drzave
lahko nastavitev Poletni €as izberete ro¢no.

Povezane informacije
® Voznikov zaslon (p. 84)

® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

Merilnik zunanje temperature

Zunanja temperatura je prikazana na vozniko-
vem zaslonu.
Senzor zazna temperaturo zunaj vozila.

o)
120 (40

V0o
a0

160 =
180~

50 euu%

Lokacija zunanjega merilnika temperature na 12-
pal¢nem™ in 8-pal¢nem voznikovem zaslonu. Slika je
shematska — deli se lahko razlikujejo glede na model
vozila.

Ce je vozilo mirovalo, lahko merilnik prikaze

previsoko temperaturo.
se pojavi simbol snezinke, ki voznika

opozarja na potencialno spolzko

cestisce.

Ko je zunanja temperatura v razponu
od -5 °C do +2 °C (23 °F do 36 °F),

Simbol se prav tako na hitro prizge na projek-
cijskem prikazovalniku*, ¢e je ta v opremi
vozila.

* Moznost/pripomocek.



Enoto za merilnik temperature ipd. lahko spre-
menite prek sistemskih nastavitev v vrhnjem

pogledu osrednjega zaslona.

Povezane informacije

Voznikov zaslon (p. 84)
Spreminjanje sistemskih enot (p. 133)

Simboli indikatorjev in opozorilni
simboli

Indikatorji in opozorilni sistemi voznika opo-
zorijo, da je funkcija vklopljena, da sistem
deluje, ali da je pri$lo do okvare ali resne
napake.

Rdeci simboli

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Opozorilo

Rdeci opozorilni simbol sveti, ¢e
je bila zaznana napaka, ki bi
lahko vplivala na varnost in vozne
lastnosti vozila. Isto¢asno se pri-
kaze pojasnilo na voznikovem
zaslonu.

Opozorilni simbol se lahko prizge
tudi skupaj z drugimi simboli.

Napaka v zavornem sistemu

Prislo je do napake v zavornem
sistemu.

Preberite sporocilo na vozniko-
vem zaslonu in se obrnite na ser-
visno delavnico. Volvo priporoca,
da se obrnete na pooblas¢eno
servisno delavnico Volvo.

Parkirna zavora

Lucka stalno sveti: vklopljena je
parkirna zavora.

Utripa: prislo je do napake v
sistemu parkirne zavore. Prebe-
rite sporocila na voznikovem
zaslonu.

Opomnik za varnostni pas

Sveti ali utripa, ¢e nekdo v vozilu
ni pripet z varnostnim pasom.

Zracne blazine

V enem od varnostnih sistemov
vozila je bila zaznana napaka.

Preberite sporocilo na vozniko-
vem zaslonu in se obrnite na ser-
visno delavnico. Volvo priporoca,
da se obrnete na pooblas¢eno
servisno delavnico Volvo.

Napake v elektricnem sistemu

PriSlo je do napake v elektricnem
sistemu.

Preberite sporocilo na vozniko-
vem zaslonu in se obrnite na ser-
visno delavnico. Volvo priporoca,
da se obrnete na pooblas¢eno
servisno delavnico Volvo.

Visoka temperatura motorja

Temperatura motorja je previ-
soka. Preberite sporocila na voz-
nikovem zaslonu.
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Nevarnost trka

City Safety opozori na nevarnost
trka z drugimi vozili, pesci, kole-
sarji in velikimi Zivalmi.

Napaka sistema ABS

Sistem je izklopljen. Obicajni
zavorni sistem vozila $e naprej
deluje, vendar brez funkcije ABS.

Napaka v sistemu Zarometov

Prilo je do napake v sistemu
Zarometov. Preberite sporocila
na voznikovem zaslonu.

Nizek tlak olja

Tlak motornega olja je prenizek.
Takoj ustavite motor in preverite
nivo motornega olja, po potrebi

dolijte.

Ce simbol sveti in je nivo olja nor-
malen, preberite sporocilo na
zaslonu in se obrnite na servisno
delavnico. Volvo priporoca, da se
obrnete na pooblasc¢eno servisno
delavnico Volvo.

Sistem AdBlue (dizel)

Nizek nivo tekocine AdBlue ali
napaka v sistemu AdBlue.

RE e

Sistem za nadzor emisij

Napaka v sistemu za nadzor emi-
sij. Vozilo zapeljite v servisno
delavnico na kontrolo. Volvo pri-
poroca, da se obrnete na poobla-
$c¢eno servisno delavnico Volvo.

Sistem za ohranjanje voznega
pasu

Sistem za ohranjanje voznega
pasu opozori/posreduije.

Sistem za nadzor stabilnosti

Stalno sveti: prislo je do napake v
sistemu.

Utripa: sistem deluje.

Rumeni simboli

Informacija
@ Prislo je do napake v enem od
sistemov vozila. Preberite sporo-
¢ila na voznikovem zaslonu.

Informacijski simbol se lahko
prizge tudi skupaj z drugimi sim-
boli.

R
+H+

Zadnja meglenka

Prizgana je zadnja meglenka.

Sistem za nadzor stabilnosti,
Sportni nac¢in

Izbran je Sportni nacin.

Napaka v zavornem sistemu

(@) PriSlo je do napake v zavornem

sistemu. Preberite sporocila na
voznikovem zaslonu.

Sistem tlaka v pnevmatikah
Nizek tlak v pnevmatikah.

Ce je v sistemu tlaka v pnevmati-
kah napaka, bo simbol utripal pri-
blizno 1 minuto, nato pa bo
stalno svetil. To se lahko zgodi,
ker sistem ne more zaznati ali
opozoriti na nizek tlak v pnevma-
tikah, kot je njegov namen.

boli

Aktivne dolge luci

Aktivne dolge lu¢i so aktivirane in
vkljucene.

Dolge luci

Vklju¢ene so dolge luci.




Zeleni simboli

Samodejna zavora

Funkcija je aktivirana in delovna
ali parkirna zavora deluje.

Sprednje meglenke

Vklju€ena je sprednja meglenka.

Pozicijske luci

Vkljucene so pozicijske luci.

Sistem za ohranjanje voznega
pasu

Bel simbol: Sistem za ohranjanje
voznega pasu je vklopljen in
zaznane so oznacbe na voziscu.

Siv simbol: Sistem za ohranjanje
voznega pasu je vklopljen, vendar
oznacbe na voziS¢u niso
zaznane.

Levi in desni smernik

Uporabljen je smernik.

Senzor za dez

Senzor za dez je aktiviran.

Beli/zele

ni simboli

Aktivne dolge luci

Vklju¢ene so dolge luci, vendar
se ne prizgejo.

Predhodno ogrevanje/hlajenje

Grelnik motorja in potniSke
kabine/predhodno ogrevanje

vozila s klimatizacijo.

Povezane informacije
Voznikov zaslon (p. 84)

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Licenéna pogodba za voznikov
zaslon

Licenca je pogodba za pravico uporabe dolo-
¢ene dejavnosti ali pravico uporabe pravice
druge osebe v skladu s pogoji in dologili v
pogodbi. Naslednje besedilo predstavlja
pogodbo druzbe Volvo s proizvajalcem ali
razvijalcem in je v angles¢ini.

4
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Boost Software License 1.0

Permission is hereby granted, free of charge,
to any person or organization obtaining a copy
of the software and accompanying
documentation covered by this license (the
"Software") to use, reproduce, display,
distribute, execute, and transmit the Software,
and to prepare derivative works of the
Software, and to permit third-parties to whom
the Software is furnished to do so, all subject
to the following: The copyright notices in the
Software and this entire statement, including
the above license grant, this restriction and
the following disclaimer, must be included in
all copies of the Software, in whole or in part,
and all derivative works of the Software,
unless such copies or derivative works are
solely in the form of machine-executable
object code generated by a source language
processor.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS",
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, TITLE AND NON-
INFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT HOLDERS OR ANYONE
DISTRIBUTING THE SOFTWARE BE LIABLE
FOR ANY DAMAGES OR OTHER LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, TORT OR
OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR
IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR

THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE
SOFTWARE.

BSD 4-clause "Original" or "Old" License
Copyright (c) 1982, 1986, 1990, 1991, 1993
The Regents of the University of California. All
rights reserved.

Redistribution and use in source and binary
forms, with or without modification, are
permitted provided that the following
conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain
the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must
reproduce the above copyright notice, this
list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or
other materials provided with the
distribution.

3. All advertising materials mentioning
features or use of this software must
display the following acknowledgement:
This product includes software developed
by the University of California, Berkeley
and its contributors.

4. Neither the name of the University nor the
names of its contributors may be used to
endorse or promote products derived from
this software without specific prior written
permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE
REGENTS AND CONTRIBUTORS “AS IS"
AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE
REGENTS OR CONTRIBUTORS BE LIABLE
FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS
OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND
ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.



BSD 3-clause "New" or "Revised" License
Copyright (c) 2011-2014, Yann Collet.

Redistribution and use in source and binary
forms, with or without modification, are
permitted provided that the following
conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain
the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must
reproduce the above copyright notice, this
list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or
other materials provided with the
distribution.

3. Neither the name of the organisation nor
the names of its contributors may be used
to endorse or promote products derive
from this software without specific prior
written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE
COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED.
IN'NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT
HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE
FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS
OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND
ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

BSD 2-clause “Simplified” license
Copyright (c) <YEAR>, <OWNER> All rights
reserved.

Redistribution and use in source and binary
forms, with or without modification, are
permitted provided that the following
conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain
the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must
reproduce the above copyright notice, this
list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or
other materials provided with the
distribution.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE
COPYRIGHT HOLDERS AND

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED.
IN'NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT
OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE
FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS
OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND
ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

The views and conclusions contained in the
software and documentation are those of the
authors and should not be interpreted as
representing official policies, either expressed
or implied, of the FreeBSD Project.
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FreeType Project License

1.

1 Copyright 1996-1999 by David Turner,
Robert Wilhelm, and Werner Lemberg
Introduction The FreeType Project is
distributed in several archive packages;
some of them may contain, in addition to
the FreeType font engine, various tools
and contributions which rely on, or relate
to, the FreeType Project. This license
applies to all files found in such packages,
and which do not fall under their own
explicit license. The license affects thus
the FreeType font engine, the test
programs, documentation and makefiles,
at the very least. This license was inspired
by the BSD, Artistic, and IJG
(Independent JPEG Group) licenses,
which all encourage inclusion and use of
free software in commercial and freeware
products alike. As a consequence, its main
points are that: o We don't promise that
this software works. However, we are be
interested in any kind of bug reports. (‘as
is' distribution) o You can use this
software for whatever you want, in parts
or full form, without having to pay us.
(‘royalty-free' usage) o You may not
pretend that you wrote this software. If
you use it, or only parts of it, in a program,
you must acknowledge somewhere in
your documentation that you've used the
FreeType code. (‘credits') We specifically
permit and encourage the inclusion of this

software, with or without modifications, in
commercial products, provided that all
warranty or liability claims are assumed by
the product vendor. Legal Terms O.
Definitions Throughout this license, the
terms ‘package', ‘FreeType Project', and
‘FreeType archive' refer to the set of files
originally distributed by the authors (David
Turner, Robert Wilhelm, and Werner
Lemberg) as the “FreeType project', be
they named as alpha, beta or final release.
“You' refers to the licensee, or person
using the project, where ‘using' is a
generic term including compiling the
project's source code as well as linking it
to form a ‘program’ or “executable'. This
program is referred to as ‘a program using
the FreeType engine'. This license applies
to all files distributed in the original
FreeType archive, including all source
code, binaries and documentation, unless
otherwise stated in the file in its original,
unmodified form as distributed in the
original archive. If you are unsure whether
or not a particular file is covered by this
license, you must contact us to verify this.
The FreeType project is copyright (C)
1996-1999 by David Turner, Robert
Wilhelm, and Werner Lemberg. All rights
reserved except as specified below. 1. No
Warranty THE FREETYPE ARCHIVE IS
PROVIDED "AS IS' WITHOUT
WARRANTY OF ANY KIND, EITHER

EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT
WILL ANY OF THE AUTHORS OR
COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR
ANY DAMAGES CAUSED BY THE USE
OR THE INABILITY TO USE, OF THE
FREETYPE PROJECT. As you have not
signed this license, you are not required to
accept it. However, as the FreeType
project is copyrighted material, only this
license, or another one contracted with
the authors, grants you the right to use,
distribute, and modify it. Therefore, by
using, distributing, or modifying the
FreeType project, you indicate that you
understand and accept all the terms of
this license.

Redistribution Redistribution and use in
source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that
the following conditions are met: o
Redistribution of source code must retain
this license file (‘licence.txt') unaltered;
any additions, deletions or changes to the
original files must be clearly indicated in
accompanying documentation. The
copyright notices of the unaltered, original
files must be preserved in all copies of
source files. o Redistribution in binary
form must provide a disclaimer that states
that the software is based in part of the



work of the FreeType Team, in the
distribution documentation. We also
encourage you to put an URL to the
FreeType web page in your
documentation, though this isn't
mandatory. These conditions apply to any
software derived from or based on the
FreeType code, not just the unmodified
files. If you use our work, you must
acknowledge us. However, no fee need be
paid to us.

Advertising The names of FreeType's
authors and contributors may not be used
to endorse or promote products derived
from this software without specific prior
written permission. We suggest, but do
not require, that you use one or more of
the following phrases to refer to this
software in your documentation or
advertising materials: "FreeType Project’,
‘FreeType Engine', "FreeType library', or
‘FreeType Distribution'.

Contacts There are two mailing lists
related to FreeType: o
freetype@freetype.org Discusses general
use and applications of FreeType, as well
as future and wanted additions to the
library and distribution. If you are looking
for support, start in this list if you haven't
found anything to help you in the
documentation. o devel@freetype.org
Discusses bugs, as well as engine
internals, design issues, specific licenses,

porting, etc. o http://www.freetype.org
Holds the current FreeType web page,
which will allow you to download our
latest development version and read
online documentation. You can also
contact us individually at: David Turner
<david.turner@freetype.org> Robert
Wilhelm <robert.wilhelm@freetype.org>
Werner Lemberg
<werner.lemberg@freetype.org>

Libpng License

This copy of the libpng notices is provided for
your convenience. In case of any discrepancy
between this copy and the notices in the file
png.h that is included in the libpng
distribution, the latter shall prevail.

COPYRIGHT NOTICE, DISCLAIMER, and
LICENSE:

If you modify libpng you may insert additional
notices immediately following this sentence.

libpng versions 1.0.7, July 1, 2000, through
1.0.13, April 15, 2002, are Copyright (c)
2000-2002 Glenn Randers-Pehrson and are
distributed according to the same disclaimer
and license as libpng-1.0.6 with the following
individuals added to the list of Contributing
Authors

Simon-Pierre Cadieux
Eric S. Raymond
Gilles Vollant
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and with the following additions to the
disclaimer:

There is no warranty against interference with
your enjoyment of the library or against
infringement. There is no warranty that our
efforts or the library will fulfill any of your
particular purposes or needs. This library is
provided with all faults, and the entire risk of
satisfactory quality, performance, accuracy,
and effort is with the user.

libpng versions 0.97, January 1998, through
1.0.6, March 20, 2000, are Copyright (c)
1998, 1999 Glenn Randers-Pehrson, and are
distributed according to the same disclaimer
and license as libpng-0.96, with the following
individuals added to the list of Contributing
Authors:

Tom Lane
Glenn Randers-Pehrson
Willem van Schaik

libpng versions 0.89, June 1996, through
0.96, May 1997, are Copyright (c) 1996, 1997
Andreas Dilger Distributed according to the
same disclaimer and license as libpng-0.88,
with the following individuals added to the list
of Contributing Authors:

John Bowler
Kevin Bracey

Sam Bushell
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44 Magnus Holmgren portions hereof, for any purpose, without fee,

subject to the following restrictions:

Glenn Randers-Pehrson randeg@alum.rpi.edu

Greg Roelofs April 15, 2002
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Tom Tanner

libpng versions 0.5, May 1995, through 0.88,
January 1996, are Copyright (c) 1995, 1996
Guy Eric Schalnat, Group 42, Inc.

For the purposes of this copyright and license,
"Contributing Authors" is defined as the
following set of individuals:

Andreas Dilger
Dave Martindale
Guy Eric Schalnat
Paul Schmidt
Tim Wegner

The PNG Reference Library is supplied "AS
IS". The Contributing Authors and Group 42,
Inc. disclaim all warranties, expressed or
implied, including, without limitation, the
warranties of merchantability and of fitness for
any purpose. The Contributing Authors and
Group 42, Inc. assume no liability for direct,
indirect, incidental, special, exemplary, or
consequential damages, which may result
from the use of the PNG Reference Library,
even if advised of the possibility of such
damage.

Permission is hereby granted to use, copy,
modify, and distribute this source code, or

1. The origin of this source code must not be
misrepresented.

2. Altered versions must be plainly marked
as such and must not be misrepresented
as being the original source.

3. This Copyright notice may not be removed
or altered from any source or altered
source distribution.

The Contributing Authors and Group 42, Inc.
specifically permit, without fee, and encourage
the use of this source code as a component to
supporting the PNG file format in commercial
products. If you use this source code in a
product, acknowledgment is not required but
would be appreciated.

A'"png_get copyright" function is available,
for convenient use in "about" boxes and the
like:

printf("%s",png_get copyright(NULL));

Also, the PNG logo (in PNG format, of course)
is supplied in the files "pngbar.png" and
"pngbar.jpg (88x31) and "pngnow.png"
(98x31).

Libpng is OSI Certified Open Source
Software. OSI Certified Open Source is a
certification mark of the Open Source
Initiative.



MIT License
Copyright (c) <year> <copyright holders>

Permission is hereby granted, free of charge,
to any person obtaining a copy of this
software and associated documentation files
(the "Software"), to deal in the Software
without restriction, including without
limitation the rights to use, copy, modify,
merge, publish, distribute, sublicense, and/or
sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to
do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this
permission notice shall be included in all
copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS",
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL
THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS
BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR
OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION
OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE,
ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR
THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE
SOFTWARE.

zlib License
The zlib/libpng License Copyright (c) <year>
<copyright holders>

This software is provided 'as-is', without any
express or implied warranty. In no event will
the authors be held liable for any damages
arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this
software for any purpose, including
commercial applications, and to alter it and
redistribute it freely, subject to the following
restrictions:

1. The origin of this software must not be
misrepresented; you must not claim that
you wrote the original software. If you use
this software in a product, an
acknowledgment in the product
documentation would be appreciated but
is not required.

2. Altered source versions must be plainly
marked as such, and must not be
misrepresented as being the original
software.

3. This notice may not be removed or altered
from any source distribution.
SGI Free Software B License Version 2.0.

SGI FREE SOFTWARE LICENSE B (Version
2.0, Sept. 18, 2008)

Copyright (C) [dates of first publication]
Silicon Graphics, Inc. All Rights Reserved.
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Permission is hereby granted, free of charge,
to any person obtaining a copy of this
software and associated documentation files
(the "Software"), to deal in the Software
without restriction, including without
limitation the rights to use, copy, modify,
merge, publish, distribute, sublicense, and/or
sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to
do so, subject to the following conditions: The
above copyright notice including the dates of
first publication and either this permission
notice or a reference to http://oss.sgi.com/
projects/FreeB/ shall be included in all copies
or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS",
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL
SILICON GRAPHICS, INC. BE LIABLE FOR
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER
LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE,
ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR
THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE
SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of
Silicon Graphics, Inc. shall not be used in
>
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advertising or otherwise to promote the sale,
use or other dealings in this Software without
prior written authorization from Silicon
Graphics, Inc.

Povezane informacije
® Voznikov zaslon (p. 84)

Meni aplikacij na voznikovem Aplikacija | Funkcije
zaslonu : . -
Meni aplikacij na voznikovem zaslonu omo- Potovalni Izbira dnevnega Stevca pre-
gota hiter dostop do pogosto uporabljanih racunalnik vo.zemh kllometlrov, izbira
funkcij dologenih aplikacij. prikaza na voznikovem
zaslonu ipd.
Medijski |zbira dejavnega vira za

predvajalnik | medijski predvajalnik.

Gt = 7T Telefon Klicanje stika iz seznama
klicev.

Navigacija Vodenje do cilja ipd.

Povezane informacije
® Voznikov zaslon (p. 84)

® Pregled osrednjega zaslona (p. 110)

Slika je shematski prikaz. ® Upravljanje menija aplikacij na voznikovem

Meni aplikacij na voznikovem zaslonu lahko zaslonu (p. 105)

uporabljate namesto osrednjega zaslona.
Upravljate ga z desno tipkovnico na volanu.
Meni aplikacij olaj$a preklop med razli¢nimi
aplikacijami ali funkcijami v aplikacijah, ne da
bi spustili volan.

Funkcije menija aplikacij

Razli¢ne aplikacije omogocajo dostop do raz-
licnih vrst funkcij. Prek menija aplikacij lahko
upravljate naslednje aplikacije in povezane
funkcije:



Upravljanje menija aplikacij na
voznikovem zaslonu

Meni aplikacij na voznikovem zaslonu uprav-
ljate z desno tipkovnico na volanu.

Meni aplikacij in desna tipkovnica na volanu. Slika je
shematski prikaz.

@ Odpri/zapri
9 Levo/desno
9 Gor/dol

e Potrdi

Odpiranje/zapiranje menija aplikacij
- Pritisnite odpri/zapri (1).
> Meni aplikacij se odpre/zapre.

i oPomBA

Menija z aplikacijami ni mogoce odpreti, ¢e
je na voznikovem zaslonu nepotrjeno spo-
rocilo. Ce zelite odpreti meni z aplikacijami,
morate najprej potrditi sporocilo.

Meni aplikacij se samodejno zapre po doloce-
nem ¢asu nedejavnosti ali po tem, ko izberete
dolo¢ene moznosti.

Krmarjenje in izbiranje v meniju

aplikacij

1. Med aplikacijami krmarite s pritiskom na
levo ali desno (2).
> Funkcije za prej$njo/naslednjo aplika-

cijo so prikazane v meniju aplikacij.

2. Med funkcijami izbrane aplikacije se pomi-

kate tako, da tapnete gor ali dol (3).

3. Moznost za funkcijo potrdite ali oznacite s
pritiskom na potrditev (4).
> Funkcija se aktivira in pri nekaterih
moznostih se meni aplikacij nato zapre.

Ko znova odprete meni aplikacij, so najprej pri-
kazane funkcije nazadnje izbrane aplikacije.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Povezane informacije

Meni aplikacij na voznikovem zaslonu
(p. 104)

Sporoéila na voznikovem zaslonu (p. 106)
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Sporocila na voznikovem zaslonu
Na voznikovem zaslonu so lahko prikazana
sporocila, ki voznika obvescajo ali mu poma-
gajo ob razli¢nih dogodkih.

Decline

Answer

xi000

Primer sporocila na 8-pal¢nem voznikovem zaslonu.
Slika je shematska — deli se lahko razlikujejo glede na
model vozila.

Primeri sporocil na voznikovem zaslonu. Slika je she-
matska — deli se lahko razlikujejo glede na model
vozila.

Na voznikovem zaslonu so prikazana sporo-
¢ila, ki so bolj pomembna za voznika.

Sporocila so lahko prikazana na razli¢nih delih
voznikovega zaslona, odvisno od tega, katere
druge informacije so trenutno prikazane. Spo-
rocilo izgine iz voznikovega zaslona, ko potece
dovolj ¢asa ali pa po potrebi potrdite sporo-
¢ilo/izvedete dejanje. Ce je sporotilo treba
shraniti, se postavi v aplikacijo Stanje
avtomobila, ki jo odprete v pogledu aplikacij
na osrednjem zaslonu.

Sestava sporocila se lahko razlikuje in je lahko
prikazana skupaj z grafikami, simboli ali
gumbi, ki na primer potrdijo sporo¢ilo ali spre-
jmejo zahtevo.

Servisna sporocila
Spodaj so prikazana izbrana pomembna ser-
visna sporocila in njihov pomen.

Sporocilo Specifikacije

Varno usta- Ustavite vozilo in zausta-

vite? vite motor. Resno tveganje
poskodb - posvetujte se s
servisno delavnico®.

Ugasnite Ustavite vozilo in zausta-

motor” vite motor. Resno tveganje

poskodb - posvetujte se s
servisno delavnico®.

Nujen je ser-
vis. Peljite v
delavnico”*

Stopite v stik s servisno
delavnico®, ki bo takoj pre-
verila vozilo.

Potreben je Obrnite se na servisno

servis® delavnico® in &im prej pre-
verite vozilo.

Redno Cas za redni servis - obr-

vzdrZevanje nite se na servisno delav-

nico®. Prikaze se pred

Rezervirajte .
naslednjim datumom ser-

vzdrZzevanje )

visa.
Redno Cas za redni servis - obr-
vzdrzevanje nite se na servisno delav-




Sporocilo Specifikacije

Cas je za nicoB. PrikaZe na nasledniji

vzdrZzevanje datum servisa.

Redno Cas za redni servis - obr-

vzdrzevanje nite se na servisno delav-
B DuL.s

Vzdrievanje nico®. Prikaze se po

. . zapadlosti datuma servisa.
je zamujeno P

Zacasno
izklopljeno”

Funkcija je zacasno izklop-
liena in se samodejno
ponastavi med voznjo ali
po ponovnem zagonu.

A Del sporocila, prikazan skupaj z informacijo o lokaciji
nastanka tezave.
B Priporo¢ena je pooblas¢ena servisna delavnica Volvo.

Povezane informacije
® Upravljanje sporocil na voznikovem
zaslonu (p. 107)

® Ravnanje s sporocilom, ki je shranjeno v
voznikovem zaslonu (p. 108)

® Sporocilo na osrednjem zaslonu (p. 141)

4Z 8-pal¢nim voznikovim zaslonom.
5 Z 12-pal&nim voznikovim zaslonom.

Upravljanje sporoé€il na
voznikovem zaslonu

Sporocila na voznikovem zaslonu lahko
upravljate z desno tipkovnico na volanu.

Answer Dec

= rpm
xI000

Primeri sporo¢il na voznikovem zaslonu® in desni tip-
kovnici na volanu.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Answer

Primeri sporog¢il na voznikovem zaslonu® in desni tip-

kovnici na volanu. Slika je shematska — deli se lahko
razlikujejo glede na model vozila.

o Levo/desno

9 Potrdi

Nekatera sporocila na voznikovem zaslonu
imajo enega ali ve¢ gumbov, na primer za
potrditev sporocila ali sprejem zahteve.
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Upravljanje novega sporogcila

Za sporocila z gumbi:

1. Pomikajte se med gumbi s pritiskanjem v
levo ali desno (1).

2. lIzbiro potrdite s pritiskom na potrditev (2).
> Sporocilo izgine z voznikovega zaslona.

Za sporocila brez gumbov:

- Sporocilo zaprite tako, da ga pritisnete,
potrdite (2) ali pustite, da se ¢ez nekaj
¢asa samodejno zapre.

> Sporocilo izgine z voznikovega zaslona.

Ce je sporotilo treba shraniti, se postavi v apli-
kacijo Stanje avtomobila, ki jo odprete v
pogledu aplikacij na osrednjem zaslonu. V
povezavi s tem se na osrednjem zaslonu pri-
kaze sporocilo Obv.avt.shr.v apl.Stanje
avtomobila.

Povezane informacije
® Sporocila na voznikovem zaslonu (p. 106)

® Ravnanje s sporoCilom, ki je shranjeno v
voznikovem zaslonu (p. 108)

® Sporocilo na osrednjem zaslonu (p. 141)

Ravnanje s sporocilom, ki je
shranjeno v voznikovem zaslonu
Sporocila upravljate prek osrednjega zaslona
ne glede na to, ali so shranjena v voznikovem
zaslonu ali osrednjem zaslonu.

Car status
Messages

(i)

Messages

<9

Status

©)

Shranjena sporocila si lahko ogledate v aplikaciji
Stanje avtomobila.

iy

Sporocila, ki so prikazana na
voznikovem zaslonu in jih
morate shraniti, se dodajo v

Car Status

na osrednjem zaslonu. V

I pOovezavi s tem se na osred-
njem zaslonu prikaze sporo-

¢ilo Obv.avt.shr.v apl.Stanje avtomobila.

aplikacijo Stanje avtomobila

Branje shranjenega sporocila

Za takojsnje branje shranjenega sporocila:

- Pritisnite gumb na desni strani sporocila
Obv.avt.shr.v apl.Stanje avtomobila na
osrednjem zaslonu.
> Shranjeno sporocilo je prikazano v apli-

kaciji Stanje avtomobila.

Za poznejSe branje shranjenega sporocila:

1. Aplikacijo Stanje avtomobila odprite iz
pogleda aplikacije na osrednjem zaslonu.
> Aplikacija se odpre v spodnjem podpo-

gledu na za¢etnem zaslonu.

2. izberite zavihek Sporocila v aplikaciji.
> Prikazan je seznam shranjenih sporocil.

3. Tapnite sporocilo, da ga razirite/zmanj-
Sate.
> Vec informacij o sporocilu se prikaze na

seznamu in slika na levi strani v aplika-
ciji prikazuje grafi¢ne informacije o spo-
rocilu.



Upravljanje shranjenega sporocila

V povec¢anem nacinu sta pri nekaterih sporoci-
lih na voljo dva gumba za rezervacijo servisa
ali branje lastniskega priroc¢nika.

Ce zelite rezervirati servis za shranjeno sporo-

¢ilo:

-V povecanem nacinu sporocila pritisnite
Zahtevaj servisPoklicite za rezerv.
servisa® za pomo¢ pri rezervaciji servisa.

> Z Zahtevaj servis: Zavihek Servisi se
odpre v aplikaciji in ustvari zahtevo za
rezervacijo servisa ali popravila.

Z Poklicite za rezerv. servisa: Zazene
se telefonska aplikacija in poklice cen-
ter za storitve za rezervacijo servisa ali
popravila.

Ce zelite prebrati lastniski priro&nik za shra-
njeno sporocilo:

-V povecanem nacinu sporocila pritisnite
Priro¢nik za lastnika, da preberete infor-
macije o sporocilu v lastniskem priro¢niku.
> Lastniski priro¢nik se odpre na osred-

njem zaslonu in prikaze informacije, ki
so povezane s sporocilom.

Shranjena sporocila v aplikaciji se samodejno
izbriejo ob vsakem zagonu motorja.

Povezane informacije
® Sporocila na voznikovem zaslonu (p. 106)

® Upravljanje sporocil na voznikovem
zaslonu (p. 107)

® Sporocilo na osrednjem zaslonu (p. 141)

6 Odvisno od trga. Prav tako morate registrirati tudi Volvo ID in izbrano servisno delavnico.
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Pregled osrednjega zaslona

Stevilne funkcije vozila se upravljajo na
osrednjem zaslonu. Tukaj so prikazani osred-
nji zaslon in njegove moznosti.



ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

> 13:45

Lune - Leave The World...

Phone

Studio
Sound optimised for driver

Go61918

Trije osnovni pogledi osrednjega zaslona. Podrsnite desno ali levo, da odprete funkcijo ali pogled na aplikacijo

o Pogled funkcij - funkcije vozila, ki se vklo- funkcije so tudi tako imenovane sproZilne
pijo ali izklopijo s pritiskom. Dolo¢ene funkcije, kar pomeni, da odprejo okno z

7 Privozilih z volanom desno so pogledi obrnjeni.

nastavitvami. Primeri vkljuCujejo: Kamera.
Nastavitve projekcijskega zaslona®* lahko

* Moznost/pripomocek.

d4
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(2]
(3]

prav tako urejate v pogledu funkcij, vendar
jih nastavljate z desno tipkovnico na
volanu.

Zacetni zaslon - prvi pogled, ki se prikaze
ob zagonu zaslona.

Pogled aplikacij — aplikacije, ki ste jih pre-
nesli sami (aplikacije tretjih strank), in apli-
kacije za vgrajene funkcije, na primer
Radio FM. Tapnite ikono aplikacije, da
odprete aplikacijo.

Vrstica stanja - dejavnosti v vozilu so pri-
kazane na desni strani zgornjega dela
zaslona. Podatki o omreZju in povezljivosti
so prikazani na levi strani vrstice stanja,
podatki o vec¢predstavnostni vsebini, na
desni strani pa je prikazana ura in prikaz
trenutno zagnanih dejavnosti v ozadju.
Vrhnji pogled - jezi¢ek potegnite navzdol,
da odprete vrhnji pogled. Tukaj imate
dostop do Nastavitve, Priro¢n. za
lastnika, Profil in shranjenih obvestil
vozila. V nekaterih primerih lahko kon-
tekstne nastavitve (npr. Nastavitve
navigacije) in vsebinsko prilagojen priro¢-
nik za uporabo (npr. Priroé&nik za
navigacijo) uporabljate tudi v vrhnjem
pogledu.

Navigacija - vodi do navigacije po zemlje-
vidu, npr. Sensus Navigation*. Tapnite
podpogled, da ga razsirite.

e Mediji - nedavno uporabljene aplikacije,
povezane z mediji. Tapnite podpogled, da
ga razsirite.

Telefon - tukaj imate dostop do funkcij
telefona. Tapnite podpogled, da ga razsi-
rite.

@ Dodatni podpogled - nedavno uporabljene
aplikacije ali funkcije vozila, ki ne spadajo v
nobenega od drugih podpogledov. Tapnite
podpogled, da ga razsirite.

@ Vrstica za klimatizacijo - informacije in na
primer neposredno upravljanje tempera-
ture ter ogrevanja sedezev*. Pritisnite sim-
bol na sredini vrstice za klimatizacijo, da
odprete pogled za klimatsko napravo z ve¢
nastavitvami.

i opPoOMBA

Po potrebi lahko klimatsko napravo upora-
bite za hlajenje medijskega sistema v
osrednjem zaslonu. V teh primerih se na
voznikovem zaslonu pojavi sporocilo
Sistem klimatizacije Hlajenje sistema
za infotainment.

Povezane informacije
e Upravljanje osrednjega zaslona (p. 113)

® Navigacija po pogledih osrednjega zaslona
(p. 116)

Pogled funkcij na osrednjem zaslonu
(p. 123)

Aplikacije (p. 512)

Simboli v vrstici stanja osrednjega zaslona
(p. 125)

Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

Odpiranje kontekstnih nastavitev na
osrednjem zaslonu (p. 134)

Lastniski priro¢nik na osrednjem zaslonu
(p. 19)

Medijski predvajalnik (p. 522)

Telefon (p. 538)

Upravljalni elementi klimatske naprave
(p. 220)

Izklop in spreminjanje glasnosti sistem-
skega zvoka na osrednjem zaslonu
(p. 132)

Spreminjanje videza na osrednjem zaslonu
(p. 132)

Spreminjanje sistemskega jezika (p. 133)
Spreminjanje sistemskih enot (p. 133)
Ciscenje osrednjega zaslona (p. 662)
Sporoéilo na osrednjem zaslonu (p. 141)

* Moznost/pripomogek.
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Upravljanje osrednjega zaslona
Stevilne funkcije vozila lahko spremljate in
nastavljate na osrednjem zaslonu. Osrednji
zaslon je zaslon na dotik.

Uporaba funkcije zaslona na dotik na
osrednjem zaslonu

Zaslon na dotik se odziva razli¢no glede na to,
ali po njem povlecete, podrsnete ali tapnete
nanj. Dejanja kot so brskanje med razlicnimi

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

pogledi, oznacevanje predmetov in premikanje @ POMEMBNO
po seznamu, lahko opravite z razli¢nimi dotiki
zaslona. Na zaslonu ne uporabljajte ostrih predme-

tov, ker ga lahko opraskate.

Infrardeca svetlobna zavesa tik nad povrsino
zaslona omogoca, da zaslon zazna prst, ki je
tik pred zaslonom. Ta tehnologija omogoca
uporabo zaslona tudi z rokavicami.

Spodnja tabela kaze razli¢ne postopke pri

uporabi zaslona:
Zaslon lahko uporabljata dve osebi hkrati, npr.

za prilagajanje klimatske naprave za voznikovo
in sovoznikovo stran.

Postopek lzvedba

Rezultat

Enkraten pritisk.
@

Oznaci predmet, potrdi izbiro ali vklopi funkcijo.

Hiter dvakratni pritisk.

Poveca digitalni predmet, kot je zemljevid.

Dolg pritisk.

Prime predmet. Uporablja se na primer za premikanje aplikacij ali to¢k na zemljevidu. Pritisnite in
drzite prst ob zaslonu in hkrati potegnite predmet na Zeleno mesto.

Enkratni pritisk z dvema
prstoma.

Pomanijsa digitalni predmet, kot je zemljevid.

144
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« Postopek lzvedba Rezultat

Poteg Preklop med razli¢nimi pogledi, premik po seznamu, besedilu ali pogledu. Drzite pritisnjeno in
Ol::> potegnite za premik aplikacij ali to¢k na zemljevidu. Potegnite vodoravno ali navpi¢no po zaslonu.

Hiter podrsljaj/poteg Preklop med razli¢nimi pogledi, premik po seznamu, besedilu ali pogledu. Potegnite vodoravno ali
navpi¢no po zaslonu.

Ne pozabite: ¢e se dotaknete zgornjega dela zaslona, se lahko odpre vrhnji pogled.

Poteg narazen Povecava.

Poteg skupaj Pomanjsava.
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Vrnitev na zacetni zaslon iz drugega
pogleda
1. Na kratko pritisnite gumb Domov pod
osrednjim zaslonom.
> Prikaze se zadnje stanje za¢etnega
zaslona.

2. Na kratko pritisnite Se enkrat.

> Vsi podpogledi zacetnega zaslona se
nastavijo na privzeti nacin.

i1 oPOMBA

V standardnem nacinu zacetnega zaslona
na kratko pritisnite gumb zacetnega
zaslona. Na zaslonu se prikaze animacija,
ki opisuje dostop do razli¢nih pogledov.

Premikanje po seznamu, ¢lanku ali
pogledu

Ko je na zaslonu viden kazalnik za premikanje,

se je v pogledu mogoce premikati navzdol ali

navzgor. Podrsnite navzdol/navzgor kjer koli v

pogledu.

Kazalnik za pomikanje se prikaze na osrednjem
zaslonu, ko se je mogoce premikati v pogledu.

Uporaba upravljalnih elementov na
osrednjem zaslonu

Nadzor temperature.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Upravljalni element se uporablja za Stevilne
funkcije vozila. Npr. temperaturo lahko uravna-
vate takole:

upravljalni element povlecite na zeleno
temperaturo,

Pritisnite + ali — za postopno dvigovanje ali
znizanje temperature, ali

Pritisnite Zeleno temperaturo na upravljal-
nem elementu.

Povezane informacije

Vklop in izklop osrednjega zaslona
(p. 116)

Premikanje aplikacij in gumbov na osred-
njem zaslonu (p. 125)

Tipkovnica na osrednjem zaslonu (p. 127)

15
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Vklop in izklop osrednjega zaslona
Osrednji zaslon lahko zatemnite in znova
vklopite s pomocjo gumba Domov pod zaslo-
nom.

Gumb Domov na osrednjem zaslonu.

Ko uporabite gumb Domov, zaslon potemni in
zaslon se ne odziva ve¢ na dotik. Vrstica za kli-
matizacijo bo $e vedno prikazana. Vse funk-
cije, ki so povezane z zaslonom, e vedno
delujejo, na primer klimatska naprava, zvok,
vodenje* in aplikacije. Ko je osrednji zaslon
zatemnjen, imate popolno priloznost za Cisce-
nje zaslona. Funkcijo zatemnitve lahko upora-
bite tudi za zatemnitev zaslona, da vas ne bi
motil med voznjo.

1. Dlje ¢asa pridrzite fizicni gumb Domov
pod zaslonom.
> S tem potemni celoten zaslon razen
vrstice za klimatizacijo, ki je Se vedno
prikazana. Se vedno so zagnane vse
funkcije, ki so povezane z zaslonom.

2. Znova aktivirajte zaslon - na kratko tapnite
gumb Domov.
> Znova se prikaze pogled, ki je bil prika-
zan pred izklopom zaslona.

i oPOMBA

Zaslona ni mogoce izklopiti, ko je na
zaslonu prikazan poziv k dejanju.

i oPOMBA

Osredniji zaslon se samodejno izklopi, ko je
motor izklopljen in so odprta voznikova
vrata.

Povezane informacije
e Cisgenje osrednjega zaslona (p. 662)

® Spreminjanje videza na osrednjem zaslonu
(p.132)

® Pregled osrednjega zaslona (p. 110)

Navigacija po pogledih osrednjega
zaslona

Osrednji zaslon vsebuje pet razli¢nih osnov-
nih pogledov: za€etni zaslon, vrhnji pogled,
pogled klimatizacije, pregled aplikacij in
pogled funkcij. Zaslon se samodejno zazene,
ko odprete voznikova vrata.

Zacetni zaslon

Zacetni zaslon se prikaze ob zagonu zaslona.
Ima stiri podpoglede: Navigacija, Mediji,
Telefon in dodaten podpogled.

Aplikacija ali funkcija vozila v aplikacij ali
pogledu funkcij se zaZene v ustreznem podpo-
gledu zac¢etnega zaslona. Radio FM se na pri-
mer zazene v ploscici Mediji.

Na dodatni plo$¢ici je prikazana nazadnje upo-
rabljena aplikacija ali funkcija vozila, ki ni pove-
zana z ostalimi tremi obmogji.

Podpogledi prikazujejo kratke informacije o
razlicnih aplikacijah.

i opPomBA

Ko zaZenete vozilo, se na razli¢nih podpo-
gledih zacetnega zaslona prikazejo infor-
macije o trenutnem stanju aplikacij.

* Moznost/pripomogek.
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i OPOMBA

V standardnem nacinu zacetnega zaslona
na kratko pritisnite gumb zacetnega
zaslona. Na zaslonu se prikaze animacija,
ki opisuje dostop do razlicnih pogledov.

Vrstica stanja

Dejavnosti v vozilu so prikazane na vrhu
zaslona. Podatki o omrezju in povezljivosti so
prikazani na levi strani vrstice stanja, podatki o
vecpredstavnostni vsebini, na desni strani pa
sta prikazana ura in prikaz, da potekajo dejav-
nosti v ozadju.

Vrhniji pogled

Downloading appointment proposal

New po o

Spuscen vrhnji pogled.

Na osrednjem delu vrstice stanja na vrhu
zaslona je zavihek. Vrhnji pogled lahko odprete

tako, da pritisnete zavihek ali povlecete/
podrsnete po zaslonu od vrha proti dnu.

V vrhnjem pogledu je vedno na voljo dostop
do:

® Nastavitve

® Prirocn. za lastnika

®  Profil

® Shranjenih sporo¢il vozila.

V vrhnjem pogledu imate v nekaterih primerih
dostop do naslednjega:

® Vsebinsko prilagojene nastavitve (na pri-
mer Nastavitve navigacije). Ko je aplika-
cija (na primer navigacija) zagnana, lahko
nastavitve spremenite neposredno v
vrhnjem pogledu.

® Vsebinsko prilagojen priro¢nik za uporabo
(na primer Priroénik za navigacijo). Iz
vrhnjega pogleda vam je na voljo neposre-
den dostop do ¢lankov v digitalnem lastni-
Skem priro¢niku, ki so povezani s trenutno
prikazano vsebino na zaslonu.

Izhod iz vrhnjega pogleda - pritisnite zunaj
vrhnjega pogleda, pritisnite gumb Domov ali
pritisnite zgornji del vrhnjega pogleda in ga
potegnite navzgor. Spodnji pogled je nato
viden in je znova na voljo za uporabo.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

i oPOMBA

Vrhnji pogled ni na voljo med zagonom/
izklopom ali ob prikazanem sporocilu na
zaslonu. Prav tako ni na voljo, ko je prika-
zan pogled klimatizacije.

Pogled klimatizacije

Vrstica za klimatizacijo je vedno vidna na dnu
zaslona. Tu lahko nastavite najpogostejse
nastavitve klimatizacije, na primer nastavitve
temperature in ogrevanja sedezev®.

® o Pritisnite simbol v sredini vrstice za

/ klimatizacijo, da odprete pogled kli-
matizacije in dobite dostop do vec
nastavitev klimatizacije.

Pritisnite simbol, da zaprete pogled
x klimatizacije in se vrnete na prej3nji
pogled.

d4
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Pogled aplikacij

Pogled aplikacij, z aplikacijami vozila.

Podrsnite po zaslonu od desne proti levi®, da
iz pogleda zacetnega zaslona odprete pogled
aplikacij. Tu najdete aplikacije, ki ste jih prene-
sli sami (aplikacije tretjih strank), in aplikacije
za vgrajene funkcije, na primer Radio FM.
Dolocene aplikacije prikazejo kratke informa-
cije neposredno v pogledu aplikacij, na primer

Stevilo neprebranih besedilnih sporocil za
Sporocila.

Tapnite aplikacijo, da jo odprete. Aplikacija se
nato odpre v ploscici, ki ji pripada, na primer
Mediji.

V pogledu aplikacij se lahko pomikate navzdol,
odvisno od Stevila aplikacij. To storite tako, da
povletete/podrsnete po zaslonu od dna proti
vrhu.

Pojdite nazaj na zacetni zaslon tako, da pod-
rsnete od leve proti desni® ¢ez zaslon ali pa
pritisnite gumb Domov.

8 Velja za vozila v volanom na levi. Pri vozilih z volanom na desni podrsnite v obratni smeri.

Pogled funkcij

war ¥

Car functions

Pogled funkcij z gumbi za razli¢ne funkcije vozila.

Podrsnite po zaslonu od leve proti desnié, da
iz pogleda zacetnega zaslona odprete pogled
funkcij. Tukaj lahko vklopite ali izklopite raz-
licne funkcije vozila, na primer BLIS*, Lane
Keeping Aid* in Pomo¢ pri parkiranju*.

Tukaj se lahko pomikate po pogledu navzdol,
kar je odvisno od Stevila funkcij. To storite

* Moznost/pripomocek.
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tako, da povlecete/podrsnete po zaslonu od ® Pregled osrednjega zaslona (p. 110)
dna proti vrhu.

Za razliko od pogleda aplikacij, v katerem apli-
kacijo odprete s pritiskom, funkcijo vklopite ali
izklopite s pritiskom ustreznega funkcijskega
gumba. Nekatere funkcije (funkcije sprozilca)
se odprejo v novem oknu, ko jih pritisnete.

Pojdite nazaj na zacetni zaslon, tako da pod-
rsnete od desne proti levi® gez zaslon ali pa
pritisnete gumb Domov.

Povezane informacije
® Upravljanje podpogledov na osrednjem
zaslonu (p. 120)

® Simboli v vrstici stanja osrednjega zaslona
(p. 125)

® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

® (Odpiranje kontekstnih nastavitev na
osrednjem zaslonu (p. 134)

® Lastniski priro€nik na osrednjem zaslonu
(p. 19)
® Vozniski profili (p. 137)

® Upravljalni elementi klimatske naprave
(p. 220)

e Aplikacije (p. 512)

® Pogled funkcij na osrednjem zaslonu
(p. 123)

8 Velja za vozila v volanom na levi. Pri vozilih z volanom na desni podrsnite v obratni smeri.

119



120

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Upravljanje podpogledov na
osrednjem zaslonu

Zacetni zaslon ima $tiri podpoglede:
Navigacija, Mediji, Telefon in dodaten pod-
pogled. Te poglede lahko razsirite.



ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Razsiritev podpogleda iz privzetega nacina

Anasvagen

Anasvagen e The World Behind

Lune - Leave The World...

Daniel's Phone
= Telenor

Studio

Sound optimised for driver

Daniel's Phone

Go61902

Standardni nacin in raz$irjeni na¢in podpogleda v osrednjem zaslonu.

144
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44 Razsiritev podpogleda: Ko nov podpogled odprete v celozaslonskem S pritiskom gumba Domov se lahko kadar koli
~  Za plosgice Navigacija, Mediji in nacinu, niso prikazane nobene informacije iz vrnetg na zacetnlvzaslon. Za vrmtey na stan-
drugih podpogledov. dardni pogled zacetnega zaslona iz celoza-

Telefon: Pritisnite poljubno mesto v pod-
pogledu. Ko razsirite plos¢ico, se dodatna
plosc¢ica na zaCetnem zaslonu zacasno
skrije stran. Drugi dve plo&¢ici se zmanj-
$ata in prikazujeta samo dolo¢ene infor-
macije. Ko tapnete dodatno plo&¢ico, se
ostale tri plos¢ice zmanj$ajo in prikazujejo

samo dolo¢ene informacije. ® Navigacija po pogledih osrednjega zaslona
Pritisnite simbol za vrnitev v (p. 116)

razsirjen nacin ali pritisnite
gumb Domov na dnu zaslona.

slonskega nacina dvakrat pritisnite gumb

V razsirjenem nacinu odprite
Domov.

aplikacijo na celotnem
zaslonu - pritisnite simbol. Povezane informacije
e Upravljanje osrednjega zaslona (p. 113)

® Vklop in izklop osrednjega zaslona (p. 116)

Razsirjen pogled zagotavlja dostop do
osnovnih funkcij aplikacije.

Zapiranje razsirjenega podpogleda:

— Podpogled lahko zaprete na tri razli¢ne
nacine.
® Tapnite na zgornji del razSirjenega pod-
pogleda.
® Tapnite drugo datoteko (ta plocica se

namesto tega odpre razsirjenem
nadinu).

® Na kratko pritisnite fiziéni gumb Domov
pod osrednjim zaslonom.

Odpiranje ali zapiranje podpogleda v
celozaslonskem naéinu

Dodatno plo$¢ico? in plos&ico za Navigacija
lahko odprete v celozaslonskem nacinu z vec Gumb Domov na osrednjem zaslonu.
informacijami in $e ve¢ moznostmi nastavitve.

9 Ne velja za vse aplikacije ali funkcije vozila, ki se odprejo prek dodatne plos¢ice.
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Pogled funkcij na osrednjem zaslona. Z zagetnega zaslona se pomaknite Razli¢ne vrste gumbov
zaslonu se na pogled funkcij tako, da podrsnete od Na voljo so tri razlicne vrste gumbov za funk-
Vsi gumbi funkeij vozila so v pogledu funkcij, leve proti desni prek zaslona'®. cije vozila, glejte spodaj:

enem od osnovnih pogledov osrednjega

Vrsta gumba Lastnost Vpliva na delovanje vozila

Funkcijski gumbi | Ima polozaja vklopljeno/izklopljeno. Vecina gumbov v pogledu funkcij je

Ko se funkcija izvaja, se prizge LED-pokazatelj na levi strani ikone gumba. Funkcijo funkeijskih gumbov.

vklopite/izklopite s pritiskom gumba.

Sprozilni gumbi Nimajo polozaja vklopljeno/izklopljeno. ® Kamera
Ko pritisnete sprozilni gumb, se odpre okno funkcije. Tako se lahko na primer odpre ® Zlag. nasl.
okno za spreminjanje polozaja sedeza. e Nastavit. projiciranega prikaza
Gumbi za parkira- | Imajo nacine za vklop, izklop in skeniranje. ® Parkiraj
ne Podobno kot funkcijski gumbi, vendar z dodatnim polozajem za skeniranje parkir- ® Zapusti parkirisce
nega prostora.
10 Velja za vozila z volanom na levi. Za vozila z volanom na desni podrsajte v nasprotni smeri. »)
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44 Razliéni na¢ini gumbov

Lane Keeping
Lane Keeping ! Aid
1 Aid

Gos2112

Gos2113

Funkcija se izklopi, ko se ugasne LED-pokaza-
Ko na funkcijskem gumbu ali gumbu za parki- tel].

ranje zasveti zeleni LED-pokazatelj, se funkcija
vklopi. Ko se funkcija vklopi, se prikaze
dodatno besedilo z razlago dolo¢enih funkcij. .
Besedilo se prikaze za nekaj sekund in nato se A
prikaze gumb s prizganim LED-pokazateljem. ﬁ Lane Keeping
i
]

Aid

Za Lane Keeping Aid je na primer prikazano
besedilo Deluje samo pri dolocenih
hitrostih, ko pritisnete gumb.

Gos2114.

Enkrat na hitro pritisnete gumb, da vklopite ali

izklopite funkcijo. Ko se v desnem delu gumba prikaze opozorilni
trikotnik, nekaj ne deluje tako, kot je zasno-
vano.

Povezane informacije
® Upravljanje osrednjega zaslona (p. 113)

® Navigacija po pogledih osrednjega zaslona
(p. 116)
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Premikanje aplikacij in gumbov na

osrednjem zaslonu

V pogledu aplikacij in pogledu funkcij lahko

po zelji premikate in organizirate aplikacije in

gumbe funkcij vozila.

1. Podrsnite od desne proti levi'!, da odprete
pogled aplikacij, ali pa podrsnite od leve
proti desni' za dostop do pogleda funkcij.

2. Tapnite in pridrzite aplikacijo ali gumb.
> Aplikacija ali gumb spremeni velikost in

postane rahlo prozorna. Nato jo lahko
premikate.

3. Aplikacijo ali gumb povlecite na prazno
mesto v pogledu.

Za postavitev aplikacij ali gumbov imate na
voljo najve¢ 48 vrstic. Ce Zelite aplikacijo ali
gumb premakniti ven iz vidnega pogleda, jo
povlecite na dno pogleda. S tem dodate nove
vrstice, v katere lahko postavite aplikacijo ali
gumb.

Tako lahko aplikacijo ali gumb premaknete
navzdol, zato ne bosta prikazana v normalnem
nacinu pogleda.

Podrsnite po zaslonu, da pomaknete pogled
navzgor ali navzdol.

i oPOMBA

Aplikacije, ki jih redko uporabljate ali jih
sploh ne uporabljate, lahko skrijete tako, da
jih premaknete na dno, stran z vidnega
dela zaslona. Tako boste lahko lazje nasli
aplikacije, ki jih uporabljate pogosteje.

i oPomBA

Aplikacij in gumbov za upravljanje vozila ni
mogoce dodati na Ze zasedena mesta.

Povezane informacije
® Pogled funkcij na osrednjem zaslonu
(p. 123)

e Aplikacije (p. 512)

e Upravljanje osrednjega zaslona (p. 113)

11 Velja za vozila v volanom na levi. Pri vozilih z volanom na desni podrsnite v obratni smeri.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Simboli v vrstici stanja osrednjega
zaslona

Pregled simbolov, ki so lahko prikazani v
vrstici stanja na osrednjem zaslonu.

Vrstica stanja prikazuje aktivne dejavnosti in v
nekaterih primerih tudi njihovo stanje. Zaradi
omejenega prostora v vrstici stanja niso vedno
prikazani vsi simboli.

Simbol | Specifikacije
@ Vzpostavljena je internetna pove-
zava.

Aktivirano je gostovanje.

Moc¢ signala v mobilnem telefon-
skem omrezju.

Povezana je naprava Bluetooth.

Bluetooth je aktiviran, vendar ni
povezana nobena naprava.

Informacije, ki se posiljajo v
sistem GPS in iz njega.

4] || ] F]) el

Vzpostavljena je povezava z
omrezjem Wi-Fi.

.,))
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Simbol | Specifikacije Simbol | Specifikacije
@ Aktivirana je skupna raba mobil- Poteka sprejem prometnih infor-

nega interneta (dostopna tocka
Wi-Fi). Vozilo nato omogogi
skupno rabo razpoloZljive pove-
zave.

macij.

Ura.

Aktiviran je modem vozila.

Aktivna je skupna raba USB.

Telefon se brezzi¢no polni.

Postopek se izvaja.

Aktiven je casovnik za predhodno
ogrevanje/hlajenje.

Predvaja se zvocni vir.

Zvoclni vir je ustavljen.

Poteka telefonski klic.

&l | =l v] |l 8] 4] =l

Zvoglni vir je utiSan.

=
m
=
%)

Poteka sprejem novic iz radij-
skega kanala.

Povezane informacije

Navigacija po pogledih osrednjega zaslona
(p. 116)

Sporotilo na osrednjem zaslonu (p. 141)

Vozilo z vzpostavljeno internetno pove-
zavo* (p. 553)

Prikljucitev naprave prek vti¢nice USB
(p. 528)

Brezzi¢ni polnilnik za telefon* (p. 547)
Telefon (p. 538)
Datum in &as (p. 94)

* Moznost/pripomocek.



Tipkovnica na osrednjem zaslonu
Tipkovnica na osrednjem zaslonu omogoca
vnos s tipkami. Prav tako je mogoce z roko
"narisati" ¢rke in znake na zaslonu.
Tipkovnico lahko uporabite za vnos znakov,
¢rk in Stevilk, na primer za pisanje besedilnih
sporocil v vozilu, vnos gesel ali iskanje ¢lankov
v digitalnem lastniskem priro¢niku.

Tipkovnica se prikaze samo, ko lahko vnose
opravite prek zaslona.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE
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Word 1 Word 2 Word 3

Slika prik ed nekaterih gu lahko prikazani na ti Ci. je 00 ovnih nas in kon ta uporabe tipko

o Vrstica pred\agamh besed ali znakov'? vnosu novih ¢rk. Prebrskajte med predlogi Tapnite predlog, da ga izberete. Te funk-
Predlagane besede se prilagodijo ob s pritiskanjem na desno in levo pus¢ico. cije ne podpirajo vsi razpolozljivi jeziki. Ce

12 Velja za azijske jezike.




(2]

(3]

®© ©

funkcija ni na voljo, njena vrstica ne bo pri-
kazana na tipkovnici.

RazpoloZljivi znaki na tipkovnici so odvisni
od izbranega jezika (glejte 7. to¢ko). Tap-
nite znak, da ga vnesete.

Gumb deluje na razli¢ne nacine, odvisno
od konteksta uporabe tipkovnice. Lahko
ga uporabite za vnos @ (ko je vnesen e-
postni naslov) ali za ustvarjanje nove
vrstice (za obi¢ajen vnos besedila).

Skrije tipkovnico. Ce to ni mogoce, gumb
ni prikazan.

Uporablja se za vnos velikih ¢rk. Pritisnite
znova, da vnesete eno veliko ¢rko, nato pa
nadaljujte z malimi ¢rkami. Z dodatnim
pritiskom spremenite vse ¢rke v velike
¢rke. Z naslednjim pritiskom preklopite
tipkovnico nazaj na male ¢rke. V tem
nacinu se prva ¢rka po piki, klicaju ali vpra-
$aju samodejno spremeni v veliko ¢rko.
Prva ¢rka v polju za vnos besedila je prav
tako velika ¢rka. V besedilnih poljih za
imena in naslove se vsaka beseda samo-
dejno zac¢ne z veliko ¢rko. V besedilnih
poljih za vnos gesla, spletnega naslova ali
e-postnega naslova so vse ¢rke samo-
dejno male, ¢e jih ne nastavite drugace z
ustrezno tipko.

Vnos stevilk. Tipkovnica (2) je nato prika-

zana s $tevilkami. Pritisnite ABC, ki je v
Stevilskem nacinu prikazan namesto

123, da se vrnete na tipkovnico s &rkami,
ali pa pritisnite #\~, da odprete tipkov-
nico s posebnimi znaki.

e Spremeni jezik za vnos besedila, na primer
EN. Razpolozljivi znaki in predlogi besed
(1) se spreminjajo glede na izbrani jezik.
Ce Zelite omogogiti spreminjanije jezikov
tipkovnice, morate najprej v nastavitvah
dodati jezike.

@ Presledek.

@ Razveljavi vneseno besedilo. S kratkimi
pritiski brisete en znak za drugim. Gumb
drzite pritisnjen, da hitreje briSete znake.

@ Spremeni nacin tipkovnice za ro¢ni vpiso-
vanje ¢rk in znakov.

S pritiskom gumba za potrditev nad tipkovnico

(ni viden na sliki) potrdite vneseno besedilo.

Videz gumba se spreminja glede na kontekst.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Razli¢ica ¢rke ali znaka

Razli¢ico ¢rke ali znaka, na primer é ali ,
lahko vnesete z drzanjem ¢&rke ali znaka. Prika-
zano je polje z moznimi razli¢icami ¢rk ali zna-
kov. Pritisnite Zeleno razli¢ico. Ce ne izberete
nobene razligice, je vnesena prvotna ¢rka/
znak.

Povezane informacije
® Spreminjanje jezika tipkovnice na osred-
njem zaslonu (p. 130)

® Roc¢no vnasanje znakov, ¢rk in besed na
osrednjem zaslonu (p. 130)

e Upravljanje osrednjega zaslona (p. 113)

e Upravljanje besedilnih sporogil (p. 544)
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Spreminjanje jezika tipkovnice na
osrednjem zaslonu

Ce zelite omogogiti preklop med razli¢nimi
jeziki tipkovnice, morate dodati jezike pod
Nastavitve.

Dodajanje ali brisanje jezikov v
nastavitvah

Tipkovnica se samodejno nastavi na iste jezike
kot sistemski jezik. Jezik tipkovnice je mogoce
ro¢no prilagoditi, ne da bi to vplivalo na
sistemski jezik.

1. Pritisnite Nastavitve v vrhnjem pogledu.
2. Pritisnite Sistem =» Jeziki in enote
sistema =>» Postavitve tipkovnice.

3. Na seznamu izberite enega ali vec jezikov.
> Zdaj je mozno preklapljanje med izbra-
nimi jeziki neposredno s tipkovnice za
vnos besedila.

Ce pod Nastavitve ni aktivno izbran noben
jezik, tipkovnica ohrani sistemski jezik vozila.

Preklapljanje med razli¢nimi jeziki
tipkovnice

EN

Ko je v Nastavitve izbranih
vec jezikov, se za preklaplja-
nje med razli¢nimi jeziki upo-
rablja tipka na tipkovnici.

Ce elite spremeniti jezik tipkovnice s sezna-

mom:

1. Pridrzite gumb.
> QOdpre se seznam.

2. lzberite Zeleni jezik. Ce so pod Nastavitve
izbrani vec kot &tirje jeziki, se lahko po
seznamu premikate s tipkovnico.
> Tipkovnica se prilagodi izbranemu

jeziku in navedejo se drugi predlogi
besed.

Ce Zelite spremeniti jezik tipkovnice brez pri-

kaza seznama:

- En kratek pritisk gumba.
> Tipkovnica se prilagodi naslednjem

jeziku na seznamu brez prikaza
seznama.

Povezane informacije
® Spreminjanje sistemskega jezika (p. 133)

e Tipkovnica na osrednjem zaslonu (p. 127)

Roéno vnasanje znakov, ¢rk in
besed na osrednjem zaslonu
Tipkovnica na osrednjem zaslonu vam omo-
goda vnos znakov, ¢rk in besed na zaslonu
tako, da "risete" z roko.

Pritisnite gumb na tipkovnici,
da tipkanje s tipkovnico spre-
menite v vnos ¢rk in znakov z
roko.

Obmocje za pisanje znakov/¢rk/besed/
delov besed.

9 Polje z besedilom, v katerem se znaki ali
predlagane besede' pojavijo, ko jih pidete
po zaslonu (1).
Predlogi za znake/¢rke/besede/dele
besed. Mozno se je pomikati po seznamu.



(4]

(6]

(7]
(8]

o

Presledek. Presledek lahko ustvarite z vno-
som pomisljaja (-) v obmogje za roéno
napisane &rke (1). Glejte naslov "Vnos pre-
sledka v polje za prosti vnos besedila s
prepoznavanjem rokopisa" spodaj.
Razveljavite vneseno besedilo. Na kratko
pritisnite za brisanje enega znaka/ene ¢rke
naenkrat. PoCakajte trenutek, preden
znova pritisnete, da izbriSete naslednji
znak/¢rko ipd.

Vrnite se na tipkovnico z obi¢ajnim vno-
som znakov.

Izklopite/vklopite zvok pri vnosu.
Skrijte tipkovnico. Ce to ni mogoce, gumb
ni prikazan.

Spremenite jezik vnosa besedila.

13 Velja za nekatere jezike sistema.
14 Pri arabski tipkovnici - podrsnite v nasprotno smer. Ce podrsnete od desne proti levi, boste vnesli presledek.

Pisanje znakov/&rk/besed z roko

1.

Napisite znak, ¢rko, besedo ali del besede

na obmocje za rokopis (1). Napisite

besedo ali del besede eno nad drugim ali

na ¢rto.

> Prikazano je Stevilo predlaganih znakov,
¢rk ali besed (3). Najbolj verjetna izbira
je prikazana na vrhu seznama.

@ POMEMBNO

Na zaslonu ne uporabljajte ostrih predme-
tov, ker ga lahko opraskate.

2. Pocakajte trenutek in vnesite znak/¢rko/

besedo.

> Vnesen je znak/¢rka/beseda na vrhu
seznama. Prav tako lahko izberete drug
znak s pritiskom zahtevanega znaka,
Crke ali besede na seznamu.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Brisanje/spreminjanje z roko napisanih
znakov/&rk

Search

Izbrigite vse znake v besedilnem polju (2) tako, da s

prstom podrsnete ez polje za vnos rokopisa (1).

- Za brisanje/spreminjanje znakov/¢rk je na

voljo ve¢ moznosti:

® Pritisnite Zeleno ¢rko ali besedo v
seznamu (3).

® Pritisnite gumb za preklic besedila (5),
da izbriSete €rko in zanete znova.

® Podrsnite vodoravno od desne proti
levi'* ez obmocje za ro¢no napisane

¢rke (1). Ve &rk lahko izbrigete tako, da

veckrat podrsnete ¢ez obmocje.

® S pritiskom X v polju z besedilom (2)
izbrisete celotno vneseno besedilo.
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Spreminjanje vrstice v polju za prost vnos
besedila z rokopisom

Search

Vrstico lahko spremenite z roko tako, da zgornji znak

vnesete v polje za rokopis'®.

Vnos presledka v polje za prosti vhos
besedila s prepoznavanjem rokopisa

Presledek vnesite tako, da nariSete pomisljaj z leve
proti desni'®,

Povezane informacije
® Tipkovnica na osrednjem zaslonu (p. 127)

Spreminjanje videza na osrednjem
zaslonu

Videz prikaza ne osrednjem zaslonu lahko
spremenite z izbiro teme.

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj.

2. Pritisnite My Car =» Prikazovalnik za
voznika =» Prikazi teme.

3. Nato izberite temo, na primer
Minimalistic ali Chrome Rings.

Kot dodatek tem prikazom lahko izbirate med
Obicajna in Svetlo. Pri Obicajna je ozadje
zaslona temno, besedilo pa je svetlo. Ta alter-
nativa je privzeta za vse teme. Izberete lahko
tudi svetlo razli¢ico, pri kateri je ozadje svetlo,
besedilo pa temno. Ta alternativa je lahko

na primer koristna ob mo¢ni son¢ni svetlobi.

Ta alternativa je uporabniku vedno na voljo,
neodvisno od osvetlitve v okolici.

Povezane informacije
® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

® Vklop in izklop osrednjega zaslona (p. 116)

e (Cid¢enje osrednjega zaslona (p. 662)

15 Pri arabskih tipkovnicah - narisite isti znak, vendar v obratnem vrstnem redu.

16 Pri arabski tipkovnici - narisite pomisljaj z desne proti levi.

Izklop in spreminjanje glasnosti

sistemskega zvoka na osrednjem

zaslonu

Na osrednjem zaslonu lahko spremenite glas-

nost sistemskega zvoka ali povsem izklopite

sistemski zvok.

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

Pritisnite Zvok =» Sistemske glasnosti.

Povlecite upravljalni element pod Zvoki
ob dotiku, da spremenite glasnost/izklo-
pite zvo€no potrditev ob dotiku zaslona.
Povlecite upravljalni element, da nastavite
zeleno glasnost.

Povezane informacije
® Pregled osrednjega zaslona (p. 110)

® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

® Nastavitve zvoka (p. 510)



Spreminjanje sistemskih enot

Nastavitve enot so dolo¢ene v meniju

Nastavitve osrednjega zaslona.

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

2. Nadaljujte z Sistem =» Jeziki in enote
sistema =» Merske enote.

3. lzberite standard za enote:

® Metr. - kilometri, litri in stopinje Celzija.

® Angl. - milje, galone in stopinje Celzija.

® ZDA - milje, galone in stopinje Fahren-
heita.

> Spremenijo se enote na voznikovem
zaslonu, osrednjem zaslonu in projekcij-
skem zaslonu.

Povezane informacije
® Pregled osrednjega zaslona (p. 110)

® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

® Spreminjanje sistemskega jezika (p. 133)

Spreminjanje sistemskega jezika
Nastavitve jezika so dolo¢ene v meniju
Nastavitve osrednjega zaslona.

i oPOMBA

Ce spremenite jezik na osrednjem zaslonu,
lahko to pomeni, da nekatere informacije
za lastnika niso skladne z nacionalnimi ali
lokalnimi zakoni ali predpisi. Ne preklopite
na jezik, ki ga ne razumete, saj si tako
lahko otezite vrnitev na svoj jezik skozi
strukturo menijev na zaslonu.

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

2. Nadaljujte z Sistem =» Jeziki in enote
sistema.

3. Izberite Sistemski jezik.
Jeziki, ki podpirajo glasovno upravljanje,
imajo simbol za glasovno upravljanje.

> Spremenijo se jezik na voznikovem
zaslonu, osrednjem zaslonu in projekcij-
skem zaslonu.

Povezane informacije
® Pregled osrednjega zaslona (p. 110)

® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

® Spreminjanje sistemskih enot (p. 133)

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Druge nastavitve v vrhnjem
pogledu osrednjega zaslona
Nastavitve in informacije Stevilnih funkcij
vozila lahko spremenite prek osrednjega
zaslona.

1. Vrhnji pogled lahko odprete tako, da pritis-
nete zavihek na vrhu ali povlecete/
podrsnete po zaslonu od vrha proti dnu.

2. Pritisnite Nastavitve, da oprete meni z
nastavitvami.

Downloading appointment proposal

New posit eceived

Vrhnji pogled z gumbom za Nastavitve.

3. Pritisnite eno od kategorij in podkategorij
za pomikanje na zahtevano nastavitev.

4. Spremenite eno ali ve¢ nastavitev. Raz-
licne vrste nastavitev se spremenijo na
razlicne nacine.

> Spremembe se takoj shranijo.

144

133


https://voice.cbg.com:443/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6e496f2e6f93a284c0a8015112e69340&version=2&language=sl&variant=SI

AL

134

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Podkategorija v meniju nastavitev z razli¢nimi vrstami

nastavitev (tukaj je to gumb za veg izbir in gumbi
radia).

Povezane informacije

Pregled osrednjega zaslona (p. 110)
Ponastavitev nastavitev na osrednjem
zaslonu (p. 135)

Tabela, ki kaZe nastavitve osrednjega
zaslona (p. 136)

Odpiranje kontekstnih nastavitev
na osrednjem zaslonu

Kontekstne nastavitve je mogoce uporabiti za
vecino osnovnih aplikacij vozila, tako da lahko
spremenite nastavitve neposredno v vrhnjem
pogledu na osrednjem zaslonu.

Downloading appointment proposal

ceived

Vrhnji pogled z gumbom za vsebinsko prilagojeno
nastavitev.

Kontekstne nastavitve so bliznjice za dostop
do dolo¢ene nastavitve, povezane s funkcijo, ki
je prikazana na zaslonu. Aplikacije, ki so v
vozilu namesc¢ene od samega zacetka, npr.
Radio FM in USB, so del sistema Sensus in v
vozilu vgrajenih funkcij. Nastavitve teh aplika-
cij lahko spremenite neposredno s kontekst-
nimi nastavitvami v vrhnjem pogledu.

Ko je na voljo kontekstna nastavitev:

1. Ko je aplikacija v razsirjenem nacinu,
potegnite vrhnji pogled navzdol, npr.
Navigacija.

2. Pritisnite Nastavitve navigacije.
> QOdpre se stran z nastavitvami naviga-

cije.

3. Nastavitve spremenite po svojih Zeljah in
potrdite izbire.

Pritisnite Zapri ali fiziéni gumb Domov pod
osrednjim zaslonom, da zaprete pogled z
nastavitvami.

Vecina osnovnih aplikacij vozila ima moznost
kontekstnih nastavitev, vendar ne vse.

Aplikacije drugih ponudnikov

Aplikacije drugih ponudnikov niso del sistema
vozila od samega zacetka, ampak jih je
mogoce prenesti, npr. ID Volvo. Tu se nasta-
vitve vedno nastavljajo znotraj aplikacije in ne
v vrhnjem pogledu.

Povezane informacije
® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

® Pregled osrednjega zaslona (p. 110)

® Ponastavitev nastavitev na osrednjem
zaslonu (p. 135)

® Prenos aplikacij (p. 513)



Ponastavitev uporabniskih
podatkov v primeru spremembe
lastniStva

V primeru spremembe lastniStva ponastavite
uporabniske podatke in sistemske nastavitve
na tovarniSke nastavitve.

Nastavitve v vozilu je mogoce ponastaviti na
razliénih ravneh. V primeru spremembe lastni-
Stva ponastavite vse uporabniske podatke in
sistemske nastavitve na izvirne tovarniske
nastavitve. V primeru spremembe lastniStva je
prav tako pomembno spremeniti lastnika sto-
ritve Volvo On Call*.

Povezane informacije
® Ponastavitev nastavitev na osrednjem
zaslonu (p. 135)

® Ponastavitev nastavitev v vozniskih profilih
(p. 140)

Ponastavitev nastavitev na
osrednjem zaslonu

Vse nastavitve, ki so dolo¢ene v meniju nasta-
vitev osrednjega zaslona, je mogoce ponasta-
viti na privzete vrednosti.

Dve vrsti ponastavitve
V meniju z nastavitvami sta dve razli¢ni vrsti
obnovitve:

® TovarniSka ponastavitev - pocisti vse
podatke in datoteke ter ponastavi vse
nastavitve na njihove privzete vrednosti.

® Ponastavi osebne nastavitve - pocisti
osebne podatke in ponastavi osebne
nastavitve na privzete vrednosti.

Ponastavitev nastavitev
Za ponastavitev nastavitev upostevajte ta
navodila.

i oPoMBA

Tovarni$ka ponastavitev je mozna samo,

ko vozilo miruje.

1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

2. Nadaljujte z Sistem =» TovarniSka
ponastavitev.

3. lzberite Zeleno vrsto ponastavitve.
> Prikaze se pojavno okno.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Pritisnite OK za potrditev ponastavitve.

Za Ponastavi osebne nastavitve morate
ponastavitev potrditi s pritiskom na
Ponastavitev za aktivni profil ali
Ponastavitev za vse profile.

> |zbrane nastavitve se ponastavijo.

Povezane informacije

Pregled osrednjega zaslona (p. 110)

Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

Tabela, ki kaze nastavitve osrednjega
zaslona (p. 136)

* Moznost/pripomocek. 135
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Tabela, ki kaZe nastavitve
osrednjega zaslona

V meniju z nastavitvami na osrednjem
zaslonu je ve¢ glavnih kategorij in podkatego-
rij, kjer so zbrane nastavitve in informacije za
Stevilne funkcije vozila.

Obstaja sedem glavnih kategorij: My Car,
Zvok, Navigacija, Mediji, Komunikacija,
Klimatizacija in Sistem.

Vsaka kategorija vsebuje Stevilne podkatego-
rije in nastavitve. Spodnje tabele kazejo prvo
stopnjo podkategorij. Nastavitve za funkcije ali
obmocja so podrobneje opisane v ustreznem
razdelku lastniskega priro¢nika.

Nekatere nastavitve so osebne, kar pomeni, da
jih je mogoce shraniti v Profili voznikov.
Druge nastavitve so sploSne, kar pomeni, da
niso povezane z vozniskim profilom.

My Car

Podkategorije

Prikazovalniki

IntelliSafe

Naéin voznje/Naéin posameznika*

Ludi in razsvetljava

Ogledala in lazji vstop

Zaklepanje

Podkategorije

Parkirna zavora in vzmetenje

Brisalec vetrobranskega stekla

Zvok

Podkategorije

Ton

Ravnotezje

Sistemske glasnosti

Navigacija

Podkategorije

Zemljevid

Pot in vodenje

Promet

Vecpredstavnostna vsebina

Podkategorije

Radio AM/FM

DAB*

Gracenote ©

TV*

Video

Komunikacija

Podkategorije

Telefon

Obvestila o sporocilih

Android Auto*

Apple CarPlay*

Naprave Bluetooth

Wi-Fi

Avtomobilska tocka Wi-Fi

Internet preko avtomobilskega
modema*

Volvo On Call*

Servisna omrezja Volvo

Klima
Glavna kategorija Klimatizacija nima podka-
tegorij.
Sistem
Podkategorije

Profil voznika

Datum in ¢as

Jeziki in enote sistema

* MoZnost/pripomocek.



Podkategorije

Zasebnost in podatki

Postavitve tipkovnice

Glasovno upravljanja*

Tovarni$ka ponastavitev

Informacije o sistemu

Povezane informacije

® Pregled osrednjega zaslona (p. 110)

® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

® Ponastavitev nastavitev na osrednjem
zaslonu (p. 135)

Vozniski profili

Stevilne nastavitve v vozilu je mogoge prila-
goditi v skladu z osebnimi nastavitvami voz-
nika in jih shraniti v enega ali ve¢ vozniskih
profilov.

Osebne nastavitve se samodejno shranijo v
dejaven vozniski profil. Vsak klju¢ je mogoce
povezati s profilom voznika. Ko uporabljate
povezani klju¢, se vozilo prilagodi nastavitvam
tega profila voznika.

Katere nastavitve so shranjene v
profilih voznikov?

Stevilne nastavitve, dolo&ene v vozilu, se
samodejno shranijo v dejaven vozniski profil,
razen Ce je profil zas¢iten. V vozilu so nasta-
vitve osebne ali splo$ne. V vozniski profilih se
shranijo samo osebne nastavitve.

Nastavitve, ki jih je mogoce shraniti v vozniski
profil, med drugim vklju€ujejo zaslone, ogle-
dala, sprednji sedez, navigacijo*, zvok in
medijski sistem, jezik in glasovno upravljanje.

Nekatere nastavitve so splosne in jih je
mogoce spremeniti, vendar niso shranjene v
vozniskem profilu. Spremembe splo$nih
nastavitev vplivajo na vse profile.

Splosne nastavitve

Ce zamenjate vozniski profil, se sploéne nasta-
vitve ne spremenijo. Ostanejo enake, ne glede
na izbran vozniski profil.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Nastavitve postavitve tipkovnice so primer
splognih nastavitev. Ce je za dodajanje dodat-
nih jezikov za tipkovnico uporabljen vozniski
profil X, ostanejo na voljo tudi za vozniski profil
Y. Nastavitve postavitve tipkovnice se ne shra-
nijo v doloc¢en vozniski profil - nastavitve so
splosne.

Osebne nastavitve

Ce je bil vozniski profil X uporabljen na primer
za nastavitev svetlosti osrednjega zaslona,
vozniski profil Y na to ne vpliva. Shranjena je
bila v vozniski profil X - nastavitev svetlosti je
osebna nastavitev.

Povezane informacije
® |zbira profila voznika (p. 138)

® Preimenovanje vozniskega profila (p. 138)

® Povezava klju¢a za daljinsko upravljanje z
voznigkim profilom (p. 139)

® Za&cita vozniskega profila (p. 139)

® Ponastavitev nastavitev v vozniskih profilih
(p. 140)

® Tabela, ki kaze nastavitve osrednjega
zaslona (p. 136)

* Moznost/pripomocek. 137
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Izbira profila voznika

Ko se zazene osrednji zaslon, se v njegovem
zgornjem delu prikaze izbrani profil voznika.
Zadnji uporabljeni profil voznika se ohrani in
ostane dejaven po naslednjem odklepanju
vozila. Ko odklenete vozilo, lahko izberete
drug profil voznika. Ce je bil klju¢ za daljinsko
upravljanje povezan s profilom voznika, pa se
pri zagonu vozila izbere ta profil.

Za prehod na drug vozniski profil so na voljo tri
moznosti:

1. mozZnost:

1. Tapnite ime profila voznika, ki se prikaze
na vrhu osrednjega zaslona po vklopu
zaslona.

> Prikaze se seznam profilov voznika, ki
so na voljo.

Izberite Zeleni profil voznika.

Pritisnite Potrdi.

> Profil voznika je izbran in sistem naloZi
nastavitve za nov profil voznika.

2. moznost:

1. Spustite pogled od zgoraj v osrednjem
zaslonu.

2. Pritisnite Profil.

> Prikaze se enak seznam kot pri 1. moz-
nosti.

3. lIzberite zeleni profil voznika.

4. Pritisnite Potrdi.
> Profil voznika je izbran in sistem nalozi
nastavitve za nov profil voznika.

3. moznost:

1. Spustite pogled od zgoraj v osrednjem
zaslonu.

2. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.
3. Pritisnite Sistem =» Profili voznikov.
> Prikaze se seznam profilov voznika, ki
so na voljo.
4. lzberite Zeleni profil voznika.

> Profil voznika je izbran in sistem nalozi
nastavitve za nov profil voznika.

Povezane informacije
®  Vozniski profili (p. 137)

® Navigacija po pogledih osrednjega zaslona
(p. 116)

® Preimenovanje vozniSkega profila
(p. 138)

® Povezava klju¢a za daljinsko upravljanje z
voznikim profilom (p. 139)

Preimenovanje vozniskega profila

Mogoce je spremeniti ime razli¢nih vozniskih

profilov, ki se uporabljajo v vozilu.

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

Pritisnite Sistem =» Profili voznikov.

3. Izberite Urejanje profila.
> QOdpre se meni, kjer lahko uredite profil.

4. Tapnite v polje Ime profila.
> Prikaze se tipkovnica in mogoce je
spremeniti ime. Tapnite ==, da zaprete
tipkovnico.
5. Spremembo imena shranite s pritiskom na
Nazaj ali Zapri.
> |me je zdaj spremenjeno.

i oPomBA

Ime profila se ne more zaceti s presled-
kom, saj se v tem primeru ne shrani.

Povezane informacije
® |zbira profila voznika (p. 138)

® Tipkovnica na osrednjem zaslonu (p. 127)
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Zascita vozniskega profila

V nekaterih primerih bo bolje, ¢e razli¢nih
nastavitev vozila ne shranite v dejaven vozni-
8ki profil. V tem primeru je mogoce zas¢ititi
vozniski profil.

i oPOMBA

Zascita vozniskega profila je mozna samo,
ko vozilo miruje.

Za zascito vozniskega profila:

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

Pritisnite Sistem =» Profili voznikov.

Izberite Urejanje profila.

> QOdpre se meni, kjer lahko uredite profil.

4. Izberite Zas¢iti profil, da zascitite profil.

5. Moznost zascite profila shranite s priti-
skom NazajZapri.
> Ko je profil zas¢iten, nastavitve vozila
ne bodo samodejno shranjene v profil.
Namesto tega morate spremembe
ro¢no shraniti v Nastavitve =» Sistem

=>» Profili voznikov =» Urejanje profila
s pritiskom na Shrani trenutne
nastavitve v profil. Ko profil ni zasci-
ten, pa se po drugi strani vase nasta-
vitve samodejno shranijo v profil.

Povezane informacije

Voznigki profili (p. 137)

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Povezava klju¢a za daljinsko
upravljanje z vozni§kim profilom
Klju¢ je mogoce povezati z vozniSkim profi-
lom. Vozniski profil skupaj z povezanimi
nastavitvami bo nato izbran vsakic, ko vozilo
uporabite s tem klju¢em za daljinsko upravlja-
nje.

Ob prvi uporabi klju¢a za daljinsko upravljanje
ni povezave s posebnim vozniskim profilom.
Ko zaZenete vozilo, se samodejno aktivira pro-
fil Gost.

Vozniski profil lahko izberete ro¢no, ne da bi
ga povezali s kljucem. Ko odklenete vozilo, se
aktivira zadnji vozniski profil. Ko je klju¢ pove-
zan z vozniskim profilom, vozniskega profila ni
treba izbrati ob uporabi tega kljuca.

Povezava klju¢a za daljinsko
upravljanje z vozniskim profilom

i orPomBA

Vzpostavitev povezave med kljuc¢em za
daljinsko upravljanje in vozniskim profilom
je mogoca le med mirovanjem vozila.

Najprej izberite profil za povezavo s klju¢em,
¢e profil za povezavo Se ni dejaven. Dejaven
profil lahko nato poveZete s klju¢em.

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.
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ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Pritisnite Sistem =» Profili voznikov.

3. lzberite Zeleni profil. Prikaz se vrne na
zacetni zaslon. Profila Gost ni mogoce
povezati s klju¢em.

4. Ponovno povlecite vrhnji pogled navzdol in
tapnite Nastavitve =» Sistem =» Profili
voznikov =» Urejanje profila.

5. lIzberite Povezite kljuc, da povezete profil
s klju¢em. Vozniskega profila ni mogoce
povezati z drugim klju¢em, ki trenutno ni
uporabljen v vozilu. Ce je v vozilu veé klju-
Cev, se bo prikazalo sporocilo Najdenih je
ve¢ kljucev, kljug, ki ga Zelite povezati,
dajte na rezervni bralnik.

]

Lokacija rezervnega Citalnika v osrednji konzoli.
> Ko se prikaze sporocilo Profil je
povezan s kljuéem, sta klju¢ in vozni-
$ki profil povezana.

6.

Pritisnite OK.

> Ta klju¢ je zdaj povezan z vozniskim
profilom in ostane povezan, dokler polje
Povezite klju¢ ni preklicano.

Povezane informacije

Vozniski profili (p. 137)
Preimenovanje voznigkega profila (p. 138)

Kljug za daljinsko upravljanje (p. 252)

Ponastavitev nastavitev v vozniskih
profilih

Nastavitve, shranjene v enega ali ve¢ vozni-
$kih profilov, je mogoce ponastaviti, ¢e vozilo
miruje.

1 opPoMBA

TovarniSka ponastavitev je mozna samo,
ko vozilo miruje.

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj.

2. Pritisnite Sistem =» Tovarniska
ponastavitev =» Ponastavi osebne
nastavitve.

3. lzberite eno od moZnosti Ponastavitev za

aktivni profil, Ponastavitev za vse
profile ali Preklici.

Povezane informacije
® Vozniski profili (p. 137)

® Ponastavitev nastavitev na osrednjem
zaslonu (p. 135)
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Sporocilo na osrednjem zaslonu
Na osrednjem zaslonu so lahko prikazana
sporocila, ki voznika obvescajo ali mu poma-
gajo med razli¢nimi dogodki.

Primer sporogila v vrhnjem pogledu osrednjega
zaslona.

Na osrednjem zaslonu so prikazana sporocila,
ki so manj pomembna za voznika.

Vecina sporocil se prikaze nad vrstico stanja
na osrednjem zaslonu. Sporocilo izgine iz
vrstice stanja, ko potece dovolj ¢asa ali pa
izvedete dejanje, ki ga je sporocilo zahtevalo.
Ce je treba sporogilo shraniti, se pojavi v
vrhnjem pogledu osrednjega zaslona.

Sporocilo je lahko sestavljeno na razli¢ne
nacine. Lahko je prikazano skupaj s sliko, sim-
bolom ali gumbom za vklop/izklop funkcije, ki
je povezana s sporocilom.

Pojavna sporocila

V nekaterih primerih je sporocilo prikazano v
obliki pojavnega okna. Pojavna sporocila imajo
visjo prioriteto kot sporocila, ki so prikazana v
vrstici stanja in zahtevajo potrditev/dejanja,
preden izginejo.

Povezane informacije
® Upravljanje sporocil na osrednjem zaslonu
(p. 147)

® Ravnanje s sporoCilom, ki je shranjeno v
osrednjem zaslonu (p. 142)

® Sporocila na voznikovem zaslonu (p. 106)

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Upravljanje sporocil na osrednjem
zaslonu

Sporocila na osrednjem zaslonu se obravna-
vajo v pogledih osrednjega zaslona.

Primer sporocila v vrhnjem pogledu osrednjega
zaslona.

Dolocena sporocila na osrednjem zaslonu
imajo gumb (ali ve¢ gumbov pri pojavnih spo-
ro¢ilih), na primer za vklop/izklop funkcije,
povezane s sporocilom.
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141



AL

142

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Upravljanje novega sporogcila
Za sporocila z gumbi:
—  Pritisnite gumb za izvedbo dejanja ali

dovolite, da se sporocilo ¢ez nekaj ¢asa
samodejno zapre.

> Sporocilo izgine iz vrstice stanja.
Za sporocila brez gumbov:

— Sporocilo zaprite tako, da ga tapnete ali pa
pustite, da se ¢ez nekaj ¢asa samodejno
zapre.

> Sporocilo izgine iz vrstice stanja.
Ce je treba sporogilo shraniti, se pojavi v
vrhnjem pogledu osrednjega zaslona.
Povezane informacije
® Sporocilo na osrednjem zaslonu (p. 141)

® Ravnanje s sporocilom, ki je shranjeno v
osrednjem zaslonu (p. 142)

® Sporocila na voznikovem zaslonu (p. 106)

Ravnanje s sporocilom, ki je
shranjeno v osrednjem zaslonu
Sporocila upravljate prek osrednjega zaslona
ne glede na to, ali so shranjena v voznikovem
zaslonu ali osrednjem zaslonu.

Downloading appointment proposal

New posit

Primeri shranjenih sporocil in razpoloZljivih moznosti
v vrhnjem pogledu.

Sporocila, prikazana na osrednjem zaslonu, ki
jih je treba shraniti, se dodajo v vrhnji pogled
osrednjega zaslona.

Branje shranjenega sporocila
1. Odprite vrhnji pogled na osrednjem
zaslonu.

> Prikazan je seznam shranjenih sporocil.
Sporocila s puscico na desni je mogoce
povecati.

2. Tapnite sporocilo, da ga razgirite/zmanj-
Sate.
> Vec¢ informacij o sporocilu se prikaze na
seznamu in slika na levi strani v aplika-
ciji prikazuje grafi¢ne informacije o spo-
rocilu.
Upravljanje shranjenega sporoéila
Nekatera sporocila imajo gumb, na primer za
vklop/izklop funkcije, povezane s sporocilom.

—  Pritisnite gumb za izvedbo dejanja.
Shranjena sporocila v vrhnjem pogledu se
samodejno izbrisejo, ko izklopite vozilo.
Povezane informacije

® Sporocilo na osrednjem zaslonu (p. 141)

® Upravljanje sporocil na osrednjem zaslonu
(p. 147)

® Sporocila na voznikovem zaslonu (p. 106)



Zaslon za prikaz podatkov na
vetrobranskem steklu*

Projekcijski zaslon dopolnjuje voznikov
zaslon in projicira podatke z voznikovega
zaslona na vetrobransko steklo. Projicirana
slika je vidna samo z voznikovega polozaja.

70 Sebastian Petersson

km/h \
&Q Answer Decline

Projekcijski zaslon prikazuje opozorila v zvezi s
hitrostjo, funkcijami tempomata, navigacijo in
podobne podatke v voznikovem vidnem polju.
Na projekcijskem zaslonu je mogoce prikazati
tudi informacije o prometnih znakih in
dohodne klice.

i oPOMBA

Naslednji dejavniki negativno vplivajo na
voznikovo zmoznost ogleda informacij na
projekcijskem zaslonu:

® Uporaba polariziranih son¢nih ocal.

® Polozaj voznje, v katerem voznik ne
sedi na sredini sedeza.

® Predmeti na prekrivhem steklu zaslon-
ske enote.

® Neugodni svetlobni pogoji.

@ POMEMBNO

Zaslonska enota, ki projicira informacije, je
namescena v armaturni plosci. V izogib
poskodbam pokrivnega stekla zaslona ne
odlagajte predmetov na pokrivno steklo in
preprecite, da bi nanj padli predmeti.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

750m lftorgatan

L

Primeri prikaza zaslona.

o Hitrost

9 Tempomat

@ Navigacija

@ Prometni znaki

Na projekcijskem zaslonu se lahko za¢asno
prikazejo nekateri simboli, npr.:

Ce zasveti opozorilni simbol, prebe-
rite opozorilo na voznikovem

zaslonu.

Ce zasveti simbol informacij, prebe-
@ rite sporocilo na voznikovem

zaslonu.

* MoZnost/pripomocek. 143
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Simbol snezinke opozarja na nevar- Povezane informacije Vklop in izklop projekcijskega
ﬂ nost poledice. ® Vklop in izklop projekcijskega zaslona* zaslona*
(p. 144) Projekcijski zaslon lahko vklopite ali izklopite
o Cisgenje projekcijskega zaslona* in vozni- ob zagonu vozila.

Pritisnite Projicirani prikaz v
pogledu funkcij osrednjega
zaslona. Pokazatelj v gumbu
se prizge, ko je funkcija
vklopljena.

i OPOMBA kovega zaslona (p. 663)

® Projekcijski zaslon v primeru zamenjave
vetrobranskega stekla* (p. 630)

Pri nekaterih okvarah vida lahko med opa-
zovanjem projekcijskega zaslona pride do
glavobola in ob¢utka stresa.

City Safety na projekcijskem zaslonu
Ce se prikaze opozorilo za nevarnost tréenja,
prikaz informacij na projekcijskem zaslonu

Povezane informacije
® Nastavitve za projekcijski zaslon* (p. 145)

zamenja opozorilni simbol City Safety. Ta sim- ® Zaslon za prikaz podatkov na vetrobran-
bol zasveti, tudi e je projekcijski zaslon skem steklu* (p. 143)
izklopljen.

Ce obstaja nevarnost tréenja, opozorilni simbol City
Safety utripa, da pritegne voznikovo pozornost.

* Moznost/pripomogek.
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Nastavitve za projekcijski zaslon*
Nastavitve za projiciranje slike projekcijskega
zaslona na vetrobranskem steklu.

Nastavitve lahko spreminjate, ko motor vozila
teCe in je na vetrobranskem steklu prikazana
projicirana slika.

Izbiranje moznosti zaslona
|zberite, katere funkcije Zelite vkljuciti v projek-
cijski zaslon.

1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

2. Pritisnite My Car =» Prikazovalniki =>»
Moznosti projiciranega prikaza.

3. Izberite eno ali ve¢ funkcij:
® Prikazi navigacijo
® Prikazi Road Sign Information
® Prikazi podporo za voznika
® Prikazi telefon

Ta nastavitev se shrani med osebne nastavitve
v vozniskem profilu.

Nastavitev svetlosti in navpi¢nega
polozaja

1. Pritisnite Nastavit. projiciranega prikaza
v pogledu funkcij osrednjega zaslona.

2. Svetlost in navpi¢ni polozaj projicirane
slike v voznikovem vidnem polju nastavite
z desno tipkovnico volana.

@ Zmanjsanje svetlosti

@ Povetanje svetlosti

@ Zvisanje polozaja

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

9 Znizanje polozaja

6 Potrdi

Svetlost grafi¢nega prikaza se samodejno pri-
lagaja svetlosti okolice. Svetlost tega prikaza
je odvisna tudi od nastavitve svetlosti drugih
zaslonov v vozilu,

Nastavitev visine lahko shranite s funkcijo
pomnjenja elektricnega® sprednjega sedeza s
pomocgjo tipkovnice v voznikovih vratih.

144
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Umerjanje vodoravnega polozaja

Ce zamenjate vetrobransko steklo ali enoto
zaslona, bo morda treba umeriti vodoravni
polozaj projekcijskega zaslona na vetrobran-
skem steklu. Z umerjanjem projicirano sliko
vrtite v levo in desno.

1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

2. lzberite My Car=» Prikazovalnik za
voznika =» Moznosti projiciranega
prikaza =» Umerjanje projiciranega
prikaza.

3. Vodoravni poloZzaj slike umerite z desno
tipkovnico na volanu.

17 Velja za dologena trzis¢a.

@ Vrtenjevlevo

@ Vrtenje v desno

9 Potrdi

Povezane informacije
® Zaslon za prikaz podatkov na vetrobran-
skem steklu* (p. 143)

® Vklop in izklop projekcijskega zaslona*
(p. 144)
® Vozniski profili (p. 137)

® Shranjevanje poloZaja sedeza, zunanjih
ogledal in prikazovalnika na vetrobran-
skem steklu* (p. 192)

Prepoznavanje glasu

Glasovno upravljanje'” omogog&a upravljanje
funkcij v vozilu, na primer klimatske naprave,
radia ali telefona, povezanega prek vmesnika
Bluetooth, z glasovnimi ukazi. V vozilih z
navigacijskim sistemom Sensus Navigation®
je navigacijski sistem mogoce upravljati tudi
glasovno.

Kaj je glasovno upravljanje?

Glasovno upravljanje je pripomocek, ki vam
lahko poenostavi uporabo razli¢nih ukazov v
vozilu. Deluje podobno kot obic¢ajna aplikacija,
kjer za izvrSitev dolocene funkcije vnesete
podatke v ustrezne zaporedju, le da namesto
tipkanja uporabljate glasovne ukaze. Zato vam
priporo¢amo, da se naucite, kako in v kak§nem
zaporedju je treba izgovoriti glasovni ukaz, da
doseZete Zelen namen.

Sistem za glasovno upravljanje omogoca
upravljanje nekaterih funkcij informacijsko-raz-
vedrilnega sistema in klimatske naprave z gla-
sovnimi ukazi. Sistem se odziva govorom in
prikazovanjem informacij na voznikovem
zaslonu.

* Moznost/pripomogek.



/A OPOZORILO

Voznik je vedno v celoti odgovoren za
varno voznjo in upos$tevanje vseh veljavnih
cestnoprometnih predpisov.

i oPOMBA

Mikrofon sistema za glasovno upravljanje

Posodabljanje sistema

Sistem za prepoznavanje glasu nenehno
izboljSujemo. Priporo¢amo vam, da imate
vedno namesc¢eno najnovejso razli¢ico.

Posodobitve prenesite s spletnega mesta
volvocars.com/support.

18 Velja za dolocena trzisca.

Glasovnega upravljanja ne podpirajo vsi
jeziki sistema. Podprti jeziki so oznaceni s
simbolom (£ na seznamu razpoloZljivih
jezikov sistema. V poglavju z nastavitvami
glasovnega upravljanja preberite vec o tem,
kje lahko najdete informacije.

Povezane informacije
e Uporaba glasovnega upravljanja (p. 147)

® Upravljanje telefona z glasovnim upravlja-
njem (p. 149)

® Glasovno upravljanje radia in veCpredstav-
nostne vsebine (p. 150)

® Glasovno upravljanje klimatske naprave
(p. 210)

® Nastavitve za glasovno upravljanje
(p. 151)

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

Uporaba glasovnega upravljanja

Zacetek glasovnega upravljanja'®

B | Priizgovarjanju ukazov prek

sistema za govorno upravlja-
((lé

nje imate "dialog" s siste-
mom. Pritisnite gumb za gla-
sovno upravljanje na volan-
skem obrocu & , da aktivi-
rate sistem in izdate glasovne
ukaze. Ko pritisnete gumb, se zaslisi pisk in na
voznikovem zaslonu je prikazan simbol za gla-
sovno upravljanje.

To pomeni, da vas sistem poslusati in lahko
zacnete izgovarjati ukaze. Sistem je zasnovan
tako, da prepozna in razume va$ glas, takoj ko
zacnete govoriti. To traja nekaj sekund in
poteka samodejno, kar pomeni, da vam prepo-
znavanja govora ni treba zaceti ro€no.

Zapomnite si naslednje:

® Po zvo¢nem signalu spregovorite z nor-
malnim glasom z normalno hitrostjo.

® Ne govorite, ko sistem odgovarja (sistem v
tem &asu ne more razumeti ukazov).

® Zaprite vrata, okna in panoramsko streho*
v potniski kabini vozila, da se izognete
hrupu iz ozadja.

* Moznost/pripomogek.
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i OPOMBA

Glasovnega upravljanja ne podpirajo vsi
jeziki sistema. Podprti jeziki so oznaceni s
simbolom (£ na seznamu razpoloZljivih
jezikov sistema. V poglavju z nastavitvami
glasovnega upravljanja preberite vec o tem,
kje lahko najdete informacije.

V osnovi sistem deluje tako, da najprej poslusa
va$ osnovni ukaz, nato pa mu s podrobnejsimi
ukazi poveste, kaj naj naredi.

Ce zelite spremeniti glasnost zvoka sistema,
obracajte gumb za nastavitev glasnosti, ko se
oglasa glas sistema. Med glasovnim upravlja-
njem je mogoce uporabljati ostale gumbe.
Vendar bodo drugi zvoki uti$ani med dialogom
s sistemom, kar pomeni, da z gumbi ni
mogoce zagnati drugih funkcij, ki so povezane
z zvokom.

Preklic glasovnega upravljanja
Glasovno upravljanje je mogoce preklicati na
razli¢ne nacine:

Na kratko tapnite «£ in recite "Cancel.

Pritisnite in drzite gumb na volanu za gla-
sovno upravljanje £ , dokler ne zaslisite
dveh piskov. S tem ustavite glasovno
upravljanje, Ceprav sistem govori.

Glasovno upravljanje lahko preklicete tudi
tako, da med dialogom ne odgovorite. Sistem
vas bo trikrat prosil za odgovor in ¢e ne boste
odgovorili, bo glasovno upravljanje samodejno
preklicano.

Ce zelite pospesiti komunikacijo in preskogiti
pozive sistema, pritisnite gumb na volanu za
glasovno upravljanje (£ . Glas sistema bo

preklican, vi pa lahko izgovorite naslednji ukaz.

Primer glasovnega upravljanja
1. Pritisnite «£ .

2. Recite "Call [Ime] [Priimek] [kategorija
Stevilke]", npr. "Call Robert Novak
Mobilni tel.".

> Sistem poklice izbrani stik iz telefon-
skega imenika. Ce ima stik ve¢ telefon-
skih &tevilka (na primer $t. domacega,
mobilnega ali sluzbenega telefona),
morate izbrati pravo kategorijo.

Ukazi/izreki
Naslednje ukaze lahko na splo$no uporabljate
ne glede na situacijo:

® "Repeat" — ponovi zadnji glasovni ukaz
med neprekinjenim dialogom.

e "Cancel" - prekine dialog."

® '"Help" — zaZene dialog s pomocjo. Sistem
se odzove z ukazi, ki so na voljo v trenutni
situaciji, pozivom ali primerom.

Ukazi za to¢no doloc¢ene funkcije, kot je tele-
fon ali radio, so opisani v posebnih poglavjih.

Stevke

Upravljalni elementi za Stevilke se izrazajo dru-

gace, odvisno od funkcije, ki jo zelite uprav-

ljati:

® Telefonske in postne Stevilke morate
izgovarjati posamicno, Stevilko za Stevilko,
na primer "ni¢, tri, ena, dve, dve, Stiri, Stiri,
tri" (03122443).

® Hisne Stevilke lahko izgovorite posa-
mi¢no ali pa v skupinah, na primer "dve,
dve" ali "dvaindvajset" (22). V angle$gini
in nizozemsc¢ini lahko izgovorite ve¢ sku-
pin v zaporedju, na primer "dvaindvajset
dvaindvajset" (22 22). V angle$gini lahko
uporabljate dvojne in trojne Stevilke, na
primer "dvojna ni¢la" (00). Stevilke lahko
podate v razponu od 0 do 2300.

® Frekvence lahko izgovorite kot "osemin-
devetdeset celih osem" (98,8) ali "sto &tiri
cela dva" (104,2).

19
Zavedati se morate, da s tem ustavite dialog samo, ko sistem ne govori. To storite tako, da dlje ¢asa drzite ((lé , dokler ne zaslisite dveh zvo¢nih signalov.
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Hitrost in nacin ponavljanja
Ce sistem prehitro govori, lahko nastavite
hitrost.

Omogocite lahko nacin ponavljanja, v katerem
sistem ponovi, kar ste izgovorili.

Za spreminjanje hitrosti ali aktiviranje/deaktivi-
ranje nacina ponavljanja:
1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj.

2. Pritisnite Sistem =» Glasovno upravljanja
in izberite nastavitve.

® Ponovi glasovni ukaz

® Hitrost govora
Povezane informacije
® Prepoznavanje glasu (p. 146)

® Upravljanje telefona z glasovnim upravlja-
njem (p. 149)

® Glasovno upravljanje radia in ve¢predstav-
nostne vsebine (p. 150)

® Glasovno upravljanje klimatske naprave
(p. 210)

® Nastavitve za glasovno upravljanje
(p. 151)

20 Velja za dolo¢ena trzisca.

21 Sporocila lahko prek vozila posiljajo samo doloceni telefoni. Za informacije o zdruzljivosti telefonov glejte volvocars.com/support.

Upravljanje telefona z glasovnim
upravljanjem2°

Poklicite stik, poslusajte sporocila ali nareku-
jete sporocila z ukazi glasovnega upravljanja
na telefon s povezavo Bluetooth.

Za prepoznavo stika v telefonskem imeniku
mora ukaz glasovnega upravljanja vkljucevati
podatke o stiku iz telefonskega imenika. Ce
stik, npr. Robyn Smith, vsebuje vec telefon-
skih Stevilk, lahko navedete kategorijo Stevilke,
npr. Domov ali Mobilni tel.: "Call Robert
Novak Mobilni tel.".

Pritisnite (£ in izgovorite enega od nasled-
njih ukazov:

e "Call [stik]" - klicanje izbranega stika iz
telefonskega imenika.

e '"Call [telefonska stevilka]" — klicanje
telefonske Stevilke.

® "Recent calls" — prikaz seznama klicev.

® "Read message" - obvestilo se prebere.
Ce je sporotil ve¢ — izberite sporoéilo, ki
ga zelite slisati.

e "Message to [stik]" — poziv uporabniku,
naj narekuje kratko sporocilo. Sporocilo se
nato na glas ponovi, uporabnik pa lahko
izbere, ali Zeli sporocilo poslati 2" ali popra-
viti. Ta funkcija deluje le, ko je vozilo pove-
zano z internetom.

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE

i oPOMBA

Glasovnega upravljanja ne podpirajo vsi
jeziki sistema. Podprti jeziki so oznaceni s
simbolom (£ na seznamu razpoloZljivih
jezikov sistema. V poglavju z nastavitvami
glasovnega upravljanja preberite vec o tem,
kje lahko najdete informacije.

Povezane informacije
® Prepoznavanje glasu (p. 146)

® Uporaba glasovnega upravljanja (p. 147)

® Glasovno upravljanje radia in ve¢predstav-
nostne vsebine (p. 150)

® Glasovno upravljanje klimatske naprave
(p. 210)

® Nastavitve za glasovno upravljanje
(p. 151)

® Vozilo z vzpostavljeno internetno pove-
zavo* (p. 553)

* Moznost/pripomogek.
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Glasovno upravljanje radia in
vedpredstavnostne vsebine22
Spodaj so prikazani ukazi za upravljanje radia
in medijskega predvajalnika.

Tapnite £ in izgovorite enega od naslednjih
ukazov:

® "Media" — zacne dialog za medije in radio
ter prikaZze primere ukazov.

e '"Play [izvajalec]" — predvaja glasbo
izbranega izvajalca.

e '"Play [naslov skladbe]" - predvaja
izbrano skladbo.

® '"Play [naslov skladbe] od [album]" -
predvaja izbrano skladbo z izbranega
albuma.

® '"Play [radijska postaja]" — za&ne pred-
vajati izbrano radijsko postajo.

® "Tune to [frekvenca]" — za&ne predvajati
izbrano radijsko frekvenco na trenutnem
frekvenénem pasu. Ce ni dejaven noben
vir radia, se privzeto predvaja frekvencni
pas FM.

® "Tune to [frekvenca] [valovna dolzina]"
— zacne predvajati izbrano radijsko fre-
kvenco na izbranem frekvenénem pasu.

® "Radio" — vklopi radio FM.
® "Radio FM" — vklopi radio FM.

22 Velja za dolo¢ena trzisca.
23 Razpolozljivost je odvisna od modela in/ali trzis¢a.

"Radio AM" - vklopi radio AM.23
"DAB " — vklopi radio DAB*.

® "USB" - zacne predvajati vsebino naprave
USB.

® "iPod" — zacne predvajati vsebino naprave
iPod.

® "Bluetooth" — zac¢ne predvajanje medij-
skega vira, povezanega prek vmesnika
Bluetooth.

® "Similar music" — predvaja glasbo, pod-
obno tisti, ki se trenutno predvaja z
naprave USB.

(D oPOMBA

Glasovnega upravljanja ne podpirajo vsi
jeziki sistema. Podprti jeziki so oznaceni s
simbolom (£ na seznamu razpoloZljivih
jezikov sistema. V poglavju z nastavitvami
glasovnega upravljanja preberite vec o tem,
kje lahko najdete informacije.

Povezane informacije

Prepoznavanje glasu (p. 146)
Uporaba glasovnega upravljanja (p. 147)

Upravljanje telefona z glasovnim upravlja-
njem (p. 149)

Glasovno upravljanje klimatske naprave
(p. 210)

Nastavitve za glasovno upravljanje
(p. 151)

* Moznost/pripomogek.
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Nastavitve za glasovno
upravljanje24

Tukaj izberete nastavitve za sistem glasov-
nega upravljanja.

Nastavitve =» Sistem =» Glasovno
upravljanja

Nastavitve so mogoce v naslednjih obmocjih:
® Ponovi glasovni ukaz

® Spol

® Hitrost govora

Nastavitve zvoka
Nastavitve zvoka izberete pod:

Nastavitve =» Zvok =» Sistemske glasnosti
=>» Glasovno upravljanja

Nastavitve jezika

Glasovno upravljanje ni na voljo v vseh jezikih.
Jeziki, ki so na voljo za glasovno upravljanje,
so na seznamu jezikov oznaceni z ikono —

.

Sprememba jezika u¢inkuje tudi na meni, spo-
rocila in besedila pomoci.

Nastavitve =» Sistem =» Jeziki in enote
sistema =» Sistemski jezik

24 Velja za dologena trzisca.

Povezane informacije

Prepoznavanje glasu (p. 146)
Uporaba glasovnega upravljanja (p. 147)

Upravljanje telefona z glasovnim upravlja-
njem (p. 149)

Glasovno upravljanje klimatske naprave
(p. 210)

Glasovno upravljanje radia in ve¢predstav-
nostne vsebine (p. 150)

Nastavitve zvoka (p. 510)
Spreminjanje sistemskega jezika (p. 133)

ZASLONI IN GLASOVNO UPRAVLJANJE
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OSVETLITEV

Nadzor osvetlitve

Razli¢ni elementi za upravljanje luci se upo-
rabljajo za nadzor zunanje in notranje razsvet-
ljave. Levo obvolansko stikalo vklopi in
nastavlja zunanjo razsvetljavo. Notranjo raz-
svetljavo nastavljate s kolescem na armaturni
plosci.

Zunanja razsvetljava

Vrtljivi obroéek v levem obvolanskem stikalu.

Ko je elektri¢ni sistem vozila v polozaju za vzig
Il, so za razli¢ne polozaje vrtljivega obroc¢ka na
voljo naslednje funkcije:

Polozaj

Specifikacije

Polozaj | Specifikacije

Dnevne luci.

Uporabite lahko pozdravno lu¢.

Dnevne in pozicijske luci.

Pozicijske luci, ko je vozilo parki-
rano.A

Uporabite lahko pozdravno lug¢.

Wy
U

Zasencene in pozicijske luci.
Uporabite lahko dolgo lu¢.

Uporabite lahko pozdravno lug¢.

Dnevne in pozicijske luci pri
dnevni svetlobi.

Zasencene in pozicijske luci pri
Sibki dnevni svetlobi ali temi ali
kadar je vklju¢ena sprednja* in/ali
zadnja meglenka.

Vklopite lahko funkcijo aktivnih
dolgih lugi.

Dolge luci lahko vklopite, ko so
vklju¢ene zasencene luci.

Uporabite lahko pozdravno lug¢.

Prizgane/ugasnjene aktivne
dolge luci.

A Ce vozilo miruje, vendar deluje, lahko vrtljivi obrogek pre-

maknete v polozaj ZDQZ iz drugega poloZaja, tako da
bodo vklopljene samo pozicijske luci.

Druzba Volvo priporo€a, da pri voznji uporab-
ljate nacin AUTO .

* MoZnost/pripomocek.
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Sistem osvetlitve vozila ne more v vseh
situacijah ugotoviti, kdaj je dnevna svetloba
presibka ali dovolj mocna, na primer v
megli in dezju.

Voznik vedno nosi odgovornost za voznjo
vozila s snopom luci, ki ustreza prometnim
razmeram in je skladen z veljavnimi cestno-
prometnimi predpisi.

Kolesce na armaturni plos¢i

Kolesce (na levi) za nastavljanje notranje svetlosti.

Povezane informacije
® Prilagajanje svetlobnih funkcij na osred-
njem zaslonu (p. 155)

® Osvetlitev notranjosti (p. 165)
® Pozicijske lugi (p. 156)
e Uporaba smernikov (p. 160)

Uporaba dolgih lu¢i (p. 158)
Zasencene lugi (p. 157)

Sprednja meglenka/luci za voznjo v ovi-
nek* (p. 161)

Zadnja meglenka (p. 162)

Aktivne lugi za voznjo v ovinek* (p. 161)
Zavorne luéi (p. 163)

lugke za zaviranje v sili (p. 163)

Varnostne utripalke (p. 164)

OSVETLITEV

Prilagajanje svetlobnih funkcij na

osrednjem zaslonu

Na osrednjem zaslonu je mogoc¢e nastaviti in

vklopiti ve¢ svetlobnih funkcij. To velja na pri-

mer za aktivne dolge lugi, lu¢i ob prihodu

domov in lu¢i ob prihodu k vozilu.

1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

Pritisnite My Car =» Luci in razsvetljava.

3. lzberite Zunanje luéi ali Notranje luci in
nato izberite funkcijo, ki jo je treba nasta-
viti.

Povezane informacije

® Nadzor osvetlitve (p. 154)

e Aktivne dolge lugi (p. 159)

® Uporaba osvetlitve za varno pot do doma
(p. 164)

® Trajanje osvetlitve pri odklepanju vozila
(p. 165)

® Uporaba smernikov (p. 160)

® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

® Pogled funkcij na osrednjem zaslonu
(p. 123)

* Moznost/pripomocek. 155
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Prilagoditev vzorca delovanja

zarometov

Vzorec delovanja zarometov je mogoce pona-

staviti za voznjo v drzavi, kjer vozijo po levi, in

obratno. Ta funkcija prilagaja svetlobni snop

zarometov tako, da zmanjs$a nevarnost slep-

ljenja vozil, ki se priblizujejo iz nasprotne

smeri.

1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

2. Pritisnite My Car =» Ludi in razsvetljava
=> Zunanje luéi.

3. Izberite Zaéasen promet na desni/
Zacasen promet na levi.

i oPOMBA

Aktivne lu¢i za voznjo v ovinkih niso na
voljo, ko vzorec zarometov zacasno prila-
godite z voZnje po desnem pasu na voznjo
po levem pasu ali obratno.

Povezane informacije
® Druge nastavitve v vrhnjem pogledu
osrednjega zaslona (p. 133)

® Pogled funkcij na osrednjem zaslonu
(p. 123)

® Aktivne lugi za voznjo v ovinek* (p. 161)

Pozicijske luci
Pozicijske luci lahko uporabite, da bodo vase
parkirano ali ustavljeno vozilo videli drugi

udelezenci v prometu. Pozicijska lu¢ se vklopi
z vrtljivim obro¢kom na obvolanske

Vrtljivi obrocek obvolanskega stikala v poloZaju pozi-
cijskih luci.

Vrtljivi obroc¢ek obrnite v polozaj 200z - pozi-
cijske luci se vklopijo (hkrati se vklopi tudi
osvetlitev registrske tablice).

Ce je elektri¢ni sistem vozila v polozaju za vzig
11, se namesto sprednjih pozicijskih luc¢i vklo-
pijo dnevne luci. Ko je vrtljivi obroc¢ek v tem
polozaju, se pozicijske lu¢i vklopijo ne glede
na polozaj vziga elektri¢nega sistema vozila.
Ce vozilo miruje, vendar deluje, lahko vrtljivi
obrocek premaknete v polozaj za pozicijsko
lu¢ 20Q= iz drugega poloZaja, tako da bodo
vklopljene samo pozicijske luci.

m stikalu.

Ce vozite veé kot 30 sekund s hitrostjo do
10 km/h (priblizno 6 mph) ali ko hitrost pre-
seze 10 km/h (priblizno 6 mph), se vklopijo
dnevne luci. Voznik se mora obrniti v polozaj,
ki ni Z0Q=.

Ce se prtljazna vrata odprejo, ko je zunaj
temno, se vklopijo zadnje pozicijske lu¢i (¢e e
niso vklopljene), da na to opozorijo udelezence
v prometu, ki se priblizujejo od zadaj. To se
zgodi ne glede na polozaj vrtljivega obrocka ali
polozaj vziga elektricnega sistema vozila.

Povezane informacije
® Nadzor osvetlitve (p. 154)

® PoloZaji vziga (p. 438)

* Moznost/pripomogek.
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Dnevne luéi

Vozilo ima senzorje, ki zaznavajo svetlobne
razmere v okolici. Dnevne luéi se vklopijo, ko
je vrtljivi obrocek na obvolanskem stikalu v

polozaju O , 20QZ ali AUTO in ko je elek-

tri¢ni sistem vozila v polozaju za vzig Il. V
polozaju AUTO se zarometi ob Sibki dnevni
svetlobi ali temi samodejno preklopijo na
zasencene luci.

Vrtljivi obro¢ek obvolanske rocice v polozaju AUTO.

Ce je vrtljivi obro¢ek obvolanskega stikala v

polozaju AUTO | se vklopijo dnevne lu¢i (DRL"),

ko vozilo vozite podnevi. Vozilo samodejno
preklopi z dnevnih na zasencene luci ob $ibki

dnevni svetlobi ali temi. Preklop na zasencene

lu¢i se zgodi tudi, ce je vklju¢ena sprednja* ali
zadnja meglenka.

1 Daytime Running Lights

/A OPOZORILO

Ta sistem pomaga varcevati z energijo,
vendar v vseh situacijah ne more ugotoviti,
ali je dnevna svetloba presibka oziroma
dovolj mocna, na primer v megli in dezju.

Voznik vedno nosi odgovornost za voznjo
vozila z ustreznim snopom luci za pro-
metne razmere in v skladu z veljavnimi
cestnoprometnimi predpisi.

Povezane informacije
® Nadzor osvetlitve (p. 154)

® Polozaji vziga (p. 438)
e Zasencene luci (p. 157)

OSVETLITEV

Zasencene luci

Med voznjo z vrtljivim obrockom obvolanske
rocice v polozaju AUTO se ob Sibki dnevni
svetlobi ali v temi oziroma v polozaju vziga Il
samodejno aktivirajo zasencene Iuci

Vrtljivi obrocek obvolanske rocice v polozaju AUTO.

Ko je vrtljivi obro¢ na obvolanski rocici v polo-
Zaju AUTO | se zasencene lu¢i samodejno priz-
gejo, Ce:

® vklopite sprednje meglenke*

® vklopite zadnje meglenke

® vklopite sprednje in zadnje meglenke
Med voznjo z vrtljivim obrockom obvolanske
ro¢ice v polozaju ZD se zasencene lugi

vedno vklopijo, ko je elektri¢ni sistem v polo-
Zaju vziga Il

* Moznost/pripomogek.
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Zaznavanje predorov

Vozilo zazna, ko zapelje v predor, in preklopi z
dnevnih lu¢i na zasencene luci.

Vrtljivi obro¢ na stikalu leve obvolanske rocice

mora biti v na¢inu AUTO | ¢e Zelite, da zaznava-
nje predorov deluje.

Povezane informacije

® Nadzor osvetlitve (p. 154)
® Polozaji vziga (p. 438)

® Dnevne lugi (p. 157)

2 Ko so aktivirane zasencene luéi.

Uporaba dolgih luci

Dolge luci upravljate s stikalom na levi obvo-
lanski rocici. Dolge lu¢i so najmo¢nejse luci
vozila. Uporabite jih med voznjo v temi za
boljso vidljivost, dokler s tem ne slepite dru-
gih udelezencev v prometu.

Stikalo na obvolanski rogici z vrtljivim obro¢kom.

Signaliziranje z dolgimi lu€mi

n Obvolansko rocico rahlo premaknite nazaj
v polozaj signaliziranja z dolgimi lu¢mi.
Dolge luci svetijo, dokler ne spustite obvo-
lanske rocice.

Dolge luci
9 Dolge luci lahko aktivirate, ko je vrtljivi
obroc¢ na obvolanski rocici v polozaju

AUTO 2 ali 2D . Dolge lu¢i aktivirajte tako,
da premaknete obvolansko rocico naprej.

g’ Izklopite jih tako, da obvolansko rocico
premaknete nazaj.

Ko so vklopljene dolge luci, na voznikovem
zaslonu sveti simbol 20 .

Povezane informacije
® Nadzor osvetlitve (p. 154)

e Aktivne dolge lugi (p. 159)



Aktivne dolge luci
Aktivne dolge luci so funkcija, ki s senzorjem
kamere ob zgornjem robu vetrobranskega
stekla zazna Zaromete vozil iz nasprotne
smeri ali zadnje lu¢i spredaj vozecih vozil, in
nato preklopi z dolgih luc¢i na zasencene luci.

Simbol E(A predstavlja aktivne dolge luci.

Funkcija se lahko vklopi med voznjo v temi, ko
je hitrost vozila pribl. 20 km/h (pribl. 12 mph)
ali ve¢. Funkcija lahko uposteva tudi ulicno
razsvetljavo. Ko senzor kamere ve¢ ne zaznava
vozil, ki se priblizujejo od zadaj, ali spredaj
vozecih vozil, se po priblizno eni sekundi
znova vklopijo dolge luci.

3 LED (Light Emitting Diode)
4 Odvisno od ravni opreme vozila.

Vklop aktivnih dolgih luci
Aktivne dolge lu¢i vklopite in izklopite tako, da
obrnete levo obvolansko rocico v polozaj
E(® . Nato se vrtljivi obrogek vrne v polozaj
AUTO . Ko vklopite aktivne dolge luci, na vozni-
kovem zaslonu zasveti belo osvetljen simbol
E(® . Ko vklopite dolge lugi, simbol sveti
modro.

Ce aktivne dolge lu¢i izklopite pri vklopljenih
dolgih lu¢eh, se osvetlitev takoj ponastavi na
zasencene luci.

Aktivnih dolgih lu¢i ni treba ponovno vklopiti
ob vsakem zagonu vozila.

Prilagodljiva funkcionalnost

Pri vozilih z zarometi* LED® imajo dolge lugi
prilagodljivo funkcionalnost®. V tem primeru,
za razliko od obi¢ajne zatemnitve, svetlobni
snop z dolgimi lu¢mi Se naprej sveti na obeh
straneh vozil iz nasprotne smeri ali spredaj
vozecih vozil — zatemni se le del svetlobnega
snopa, ki je usmerjen neposredno proti vozilu.

OSVETLITEV

Prilagodljiva funkcionalnost: Zasencéene lu¢i nepo-
sredno proti nasproti voze¢emu vozilu, vendar Se
vedno dolge luci na obeh straneh vozila.

Snop dolgih lu¢i je delno zatemnjen, tj. e
svetlobni snop sveti nekoliko mo¢neje kot
snop kratkih lu¢i, simbol (A na voznikovem
zaslonu sveti modro.

Omejitve pri aktivnih dolgih lu¢eh
Senzor kamere, ki ga uporablja ta funkcija, ima
svoje omejitve.

Ce je na voznikovem zaslonu prika-
§@l zan ta simbol, skupaj s sporocilom
Bl Aktivne dolge luéi Zagasno ni na

voljo, je treba med dolgimi in zasen-
¢enimi lu¢mi preklopiti ro¢no. Ko se prikazejo
ta sporocila, simbol Z(3 ugasne.

144
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Aktivne dolge lu¢i morda za¢asno ne bodo na
voljo, npr. v gosti megli ali moc¢nem nalivu. Ko
so aktivne dolge luci znova na voljo ali ko sen-
zorji na vetrobranskem steklu ve¢ niso ovirani,

Isto velja, kadar se ta simbol prikaze
skupaj s sporoc¢ilom Senzor
vetrobr. stekla Senzor blokiran,
glejte priro¢nik.

sporocilo izgine in zasveti simbol ECH

/A OPOZORILO

Aktivne dolge luci so pomo¢ za uporabo
optimalnega vzorca zarometov ob ugodnih
pogojih.

Voznik vedno nosi vso odgovornost za
ro¢ni preklop med dolgimi in zasen¢enimi
luémi, ko to zahtevajo razmere v prometu
ali vremenske razmere.

Povezane informacije
® Nadzor osvetlitve (p. 154)

® Uporaba dolgih lugi (p. 158)

® Omejitve enot kamere in radarja (p. 428)

Uporaba smernikov
Smernike vozila uporabljate z levo obvolan-
sko rocico. Smerniki trikrat utripnejo ali
neprekinjeno utripajo, odvisno od tega, za
koliko stopenj premaknete stikalo na obvo-
lanski ro€ici navzgor ali navzdol.

Smerniki.

Zaporedje hitrega utripanja
n Stikalo obvolanske roc¢ice premaknite
navzgor ali navzdol v prvi polozaj in ga

spustite. Lu¢ke smernikov trikrat utripnejo.

Ce funkcijo izklopite prek osrednjega
zaslona, bodo lu¢ke enkrat utripnile.

i oPOMBA

® To samodejno zaporedje utripanja
lahko ustavite tako, da stikalo na rocici
takoj premaknete v nasprotno smer.

e Ce simbol smernikov v voznikovem
zaslonu utripa hitreje, kot je obicajno,
glejte sporocilo na voznikovem
zaslonu.

Neprekinjeno utripanje
Q Stikalo obvolanske rocice premaknite
navzgor ali navzdol do konénega poloZaja.

Stikalo obvolanske rocice ostane v polozaju in
ga premaknete nazaj ro¢no ali pa samodejno s
premikanjem volana.

Povezane informacije
® Varnostne utripalke (p. 164)

® Prilagajanje svetlobnih funkcij na osred-
njem zaslonu (p. 155)
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Aktivne luéi za voznjo v ovinek*
Aktivne luci za voznjo v ovinek so zasnovane
za zagotavljanje dodatne osvetlitve v zavojih

imajo aktivne lu¢i za voznjo v ovinek, odvisno
od nivoja opreme vozila.

Vzorec zarometov z deaktivirano (levo) in aktivirano
(desno) funkcijo.

Aktivne lu¢i za voznjo v ovinek sledijo premi-
kom volanskega obro¢a, da zagotovijo

¢imer vozniku zagotovijo bolj$o vidljivost.

Funkcija se samodejno aktivira, ko se vozilo
zazene. V primeru napake delovanja funkcije

. ‘v f i~
se na voznikovem zaslonu prizge simbol QO

skupaj z besedilnim pojasnilom.

5 LED (Light Emitting Diode)

Funkcija je dejavna samo ob $ibki dnevni svet-
lobi ali temi in to samo v primeru, ko se vozilo
premika in so vklopljene zasencene luci.

Deaktiviranje/aktiviranje funkcije
Funkcija je aktivirana ob dobavi vozila iz
tovarne in lahko jo deaktivirate/aktivirate v
pogledu funkcij osrednjega zaslona.

Pritisnite gumb Luci z
aktivnim zavijanjem.

I ellll~

Povezane informacije

® Prilagajanje svetlobnih funkcij na osred-
njem zaslonu (p. 155)

® Sprednja meglenka/luci za voZnjo v ovi-
nek* (p. 161)

OSVETLITEV

Sprednja meglenka/luéi za voZnjo
v ovinek*

Meglenke vklopite roéno med voznjo v megli
in samodejno med vzvratno voznjo, da dopol-
nijo lu¢ za vzvratno voznjo.

Ce so na vozilu name$&ene lugi za osvetlitev
ovinka*, se meglenke samodejno prizgejo ob
Sibki dnevni svetlobi ali v temi, da osvetlijo

obmodje, ki je diagonalno pred vozilom.

Gumb za sprednje meglenke.

Zadnje meglenke lahko prizgete samo, ko je
elektri¢ni sistem vozila v poloZaju za vzig Il in
je vrtljivi obro¢ na obvolanski rocici v polozaju
AUTO, 20 ali 200z,

Pritisnite gumb za vklop in izklop. Na vozniko-
vem zaslonu se prizge simbol #) , ko so
vklopljene sprednje meglenke.

* Moznost/pripomocek.
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Sprednje meglenke se samodejno izklopijo, ko
je vozilo ugasnjeno ali ko je vrtljivi obro¢ na

obvolanski rogici nastavljen na polozaj 0

i oPoMmMBA

Predpisi glede uporabe meglenk se razliku-
jejo od drzave do drzave.

Luci za voZnjo v ovinek*

Sprednje meglenke lahko vkljucujejo funkcijo
lu¢i za voznjo v ovinek, ki za¢asno osvetlijo
diagonalno obmocje pred vozilom v smeri
obracanja volanskega obroca v ostrem ovinku
ali pa v smeri aktiviranega smernika.

Funkcija se aktivira ob Sibki dnevni svetlobi ali
v temi, ko je vrtljivi obro€ obvolanske rocice v
polozaju AUTO ali ZO in je hitrost vozila
nizja od priblizno 30 km/h (priblizno 20 mph).
Obe luci za voznjo v ovinek se poleg tega priz-
geta med vzvratno voznjo kot dodatek luci za
vzvratno voznjo.

Funkcija je aktivirana ob dobavi vozila iz
tovarne in lahko jo aktivirate ali deaktivirate
prek osrednjega zaslona.

Povezane informacije
® Nadzor osvetlitve (p. 154)
® Polozaji vziga (p. 438)
® Zadnja meglenka (p. 162)

Aktivne lugi za voznjo v ovinek* (p. 161)

Prilagajanje svetlobnih funkcij na osred-
njem zaslonu (p. 155)

Zadnja meglenka

Zadnja meglenka je bistveno moc¢nejsa od
obi¢ajnih zadnjih luci, zato jo uporabljajte le
pri zmanjsani vidljivosti zaradi megle, snega,
dima ali prahu, da drugi udelezenci v pro-
metu, ki vozijo za vami, pravo¢asno opazijo
vase vozilo.

Gumb za zadnjo meglenko.

Zadnja meglenka je lu¢ na zadnjem delu vozila
na voznikovi strani.

Zadnjo meglenko lahko vklopite samo, ce:

® jeizbran polozaj vziga Il in je vrtljivi obro-
¢ek na obvolanskem stikalu v polozaju
AUTO ali 2D |

® je vrtljivi obroCek obvolanskega stikala v
polozaju 20QZ in so vklju¢ene sprednje
meglenke.

* Moznost/pripomogek.
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Pritisnite gumb za vklop/izklop lugi. Simbol
(0% na voznikovem zaslonu sveti, ko je vklju-

¢ena zadnja meglenka.

Zadnja meglenka se samodejno izkljuci, ko:

® vozilo izkljucite ali je vrtljivi obro¢ek na
obvolanskem stikalu v polozaju 0

® e vrtljivi obrocek obvolanskega stikala v
poloZaju ZDQZ in so izklju¢ene sprednje
meglenke.

i oPomBA

Predpisi glede uporabe zadnjih meglenk se
razlikujejo od drzave do drzave.

Povezane informacije
® Nadzor osvetlitve (p. 154)

® Sprednja meglenka/lu¢i za voznjo v ovi-
nek* (p. 161)

® Polozaji vziga (p. 438)

Zavorne luci

Zavorna lu¢ se samodejno prizge med zavira-
njem.

Zavorna lu¢ se prizge, ko pritisnete zavorni
pedal in ko eden od sistemov za pomo¢ voz-
niku aktivira samodejno zaviranje vozila.

Povezane informacije

® |ucke za zaviranje v sili (p. 163)

e Zavorne funkcije (p. 441)

e Sistem za podporo vozniku (p. 300)

OSVETLITEV

lu€ke za zaviranje v sili
Vklopijo se luci za zaviranje v sili, ki vozila
zadaj opozarjajo na moc¢no zaviranje.

Ta funkcija pomeni, da zavorna lu¢ ne sveti
neprekinjeno, kot pri obi¢ajnem zaviranju,
ampak utripa.

Luci za zaviranje v sili se vkljuc¢ijo med mocnim
zaviranjem ali ¢e se sistem ABS vklopi pri
veliki hitrosti.

Ko voznik zavre do nizke hitrosti in nato spro-
sti zavoro, lu¢i znova svetijo na obi¢ajen nacin.

Hkrati se vklopijo varnostne utripalke vozila. Ti
utripajo, dokler voznik vozila znova ne pospesi
ali ne izklopi varnostnih utripalk.

Povezane informacije

® Zavorne lugi (p. 163)

® Nozna zavora (p. 441)

® Varnostne utripalke (p. 164)

* Moznost/pripomocek. 163
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Varnostne utripalke

Varnostne utripalke opozorijo druge udele-
Zence v prometu tako, da istocasno vklopijo
vse smernike vozila. Funkcijo lahko uporabite

Povezane informacije
lucke za zaviranje v sili (p. 163)

Uporaba smernikov (p. 160)

kot opozorilo v primeru nevarnosti v prometu.

Gumb za varnostne utripalke.

Pritisnite gumb, da aktivirate varnostne utri-
palke.

Varnostne utripalke se samodejno vklopijo, ko
vozilo tako mocno zavira, da se vklopijo lu¢i za
zaviranje v sili in je hitrost voznje nizka. Var-
nostne utripalke za¢nejo utripati, ko nehajo
utripati varnostne utripalke in se nato samo-
dejno izklopijo, ko vozilo znova spelje ali pa
pritisnete tipko.

1 oPoMmMBA

Predpisi glede uporabe varnostnih utripalk
so lahko od drzave do drzave razli¢ni.

Uporaba osvetlitve za varno pot do
doma

Nekatere zunanje lu¢i lahko $e naprej svetijo
in vam zagotovijo varno pot do doma po
zaklepanju vozila.

Za vklop funkcije:

1. Zaustavite vozilo.

2. Stikalo na levi obvolanski rocici premak-
nite proti armaturni plos¢i in ga spustite.
3. lzstopite iz vozila in zaklenite vrata.
> Sveti simbol na voznikovem zaslonu in
oznacuje aktivirano funkcijo in delova-
nje zunanje osvetlitve: Pozicijske luci,
svetlobni snop zarometov, osvetlitev
registrske tablice in osvetlitev zunanjih
rocajev*.
Trajanje delovanja osvetlitve za varno pot do
doma lahko nastavite prek osrednjega zaslona.

Povezane informacije
® Prilagajanje svetlobnih funkcij na osred-
njem zaslonu (p. 155)

® Trajanje osvetlitve pri odklepanju vozila
(p. 165)

* Moznost/pripomogek.
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Trajanje osvetlitve pri odklepanju
vozila

Osvetlitev pri odklepanju vozila se vklopi ob
odklepanju vozila in se uporablja za vklop luci
vozila z razdalje.

Funkcija se aktivira, ko vozilo odklenete s klju-
¢em za daljinsko upravljanje. Podnevi se akti-
virajo pozicijske lu¢i, notranje lu¢i na stropu,

osvetlitev tal in osvetlitev prtljaznega prostora.

V §ibki dnevni svetlobi ali temi se aktivira tudi
osvetlitev registrske tablice in osvetlitev zuna-
njih rocajev*, pri Cemer so njihove lu¢i usme-
riene proti tlom.

Osvetlitev ostane prizgana priblizno 2 minuti,
¢e ne odprete nobenih vrat. Ce znotraj ¢asa

aktivacije odprete vrata, se ¢as notranje osve-
tlitve in osvetlitve zunanjih kljuk* podaljsa.

Funkcijo lahko aktivirate in deaktivirate prek
osrednjega zaslona.

Povezane informacije
® Prilagajanje svetlobnih funkcij na osred-
njem zaslonu (p. 155)

® Uporaba osvetlitve za varno pot do doma
(p. 164)

® Klju¢ za daljinsko upravljanje (p. 252)

Osvetlitev notranjosti

Potniska kabina je opremljena z vec¢ vrstami
osvetlitve, na primer splo$na notranja osvetli-
tev, nastavljiva okrasna osvetlitev in bralne
lucke.

Vso osvetlitev v potni$ki kabini lahko ro¢no
vklopite in izklopite vsaj 5 minut, odkar:

® jevozilo izklopljeno in je njegov elektri¢ni
sistem v poloZaju za vzig O

® vozilo je odklenjeno vendar $e vedno ni
zagnano.

Osvetlitev sprednjega dela stropa

Upravljalni elementi v stre$ni konzoli za sprednje luci
za branje in osvetlitev potniske kabine.

@ Luc za branje, leva stran

@ Osvetlitev potniske kabine

OSVETLITEV

e Samodejna funkcija za osvetlitev potniske
kabine

9 Lu¢ za branje, desna stran

Osvetlitev za branje

Luci za branje na desni in levi strani lahko vklo-
pite in izklopite s kratkim pritiskom gumbov v
stresni konzoli. Osvetlitev nastavite tako, da
gumb drZite pritisnjen.

Osvetlitev potniske kabine

Osvetlitev tal in notranjo osvetlitev stropa

vklopite ali izklopite s kratkim pritiskom
gumba v stre$ni konzoli.
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OSVETLITEV

Samodejna funkcija za osvetlitev potniske
kabine

Samodejno delovanje aktivirate s kratkim priti-
skom gumba AUTO v stre$ni konzoli. Z aktivi-
ranim samodejnim sistemom se prizge poka-
zatelj osvetlitve v gumbu in osvetlitev potniske
kabine se vklopi in izklopi v skladu z nasled-
njim.

Osvetlitev potniske kabine se prizge, ko:

® (Odklenete vozilo

® \ozilo je ugasnjeno

® (Odprete stranska vrata.

Osvetlitev potniske kabine se ugasne, ko:

® Zaklenete vozilo

® Zazenete vozilo

® Zaprete stranska vrata

® Stranska vrata so ostala odprta priblizno
2 minuti.

Osvetlitev zadnjega dela stropa

Zadnji del avtomobila ima luci za branje, ki se
uporabljajo kot luci za osvetlitev potniske
kabine.

G052948

Luci za branje nad zadnjim sedezem.

6052945

|

V vozilih s panoramsko streho* sta dve enoti luci, ena
na obeh straneh strehe.

Luci za branje vklopite ali izklopite s hitrim pri-
tiskom gumba na luc¢i. Osvetlitev nastavite
tako, da gumb drzite pritisnjen.

Osvetlitev sovoznikovega predala
Osvetlitev sovoznikovega predala se vklopi in
izklopi ob odpiranju ali zapiranju pokrova.

Osvetlitev ogledalca v senéniku*
Osvetlitev ogledalca v sen¢niku vklopite in
izklopite z odpiranjem ali zapiranjem pokrova.

Talna osvetlitev”
Talna osvetlitev se vklopi ali izklopi, ko odprete
ali zaprete ustrezna vrata.

Osvetlitev praga vrat
Osvetlitev praga vrat se vklopi ali izklopi, ko
odprete ali zaprete vrata.

Osvetlitev v prtljaznem prostoru
Osvetlitev v prtljaznem prostoru se vklopi ali
izklopi, ko odprete ali zaprete prtljazna vrata.

Okrasna osvetlitev

Ambientalna osvetlitev se vklopi, ko odprete
vrata, in se izklopi, ko zaklenete vozilo. Inten-
zivnost okrasne osvetlitve lahko prilagodite na
osrednjem zaslonu in natan¢no nastavite z
vrtljivim kolescem v armaturni plosci.

Ambientalna osvetlitev*

Vozilo je opremljeno z LED-osvetlitvijo, ki
omogoca spreminjanje barve luci. Te luci sve-
tijo, ko je vozilo zagnano. Intenzivnost ambien-
talne osvetlitve lahko prilagodite na osrednjem
zaslonu in natan¢no nastavite z vrtljivim kole-
scem v armaturni plosci.

* Moznost/pripomogek.



Osvetlitev predalov za shranjevanje v
vratih

Osvetlitev v predalih za shranjevanje v vratih
se vklopi, ko odprete vratca in se izklopi, ko je
vozilo zaklenjeno. Osvetlitev lahko natan¢no
prilagodite z vrtljivim kolescem v armaturni
plos¢i.

Osvetlitev v sprednjem drzalu za
pijaco osrednje konzole

Osvetlitev v sprednjem drzalu za pijaco se
vklopi, ko odklenete vozilo, in se izklopi, ko
zaklenete vozilo. Osvetlitev lahko natancno
prilagodite z vrtljivim kolescem v armaturni
plosci.

Povezane informacije

® Nastavljanje notranje razsvetljave (p. 167)

® Nadzor osvetlitve (p. 154)
® Polozaji vziga (p. 438)
® Notranjost potniske kabine (p. 604)

Nastavljanje notranje razsvetljave
Luci v vozilu se vklopijo glede na izbran polo-
zaj vziga. Notranjo razsvetljavo lahko nastav-
ljate s kolescem na armaturni plosci, nekatere
svetlobne funkcije pa lahko nastavljate tudi
na osrednjem zaslonu.

Kolesce na armaturni plosci

levo od volana se uporablja za
, nastavljanje svetlosti osve-
tlitve zaslona, luck,

ambientne okrasne razsvet-
ljave in lu¢i za vzdusje*

Nastavljanje okrasne ambientne

razsvetljave

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

2. Pritisnite My Car=» Luéi in razsvetljava
=>» Notranje luéi.
3. lzberite med naslednjimi nastavitvami:
® Pod Jakost osvetlitve izberite Izklop,
Nizka ali Visoka.

® Pod Raven svetlobe okolja izberite
Zmanjsano in Polno.

Nastavljanje ambientne razsvetljave*
Vozilo je opremljeno z ve¢ LED-lu¢kami, ki
omogoca spreminjanje barve luci. Te luci sve-
tijo, ko je vozilo zagnano.

OSVETLITEV

Spreminjanje svetlosti luci
1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

N

Pritisnite My Car =» Ludi in razsvetljava
=>» Notranje lu¢i=>» Notranja osvetlitev
za razpolozZenje.

3. Pod Jakost ambientalne svetlobe izbe-
rite Izklop, Nizka in Visoka.

Spreminjanje barve svetlobe

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

2. Pritisnite My Car =» Luci in razsvetljava
=>» Notranje lu¢i =» Notranja osvetlitev

za razpolozenje.

3. Izberite Po temperaturi ali Na barvo, da
spremenite barvo svetlobe.

Z moznostjo Po temperaturi se svetloba
spreminja glede na nastavljeno tempera-
turo potniske kabine.

Z moznostjo Na barvo lahko uporabite
podkategorijo Barve teme za dodatne
nastavitve.

Povezane informacije
® Osvetlitev notranjosti (p. 165)

® Prilagajanje svetlobnih funkcij na osred-
njem zaslonu (p. 155)

® Polozaji vziga (p. 438)

* Moznost/pripomogek.

167






OKNA, STEKLA IN OGLEDALA




170

OKNA, STEKLA IN OGLEDALA

Okna, stekla in ogledala

Vozilo ima vec¢ oken, steklenih povrsin in

ogledal. Nekatera okna v vozilu so laminirana.

Vetrobransko steklo je laminirano. Laminirano
steklo je kot dodatna oprema na voljo tudi za
nekatere druge steklene povrsine. Laminirano
steklo je ojaceno, zato zagotavlja boljso
zascito pred vliomom in izboljSuje zvocno
izolacijo v kabini.

Tudi panoramska streha* je iz laminiranega
stekla.

Okna iz laminiranega stekla so oznac¢ena s simbo-
lom’

Povezane informacije

® Za&cita pred predcipnjenjem za okna in
senénike (p. 170)

® Panoramska streha* (p. 177)

® Elektri¢ni pomik stekel (p. 171)

® \/zvratno ogledalo in zunanje ogledalo
(p.173)

® Zaslon za prikaz podatkov na vetrobran-
skem steklu* (p. 14.3)

® Uporaba brisalcev vetrobranskega stekla
(p. 182)

Uporaba naprav za pranje vetrobranskega
stekla in Zarometov (p. 184)

Vkop in izklop ogrevanega vetrobranskega
stekla* (p. 229)

Vklop in izklop ogrevanega zadnjega ste-
kla in zunanjih ogledal (p. 230)

1 Ne velja za vetrobransko steklo ali panoramsko streho®, ki sta serijsko laminirana in zato nista oznacena s tem simbolom.

wwn v

Zascita pred prescipnjenjem za
okna in sencnike

Vsa okna na elektri¢ni pomik in sen¢niki*
imajo zascito pred prescipnjenjem, ki se
sprozi, ¢e jih med odpiranjem ali zapiranjem
blokira kateri koli predmet.

V primeru blokiranja se premikanje ustavi in se
nato samodejno vrne za priblizno 50 mm (pri-
blizno 2 palca) iz poloZaja blokiranja (ali v
polozaj za polno prezragevanje).

Ce je zapiranje preklicano z za$gito pred pre-
$&ipnjenjem (na primer zato, ker se je nabral
led), lahko prisilno deaktivirate to za3gito tako,
da $e naprej pritiskate upravljalni element v isti
smeri.

Ce pride do napake pri za3¢iti pred preséipnje-
njem, lahko preizkusite zaporedje ponasta-
vitve,

/A OPOZORILO

Ce je zagonski akumulator odklopljen,
morate ponastaviti funkcijo odpiranja in
zapiranja, Ce Zelite, da bo pravilno delovala.
Ce zelite omogociti zascito pred prescip-
njenjem, morate opraviti ponastavitev.

* MoZnost/pripomocek.



Povezane informacije

Zaporedje ponastavitve zascite pred pre-
$¢ipnjenjem (p. 171)

Upravljanje elektricno pomicnih stekel
(p.172)

Upravljanje panoramske strehe* (p. 178)

2 Priporocena je pooblas¢ena servisna delavnica Volvo.

> ws

Zaporedje ponastavitve zascite
pred presc¢ipnjenjem

Ce pride do teZave z elektri¢no funkcijo elek-
tricnega pomika stekel, lahko preizkusite
zaporedje ponastavitve.

/A OPOZORILO

Ce je zagonski akumulator odklopljen,
morate ponastaviti funkcijo odpiranja in
zapiranja, ¢e Zelite, da bo pravilno delovala.
Ce Zelite omogociti zasc¢ito pred prescip-
njenjem, morate opraviti ponastavitev.

V primeru tezav s panoramsko streho se obr-
nite na servisno delavnico.?

Ponastavitev elektricnega pomika okna
1. Zacnite z oknom v zaprtem polozaju.

2. Nato upravljalne elemente v ro¢nem polo-
Zaju 3-krat premaknite navzgor v zaprt
polozaj.
> Sistem se samodejno incializira.

Ce tezava s tem ni odpravljena, se obrnite na
servisno delavnico.

Povezane informacije

® Za&cita pred prescipnjenjem za okna in
sen&nike (p. 170)

® Upravljanje elektricno pomicnih stekel
(p.172)

OKNA, STEKLA IN OGLEDALA

Elektriéni pomik stekel

Vsaka vrata imajo upravljalno plosc¢o za elek-
tricni pomik stekel. Voznikova vrata imajo
upravljalne elemente za vsa stekla in vklop
varnostnih zaklepov za otroke.

Upravljalna plosca v voznikovih vratih.

o Varnostni zaklepi za otroke*, ki deaktivirajo
upravljalne elemente v zadnjih vratih, da
preprecijo odpiranje vrat ali stekel iz notra-
njosti.

9 Upravljalni elementi za zadnja stekla.

9 Upravljalni elementi za sprednja stekla.

* MoZnost/pripomocek.
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A A\ OPOZORILO

Gibljivi deli lahko ujamejo otroke, druge
potnike ali predmete.

® Okna vedno odprite previdno.

® Otrokom ne dovolite igranja z upravljal-
nimi elementi.

® Otrok nikoli ne pusc¢ajte samih v vozilu.

® Ne pozabite vedno izklopiti napajanja
elektricno pomicnih stekel, tako da
elektri¢ni sistem vozila postavite v
polozaj vziga O in vzamete klju¢ s
seboj, ko zapustite vozilo.

® Nobenega predmeta ali dela telesa ne
smete dajati skozi okna, Ceprav je elek-
tri€ni sistem vozila v celoti izklopljen.

Povezane informacije

® Upravljanje elektricno pomic¢nih stekel
(p.172)

® Za&cita pred preScipnjenjem za okna in
senénike (p. 170)

® Zaporedje ponastavitve zas¢ite pred pre-
$¢ipnjenjem (p. 171)

Upravljanje elektriéno pomicénih
stekel

Prek upravljalne plo$¢e v voznikovih vratih je
mogoce upravljati vsa elektricno pomi¢na
stekla — upravljalne plo$¢e v drugih vratih
upravljajo le elektri¢cno pomiéna stekla v
posameznih vratih.

Elektricno pomicna stekla imajo zas¢ito pred
stisnjenjem. Ce pride do napake pri zagiti
pred prescipnjenjem, lahko preizkusite zapore-
dje ponastavitve.

/A OPOZORILO

Gibljivi deli lahko ujamejo otroke, druge
potnike ali predmete.

® Okna vedno odprite previdno.

® Otrokom ne dovolite igranja z upravljal-
nimi elementi.

® Otrok nikoli ne pusc¢ajte samih v vozilu.

® Ne pozabite vedno izklopiti napajanja
elektricno pomicnih stekel, tako da
elektri¢ni sistem vozila postavite v
polozaj vziga O in vzamete klju¢ s
seboj, ko zapustite vozilo.

® Nobenega predmeta ali dela telesa ne
smete dajati skozi okna, Ceprav je elek-
triéni sistem vozila v celoti izklopljen.

Upravljanje elektricno pomi¢nih stekel.

! G052938.

n Upravljanje brez samodejne funkcije.
Izbran upravljalni element premaknite
rahlo navzgor ali navzdol. Elektri¢no
pomicna stekla se pomikajo navzgor ali
navzdol, dokler drzite upravljalni element.

Q Upravljanje s samodejno funkcijo. Izbran
upravljalni element premaknite narahlo
navzgor ali navzdol v kon¢ni polozaj in ga
spustite. Steklo se samodejno pomakne v
konéni polozaj.

Za delovanje elektricnega pomika stekel mora

biti stikalo za vZzig v polozaju | ali Il. Elektricno

pomicna stekla je mogoce upravljati e nekaj
minut za tem, ko ustavite motor in izklopite
vzig — vendar ne po tem, ko se odprejo vrata.

IstoCasno je mogoce upravljati le en upravljalni

element.



Upravljanje je mogoce tudi s klju¢em za daljin-
sko upravljanje ali z odpiranjem brez klju¢a* z
vratno kljuko.

/A OPOZORILO

Prepricajte se, da otroci ali drugi potniki
niso izpostavljeni nevarnosti stisnjenja, ko
vsa okna zaprete s kljucem za daljinsko
upravljanje ali z vratno kljuko pri odklepanju
brez kljuca™.

i OPOMBA

Bobnenje vetra pri odprtih zadnjih oknih
lahko zmanjsate tudi tako, da rahlo odprete
sprednji okni.

i OPOMBA

Oken ni mogoce odpreti pri hitrostih nad
priblizno 180 km/h (priblizno 112 mph),
vendar jih je mogoce zapreti.

Voznik vedno nosi odgovornost za uposte-
vanje veljavnih cestnoprometnih predpisov.

i oPOMBA

Pri nizkih temperaturah mogoce ne bo
mogoce uporabljati oken.

Povezane informacije

Elektriéni pomik stekel (p. 171)

Zasc¢ita pred prescipnjenjem za okna in
sen&nike (p. 170)

Zaporedje ponastavitve zascite pred pre-
$&ipnjenjem (p. 171)

Zaklepanje in odklepanje brez klju¢a®

(p. 283)

Zaklepanje in odklepanje s klju¢em za
daljinsko upravljanje (p. 255)

OKNA, STEKLA IN OGLEDALA

Vzvratno ogledalo in zunanje
ogledalo

Vzvratna ogledala in zunanja ogledala lahko
uporabite, da vozniku zagotovite bolj$o vid-
nost zadnjega dela.

Notranje vzvratno ogledalo

Notranje vzvratno ogledalo je opremljeno s
tehnologijo HomeLink*, samodejnim zatem-
njevanjem* in kompasom™.

Roc¢no nastavite kot notranjega vzvratnega
ogledala.

Zunanja ogledala

/A OPOZORILO

Obe ogledali sta ukrivljeni, kar zagotavlja
optimalen pregled. Predmeti so lahko videti
bolj oddaljeni, kot so v resnici.

PoloZaje zunanjih ogledal nastavite s krmilno
palico v upravljalni plo&&i v voznikovih vratih.

Stevilne samodejne nastavitve lahko poveZete
tudi z gumbi pomnilniskih funkcij za elektricno
pomicne sedeze*.

Povezane informacije
® HomeLink® (p. 502)
® Kompas* (p. 506)

® Nastavitev zatemnitve vzvratnega ogle-
dala (p. 174)

* Moznost/pripomocek.
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® Prilagoditev kota zunanjih ogledal
(p.175)

® Shranjevanje polozaja sedeza, zunanjih
ogledal in prikazovalnika na vetrobran-
skem steklu* (p. 192)

® Vklop in izklop ogrevanega zadnjega ste-
kla in zunanjih ogledal (p. 230)

Nastavitev zatemnitve vzvratnega
ogledala

Mo¢na svetloba iz ozadja se lahko odbije v
vzvratnem ogledalu in zaslepi voznika. Ko vas
zmoti svetloba iz ozadja, uporabite zatemni-
tev.

Roéna zatemnitev

Notranje vzvratno ogledalo lahko zatemnite z
upravljalnim elementom v spodnjem robu
ogledala.

Upravljalni element ro¢ne zatemnitve ni na
voljo pri ogledalih s samodejno zatemnitvijo.

Samodejna zatemnitev*

Ce svetloba prihaja od zadaj, se vzvratna ogle-
dala samodejno zatemnijo, ko je zunaj temno
ali ko ni veliko svetlobe, na primer med voznjo
skozi predor. Samodejna zatemnitev je med
voznjo vedno vklopljena, ¢e ni izbrana vzvratna
prestava menjalnika.

(D oPOMBA
Ko spremenite obcutljivost, ne bo mogoce
takoj opaziti spremembe pri zatemnitvi, saj
se postopoma spremeni.

G0s53660

o Nadzor roéne zatemnitve.

1. Zatemnitev uporabite tako, da premaknete
upravljalni element navznoter, proti potni-
ki kabini.

2. Zavrnitev v obicajni polozaj premaknite
upravljalni element proti vetrobranskem
steklu.

Obcutljivost zatemnitve bo vplivala tako na
notranje vzvratno ogledalo kot na zunanji ogle-
dali.

Za spreminjanje obcutljivosti zatemnitve:

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

2. Pritisnite My Car=» Ogledala in lazji
vstop.

3. Pod Samodejna zatemnitev vzvratnega
ogledala izberite Obi€ajna, Temno ali
Svetlo.

Notranje vzvratno ogledalo vsebuje dva senzo-
rja (en je usmerjen naprej, drug pa nazaj), ki

* Moznost/pripomogek.
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delujeta skupaj za prepoznavanje in odpravlja-
nje slepilne svetlobe. Naprej usmerjen senzor
zaznava svetlobo v okolici, nazaj usmerjen
senzor pa zazna luci Zzarometov zadaj vozecih
vozil.

Za delovanje samodejne zatemnitve zunanjih
ogledal mora imeti tudi notranje vzvratno ogle-
dalo funkcijo samodejne zatemnitve.

i oPoOMBA

Ce so senzorji zakriti s predmeti, kot so
parkirne dovolilnice, oddajniki, sencniki ali
predmeti na sedezih oziroma prtljaznem
prostoru, tako, da svetloba ne more doseci
senzorjev, lahko to omeji delovanje funkcije
zatemnitve notranjega vzvratnega ogledala
in zunanjih ogledal.

Povezane informacije

® \zvratno ogledalo in zunanje ogledalo
(p.173)

® Prilagoditev kota zunanjih ogledal
(p. 175)

Prilagoditev kota zunanjih ogledal
Ce zelite zagotoviti bolj$o vidnost zadnjega
dela, morate zunanja ogledala nastaviti v
skladu z voznikovimi zeljami.

Stevilne samodejne nastavitve lahko pove-
zete tudi z gumbi pomnilniskih funkcij za
elektricno pomicne sedeze®.

Uporabite upravljalne elemente za
zunanja ogledala

Upravljajo zunanja ogledala.

PoloZaje zunanjih ogledal nastavite s krmilno
palico v upravljalni plos¢i v voznikovih vratih.
Polozaj vziga mora biti vsaj I.

1. Pritisnite gumb L za levo zunanje ogledalo
oziroma gumb R za desno zunanje ogle-
dalo. Zasveti lu¢ka v gumbu.

OKNA, STEKLA IN OGLEDALA

2. Polozaj nastavite s krmilno palico v sredini.

3. Znova pritisnite gumb L ali R. Luc¢ka ne bi
smela vec¢ svetiti.

Elektri¢no zlaganje vzvratnih ogledal*
Ogledala lahko zloZite za parkiranje/voznjo v
ozkih prostorih.

1. Istocasno pritisnite gumba L in R.

2. Sprostite ju po priblizno 1 sekundi. Ogle-
dala se samodejno ustavijo v povsem zlo-
Zenem poloZaju.

Ogledala lahko razsirite tako, da isto¢asno pri-
tisnete gumba L in R. Ogledala se samodejno
zaustavijo v odprtem polozaju s prej$njo
nastavitvijo.

Ponastavitev na nevtralno vrednost
Ogledala, ki jih iz polozaja premakne zunanja
sila, morate elektricno ponastaviti v njihov
prvotni polozaj za elektri¢no zlaganje/razsirja-
nje”, ce zelite zagotoviti pravilno delovanje.

1. Zunanja ogledala lahko zloZite tako, da
isto¢asno pritisnete gumba L in R.

2. Znova jih razsirite z isto¢asnim pritiskom
gumbov L in R.

3. Zgornji postopek ponovite po potrebi.

Ogledali se vrneta v prvotni polozaj.
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Nastavitev kota med parkiranjem?

Kot zunanjega ogledala lahko nagnete
navzdol, da si voznik lahko ogleda stranski del
cesti$¢a, na primer med parkiranjem.

- Aktivirajte vzvratno prestavo in pritisnite
gumb L ali R.

Gumb boste morda morali pritisniti dvakrat,

odvisno od tega, ali je bil Ze predhodno izbran.

Gumb utripa, ko je zunanje ogledalo nagnjeno
navzdol. Ko prestavite iz vzvratne prestave, se
zunanje ogledalo po priblizno 3 sekundah
samodejno zac¢ne vracati in po priblizno 8
sekundah doseze svoj prvotni polozaj.

Samodejna nastavitev kota med

parkiranjem?3

Pri tej nastavitvi se zunanje ogledalo samo-

dejno nagne navzdol, ko prestavite v vzvratno

prestavo. ZloZen poloZaj je prednastavljen in

ga ni mogoce prilagoditi.

1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

2. Pritisnite My Car=» Ogledala in lazji
vstop.

3. Pod Nagib zunanjega ogledala pri
vzvratni voznji izberite Izklop, Voznik,
Sopotnik ali Oboje za aktiviranje/deakti-
viranje in izbiro vzvratnega ogledala, ki bo
nagnjeno.

Zunanje ogledalo lahko vrnete v prvotni polo-
Zaj z dvakratnim pritiskom gumba L ali R.

Samodejno zlaganje ob zaklepanju*
Na osrednjem zaslonu lahko nastavite vsa
vzvratna ogledala in zunanja ogledala, da se
samodejno zloZijo/odprejo, ko vozilo zakle-
nete/odklenete s kljugem.

1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

2. Pritisnite My Car=» Ogledala in lazji
vstop.

3. Izberite ZlozZi ogledalo ob zaklepanju za
aktiviranje/deaktiviranje.

i oPomMBA

Ce ogledali roéno sklopite z gumboma L in
R, se pri odklepanju vozila ne bosta samo-
dejno preklopili navzven, tudi ¢e je izbrana
ta nastavitev. Ogledala je treba preklopiti
navzven ro¢no.

3 Samo v kombinaciji z elektri¢nim pomikom sedezev s pomnilnisko funkcijo*.

Povezane informacije

Vzvratno ogledalo in zunanje ogledalo
(p. 173)

Nastavitev zatemnitve vzvratnega ogle-
dala (p. 174)

Shranjevanje polozaja sedeza, zunanjih
ogledal in prikazovalnika na vetrobran-
skem steklu* (p. 192)

Vklop in izklop ogrevanega zadnjega ste-
kla in zunanjih ogledal (p. 230)

* Moznost/pripomogek.
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Panoramska streha*

Panoramska streha je razdeljena na dva ste-
klena dela. Sprednji del lahko na zadnjem
koncu odprete v navpiéni smeri (poloZaj za
prezragevanje) ali v vodoravni smeri (odpira-
nje strehe). Zadniji del je fiksno stresno steklo.

Panoramska streha ima odbojnik vetra in
sencnik iz perforirane tkanine, ki je namescen
pod stekleno streho, da nudi dodatno zas¢ito
pred dejavniki, kot je mocna sonéna svetloba.

— H
8

Panoramsko streho in sencnik lahko upravljate
z upravljalnim elementom, ki je na stropu.

Panoramsko streho in sencnik je mogoce
upravljati, ko je stikalo za vzig elektricnega
sistema vozila v polozaju I ali Il.

/A OPOZORILO

Gibljivi deli lahko ujamejo otroke, druge
potnike ali predmete.

® (Okna vedno odprite previdno.

® Otrokom ne dovolite igranja z upravljal-
nimi elementi.

® Otrok nikoli ne pusc¢ajte samih v vozilu.

® Ne pozabite vedno izklopiti napajanja
elektricno pomicnih stekel, tako da
elektri¢ni sistem vozila postavite v
polozaj vziga O in vzamete klju¢ s
seboj, ko zapustite vozilo.

® Nobenega predmeta ali dela telesa ne
smete dajati skozi okna, Ceprav je elek-
triéni sistem vozila v celoti izklopljen.

® Ko so namesceni prtljazni nosilci, ne
odpirajte panoramske strehe.

® Na panoramsko streho ne smete
postaviti nikakrénih tezkih predmetov.

OKNA, STEKLA IN OGLEDALA

Pred odpiranjem panoramske strehe
odstranite led in sneg. Bodite previdni,
da ne poskodujete povrsin ali trakov.

Ce panoramska streha zamrzne v zapr-
tem poloZaju, je ne poskusajte premi-
kati.

Vetrobran

Panoramska streha ima vetrobran, ki je dvig-
njen, ko je panoramska streha odprta.

Povezane informacije

Upravljanje panoramske strehe* (p. 178)

Samodejno zapiranje sen¢nika panoram-
ske strehe* (p. 180)
Zascita pred prescipnjenjem za okna in
sencnike (p. 170)
>

* Moznost/pripomocek. 177
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Zaklepanje in odklepanje brez klju¢a®
(p. 283)

Zaklepanje in odklepanje s klju¢em za
daljinsko upravljanje (p. 255)

Upravljanje panoramske strehe*
Panoramsko streho in sen¢nik upravljate z
upravljalnimi elementi na stropni oblogi. Obe
funkciji imata zascito pred pris¢ipnjenjem.
/A OPOZORILO

Gibljivi deli lahko ujamejo otroke, druge
potnike ali predmete.

® Okna vedno odprite previdno.

® Otrokom ne dovolite igranja z upravljal-
nimi elementi.

® Otrok nikoli ne puscajte samih v vozilu.

® Ne pozabite vedno izklopiti napajanja
elektricno pomicnih stekel, tako da
elektri¢ni sistem vozila postavite v
polozaj vziga O in vzamete kljuc¢ s
seboj, ko zapustite vozilo.

® Nobenega predmeta ali dela telesa ne
smete dajati skozi okna, Ceprav je elek-
triéni sistem vozila v celoti izklopljen.

@ POMEMBNO

@ POMEMBNO

® Pred odpiranjem panoramske strehe
odstranite led in sneg. Bodite previdni,
da ne poskodujete povrsin ali trakov.

e Ce panoramska streha zamrzne v zapr-
tem poloZaju, je ne posku$ajte premi-
kati.

Panoramsko streho in senénik je mogoce
upravljati, ko je stikalo za vzig elektri¢cnega
sistema vozila v polozaju I ali Il.

Upravljanje je mogoce tudi s klju¢em za daljin-
sko upravljanje ali z odpiranjem brez klju¢a* z
vratno kljuko.

/A OPOZORILO

Prepri¢ajte se, da otroci ali drugi potniki
niso izpostavljeni nevarnosti stisnjenja, ko
vsa okna zaprete s kljucem za daljinsko
upravljanje ali z vratno kljuko pri odklepanju
brez kljuca®.

® Ko so namesceni prtljazni nosilci, ne
odpirajte panoramske strehe.

® Na panoramsko streho ne smete
postaviti nikakrénih tezkih predmetov.

@ POMEMBNO

Pri zapiranju panoramske strehe se prepri-
Cajte, da se ta pravilno zapre.

Pomik strehe se ustavi, ko med ro¢nim uprav-
ljanjem spustite upravljalni element ali ko ste-

* Moznost/pripomocek.
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klo doseze udoben polozaj* ali povsem odprt/
zaprt poloZaj. Premikanje son¢ne strehe in
sencnika se prav tako zaustavi, ¢e pritisnete
stikalo za premikanje v nasprotno smer od tre-
nutne.

Panoramska streha in sen¢nik sta opremljena
tudi z za$&ito pred prisgipnjenjem. Ce pride do
napake pri zasciti pred prescipnjenjem, lahko
preizkusite zaporedje ponastavitve.

(i oPOMBA

Pri ro€nem odpiranju mora biti sen¢nik do
konca odprt, preden lahko odprete pano-
ramsko streho. Ko postopek opravite v
obratnem vrstnem redu, morate do konca
zapreti panoramsko streho, preden lahko
do konca zaprete sen¢nik.

(i oPOMBA

Pri nizkih temperaturah mogoce ne bo
mogoce uporabljati oken.

Odpiranje v polozaj za prezracevanje
in zapiranje

Polozaj za prezraCevanje, navpi¢no pri zadnjem robu.
Za odpiranje enkrat pritisnite upravljalni
element navzgor.

P Za zapiranje enkrat pritisnite upravljalni
element navzdol.

Ce izberete polozaj za prezracevanije, se

sprednji stekleni pokrov dvigne na zadnjem

robu. Ce je sen¢nik popolnoma zaprt, ko izbe-

rete polozaj za prezraCevanje, se odpre za pri-

blizno 50 mm (pribl. 2 palca).

Ce panoramsko streho, ki je v poloZaju za pre-
zraCevanje, zaprete, se zapre tudi senc¢nik.

4 Udoben polozaj je polozaj, v katerem je raven hrupa zaradi vetra in resonance med voznjo udobno tiha.

OKNA, STEKLA IN OGLEDALA

Popolno odpiranje in zapiranje
panoramske strehe z upravljalnimi
elementi strehe

EP Upravljanje, ro¢ni nacin

@ Upravljanje, samodejni nacin

144
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Rocno upravijanje

1. Ce zelite odpreti senénik, pritisnite uprav-
ljalni element nazaj v polozaj za ro¢no
odpiranje.

2. Odpiranje panoramske strehe v polozaj za
udobno voznjo - upravljalni element e
drugi¢ pritisnite nazaj v polozaj za ro¢no
odpiranje.

3. Odpiranje panoramske strehe do konca -
upravljalni element Se tretji¢ pritisnite
nazaj v polozaj za ro¢no odpiranje.

Za zapiranje ponovite prej$nji postopek v obr-

njenem vrstnem redu — pritisnite upravljalni

element naprej/navzdol do poloZzaja za ro¢no

zapiranje.

Samodejno upravljanje

1. Odprite sen¢nik do povsem odprtega
polozaja — pritisnite upravljalni element
nazaj v polozaj za samodejno odpiranje in
ga spustite.

2. Odpiranje panoramske strehe do polozaja
za udobno voznjo - upravljalni element Se
enkrat pritisnite nazaj v polozaj za samo-
dejno odpiranje, nato pa ga spustite.

3. Odpiranje panoramske strehe do konca -
upravljalni element Se tretji¢ pritisnite
nazaj v polozaj za samodejno odpiranje,
nato pa ga spustite.

Za zapiranje ponovite prej$nji postopek v obr-
njenem vrstnem redu — pritisnite upravljalni

element naprej/navzdol do poloZaja za samo-
dejno zapiranje.

Samodejno upravljanje - hitro odpiranje in
zapiranje

Panoramsko streho in sencnik lahko so¢asno
odprete ali zaprete:

- Zaodpiranje upravljalni element dvakrat
pritisnite nazaj v polozaj za samodejno
upravljanje in ga sprostite.

— Za zapiranje upravljalni element dvakrat
pritisnite naprej/navzdol v polozaj za
samodejno upravljanje in ga sprostite.

Povezane informacije

® Panoramska streha* (p. 177)

® Samodejno zapiranje sen¢nika panoram-
ske strehe* (p. 180)

® Zascita pred prescipnjenjem za okna in
sen&nike (p. 170)

® Zaklepanje in odklepanje brez klju¢a®
(p. 283)

® Zaklepanje in odklepanje s klju¢em za
daljinsko upravljanje (p. 255)

Samodejno zapiranje senc¢nika
panoramske strehe*

S to funkcijo se sen¢nik samodejno zapre
15 minut po tem, ko zaklenete vozilo, Ce ste
ga parkirali na vrocini. Namen te funkcije je
znizati temperaturo potniske kabine in obva-
rovati oblazinjenje vozila pred vplivi son¢ne
svetlobe.

Funkcija je pri tovarnisko dobavljenem vozilu
izklopljena in lahko jo vklopite ali izklopite na
osrednjem zaslonu.

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

2. Pritisnite My Car =» Zaklepanje.

Izberite Samodejno zapiranje zavese
sonéne strehe za aktiviranje/deaktivira-
nje.

@ oPOMBA
Ko z vratno kljuko pri zapiranju brez klju¢a*
ali s klju¢em za daljinsko upravljanje zapr-
ete vsa okna, se zapre tudi sencnik.

Povezane informacije
® Panoramska streha* (p. 177)

® Upravljanje panoramske strehe* (p. 178)

® ZasCita pred prescipnjenjem za okna in
sen¢nike (p. 170)

* Moznost/pripomogek.
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Zaklepanje in odklepanje brez klju¢a®
(p. 283)

Zaklepanje in odklepanje s klju¢em za
daljinsko upravljanje (p. 255)

Metlice brisalcev in tekoc€ina za
pranje

Brisalci v povezavi s tekoc¢ino za pranje izbolj-
Sujejo vidljivost in vzorec osvetlitve Zarome-
tov.

Tekocina za pranje, ki priteka neposredno iz
metlic brisalcev, in ogrevanje* metlic brisalcev
izboljSujeta vidljivost.

Ko je v posodi le e priblizno 1 liter (1 ameriski
kvart) teko&ine za pranje, se na voznikovem

zaslonu prikaze informacija, da je treba doliti
tekocino za pranje.

Povezane informacije
® Uporaba senzorja za dez (p. 183)

® Uporaba naprav za pranje vetrobranskega
stekla in Zarometov (p. 184)

® Samodejno brisanje zadnjega stekla med
vzvratno voznjo (p. 186)

® Aktiviranje in deaktiviranje pomnilniske
funkcije senzorja za dez (p. 184)

® Uporaba brisalca in naprave za pranje
zadnjega stekla (p. 185)

e Dolivanje tekocine za pranje (p. 679)

® Nastavitev metlic brisalcev v servisni polo-
zaj (p. 678)

® Zamenjava metlic brisalcev vetrobran-
skega stekla (p. 677)

® Menjava metlice brisalca, zadnje steklo
(p. 675)

OKNA, STEKLA IN OGLEDALA

Uporaba brisalcev vetrobranskega stekla
(p. 182)

* MoZnost/pripomocek.
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Uporaba brisalcev vetrobranskega
stekla

Brisalci vetrobranskega stekla so zasnovani
za Cis€enje vetrobranskega stekla. Razlicne
nastavitve brisalcev vetrobranskega stekla
nastavite z desno obvolansko ro¢ico.

Desna obvolanska rocica.

@ Vtliivo kolesce se uporablja za nastavitev
obcutljivost senzorja za dez in frekvence
zamahov brisalca.

Enojni zamah
E| Za enojni zamah premaknite obvolan-
sko roc¢ico navzdol in jo spustite.

Izklop brisalcev vetrobranskega stekla
Obvolansko rocico premaknite v polo-
7aj 0, da izklopite brisalce vetrobran-

skega stekla.

Intervalno brisanje
Za intervalno brisanje premaknite
obvolansko rocico navzgor. Stevilo
zamahov na ¢asovno enoto nastavite z vrtlji-
vim kolescem, ko je izbrano intervalno brisa-
nje.
Neprekinjeno brisanje
Dvignite obvolansko rocico, da brisalci
brisejo pri normalni hitrosti.

Se bolj dvignite obvolansko rocico, da
brisalci briSejo pri visoki hitrosti.

@® POMEMBNO

Pred vklopom brisalcev zagotovite, da
metlice brisalcev niso primrznjene in da ste
odstranili ves sneg ali led z vetrobranskega
stekla in zadnjega okna.

@® POMEMBNO

Ko brisalci brisejo vetrobransko steklo,
uporabite veliko tekocine za pranje. Ko
delujejo brisalci, mora biti vetrobransko
steklo mokro.

Povezane informacije
e Uporaba senzorja za dez (p. 183)

® Uporaba naprav za pranje vetrobranskega
stekla in Zarometov (p. 184)

Samodejno brisanje zadnjega stekla med
vzvratno voznjo (p. 186)

Metlice brisalcev in tekocina za pranje
(p. 187)

Aktiviranje in deaktiviranje pomnilniske
funkcije senzorja za dez (p. 184)

Uporaba brisalca in naprave za pranje
zadnjega stekla (p. 185)

Dolivanje tekocine za pranje (p. 679)
Nastavitev metlic brisalcev v servisni polo-
zaj (p. 678)

Zamenjava metlic brisalcev vetrobran-
skega stekla (p. 677)

Menjava metlice brisalca, zadnje steklo
(p. 675)
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Uporaba senzorja za dez

Senzor za dez samodejno vklopi brisalce
vetrobranskega stekla glede na to, koliko
vode zazna na vetrobranskem steklu. Obcut-
ljivost senzorja za dez lahko prilagodite s
kolescem na desni obvolanski rocici.

Desna obvolanska rocica.

@ Gumb senzorja za dez
@ Obctutljivost/frekvenca vrtljivega kolesca

Ko je senzor za dez vklopljen, je na vozniko-
vem zaslonu prikazan simbol senzorja za dez

A\

Vklop senzorja za dez

Ob vklopu senzorja za dez mora biti vozilo
zagnano ali v polozaju vziga | ali Il. Rocica bri-
salca vetrobranskega stekla pa mora biti v
polozaju O ali v polozaju enkratnega brisanja.

Senzor za dez aktivirajte s pritiskom gumba
senzorjazadez ¥ .

Rocico premaknite navzdol, da se brisalci pre-
maknejo.

Vrtljivo kolesce zavrtite navzgor za vecjo
obcutljivost ali navzdol za manj$o obcutljivost.
Ob vrtenju vrtljivega kolesca navzgor brisalci
Se enkrat obriSejo vetrobransko steklo.

Izklop senzorja za dez
Senzor za dez izklopite tako, da pritisnete

gumb senzorja zadez ¥ ali premaknete
stikalo na rocici na drug program brisalca.

Senzor za dez se samodejno izklopi v polozaju
vziga O ali ob zaustavitvi motorja.

Senzor za dez se samodejno izklopi, ko

metlice za brisalce postavite v servisni polozaj.

Senzor za dez se znova vklopi, ko izklopite
servisni nacin.

@ POMEMBNO

V samodejni avtopralnici se lahko brisalci
vetrobranskega stekla vklopijo in poskodu-
jejo. Ko je vozilo zagnano ali pa je elektricni
sistem vozila v poloZaju vziga | ali ll, izklo-
pite senzor za dez. Simbol na voznikovem
zaslonu se ugasne.

OKNA, STEKLA IN OGLEDALA

Povezane informacije

Uporaba naprav za pranje vetrobranskega
stekla in Zarometov (p. 184)

Samodejno brisanje zadnjega stekla med
vzvratno voznjo (p. 186)

Metlice brisalcev in tekocina za pranje
(p. 181)

Aktiviranje in deaktiviranje pomnilniske
funkcije senzorja za dez (p. 184)

Uporaba brisalca in naprave za pranje
zadnjega stekla (p. 185)

Dolivanje tekocine za pranje (p. 679)
Nastavitev metlic brisalcev v servisni polo-
zaj (p. 678)

Zamenjava metlic brisalcev vetrobran-
skega stekla (p. 677)

Menjava metlice brisalca, zadnje steklo

(p. 675)

Uporaba brisalcev vetrobranskega stekla
(p. 182)
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Aktiviranje in deaktiviranje
pomnilniSke funkcije senzorja za
dez

Senzor za dez samodejno vklopi brisalce
vetrobranskega stekla glede na to, koliko
vode zazna na vetrobranskem steklu.

Ce je pomnilnigka funkcija aktivirana, gumba
senzorja za dez ni treba pritisniti ob vsakem
zagonu vozila:

1. Tapnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
osrednjega zaslona.

2. Pritisnite My Car=>» Brisalec
vetrobranskega stekla.

3. lIzberite Pomnilnik tipala za dez za aktivi-

ranje/deaktiviranje pomnilnidke funkcije.
Povezane informacije
e Uporaba senzorja za dez (p. 183)

® Uporaba naprav za pranje vetrobranskega
stekla in Zarometov (p. 184)

® Samodejno brisanje zadnjega stekla med
vzvratno voznjo (p. 186)

® Metlice brisalcev in tekocina za pranje
(p. 181)

® Uporaba brisalca in naprave za pranje
zadnjega stekla (p. 185)

e Dolivanje tekocine za pranje (p. 679)

® Nastavitev metlic brisalcev v servisni polo-

zaj (p. 678)

Zamenjava metlic brisalcev vetrobran-
skega stekla (p. 677)

Menjava metlice brisalca, zadnje steklo
(p. 675)

Uporaba brisalcev vetrobranskega stekla
(p. 182)

Uporaba naprav za pranje
vetrobranskega stekla in
Zarometov

Napravi za pranje vetrobranskega stekla in
Zarometov sta namenjeni ¢iS€enju vetrobran-
skega stekla in Zarometov. Vklopite ju z
desno obvolansko roéico.

Vklop naprav za pranje
vetrobranskega stekla in Zzarometov

Funkcija za pranje, desna obvolanska rocica.

— Zavklop naprav za pranje vetrobranskega
stekla in Zarometov premaknite desno
obvolansko rocico proti volanu.
> Ko obvolansko rocico spustite, brisalci

vetrobranskega stekla naredijo $e nekaj
zamahov.



@ POMEMBNO

Izogibajte se vklopu sistema za pranje ste-
kel, ko je zamrznjen ali pa je posoda s teko-
¢ino za pranje prazna, sicer obstaja tvega-
nje poskodb crpalke.

Pranje zarometov”

Za var¢no porabo tekocine se zarometi, kadar
so vklopljeni, samodejno perejo v doloCenem
¢asovnem intervalu.

Omejeno pranje

Ko je v posodi le $e pribl. 1 liter

(1 ameriski kvart) tekogine za pranje in se na
voznikovem zaslonu prikazeta sporocilo
Tekocina za pranje Nizka raven, dolijte in

simbol &% , se dovod tekoéine k Sobam za
pranje zarometov zapre. To prihrani teko¢ino
za CiScenje vetrobranskega stekla, katerega
CistoCa ima prednost. Pranje zarometov je na
voljo le z vklopljenimi dolgimi ali zasencenimi
luci.

Povezane informacije

® Uporaba senzorja za dez (p. 183)

® Samodejno brisanje zadnjega stekla med
vzvratno voznjo (p. 186)

® Metlice brisalcev in tekoCina za pranje
(p. 181)

® Aktiviranje in deaktiviranje pomnilniske
funkcije senzorja za dez (p. 184)

Uporaba brisalca in naprave za pranje
zadnjega stekla (p. 185)

Dolivanje tekogine za pranje (p. 679)

Nastavitev metlic brisalcev v servisni polo-
zaj (p. 678)

Zamenjava metlic brisalcev vetrobran-
skega stekla (p. 677)

Menjava metlice brisalca, zadnje steklo
(p. 675)

Uporaba brisalcev vetrobranskega stekla
(p. 182)

OKNA, STEKLA IN OGLEDALA

Uporaba brisalca in naprave za
pranje zadnjega stekla

Brisalec in naprava za pranje zadnjega stekla
sta namenjena ¢is€enju zadnjega stekla. Pra-
nje/brisanje zazenete in nastavitve spreme-
nite z obvolansko ro¢ico na desni strani
volanskega obroca.

Vklop brisalca in naprave za pranje
zadnjega stekla

i oPOMBA

Motor zadnjega brisalca ima zas¢ito pred
pregrevanjem, kar pomeni, da se izklopi, ¢e
se pregreje. Zadnji brisalec zacne znova
delovati, ko potece ¢as ohlajanja.

144
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o Izberite BJ za intervalno delovanje bri-
salca zadnjega stekla.

9 Izberite B za neprekinjeno delovanje
brisalca zadnjega stekla.

- Stikalo obvolanske rocice na desni strani
volanskega obroc¢a premaknite naprej, da

zacnete pranje in brisanje zadnjega stekla.

Povezane informacije
® Uporaba senzorja za dez (p. 183)

® Uporaba naprav za pranje vetrobranskega
stekla in Zarometov (p. 184)

® Samodejno brisanje zadnjega stekla med
vzvratno voznjo (p. 186)

® Aktiviranje in deaktiviranje pomnilniske
funkcije senzorja za dez (p. 184)

® Metlice brisalcev in tekocina za pranje
(p.187)

Dolivanje tekoc¢ine za pranje (p. 679)

Nastavitev metlic brisalcev v servisni polo-
zaj (p. 678)

Zamenjava metlic brisalcev vetrobran-
skega stekla (p. 677)

Menjava metlice brisalca, zadnje steklo

(p. 675)

Uporaba brisalcev vetrobranskega stekla
(p. 182)

Samodejno brisanje zadnjega

stekla med vzvratno voznjo

Ce prestavite v vzvratno prestavo pri vkloplje-

nih brisalcih vetrobranskega stekla, se zazene

brisanje zadnjega stekla. Funkcija se ustavi,

ko prestavite iz vzvratne prestave.

1. Pritisnite Nastavitve v pogledu od zgoraj
v osrednjem zaslonu.

2. Pritisnite My Car =» Brisalec
vetrobranskega stekla.

3. lzberite Samodejno brisanje zadaj, da
vklopite/izklopite brisanje med vzvratno
voznjo.

Ce brisalec zadnjega stekla Ze deluje pri stalni

hitrosti, se ni¢ ne spremeni ob prestavljanju v

vzvratno prestavo.

Povezane informacije
® Uporaba senzorja za dez (p. 183)

® Uporaba naprav za pranje vetrobranskega
stekla in Zarometov (p. 184)

® Metlice brisalcev in tekocina za pranje
(p. 181)

® Aktiviranje in deaktiviranje pomnilniske
funkcije senzorja za dez (p. 184)

® Uporaba brisalca in naprave za pranje
zadnjega stekla (p. 185)

® Dolivanje tekocine za pranje (p. 679)



Nastavitev metlic brisalcev v servisni polo-
zaj (p. 678)

Zamenjava metlic brisalcev vetrobran-
skega stekla (p. 677)

Menjava metlice brisalca, zadnje steklo
(p. 675)

Uporaba brisalcev vetrobranskega stekla
(p. 182)
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Roéno pomicni sprednji sedez
Sprednja sedeza vozila nudita vrsto nastavi-
tev za povecanje udobja.

6061131

@ Srrednji rob sedezne blazine* dvignite/
spustite s premikanjem rocice navzgor/
navzdol.!

@ Za nastavitev dolzine* sedezne blazine
potegnite rocico navzgor in ro¢no premak-
nite sedeZno blazino naprej/nazaj.

9 VzdolZni poloZaj sedeZa nastavite tako, da
dvignete rocico in nastavite odmik sedeza
od volana in stopalk. Po nastavitvi poloZaja
se prepriCajte, da se je sedez pravilno
zaskocil.

@ Ledveno oporo* nastavite s pritiskanjem
gumba navzgor/navzdol/naprej/nazaj.’

1 Velja samo za voznikov sedez.

@ Sedez dvignite/spustite s premikanjem
nastavitvenega elementa navzgor/navzdol.

@ Nagib naslonjala nastavite z vrtenjem
nastavitvenega gumba.

/A OPOZORILO

Voznikov sedez nastavite pred zacetkom
voznje — tega nikoli po¢nite med voznjo.
Prepricajte se, da se je sedez pravilno
zaskocil, da preprecite telesne poskodbe v
primeru mocnega zaviranja ali nesrece.

Povezane informacije

® Elektricno nastavljiv* sprednji sedez
(p. 191)

® Nastavljanje elektricnega® sprednjega
sedeza (p. 191)

® Shranjevanje polozaja sedeza, zunanjih
ogledal in prikazovalnika na vetrobran-
skem steklu* (p. 192)

® Uporaba shranjenega polozaja sedeza,
zunanjih ogledal in prikazovalnika na
vetrobranskem steklu* (p. 193)

® Prilagoditev nastavitev masaze* za spred-
nji sedez (p. 195)

® Nastavitev* dolZine sedezne blazine v
sprednjem sedezu (p. 196)

2 Velja za ledveno oporo, ki je nastavljiva v §tirih smereh*. Ledvena opora*, ki je nastavljiva v dveh smereh, se nastavlja naprej/nazaj.

Nastavitve masaze* na sprednjem sedezu
(p. 194)

Prilagoditev bo¢ne opore* sprednjega
sedeza (p. 197)

Prilagoditev ledvene opore* sprednjega
sedeza (p. 198)

Prilagoditev sovoznikovega sedeza z voz-
nikovega sedeza* (p. 200)

* MoZnost/pripomocek.



Elektri¢éno nastavljiv* sprednji
sedez

Sprednja sedeza vozila nudita vrsto nastavi-
tev za povecanje udobja. Elektri¢no nastavljiv
sedez je mogoce premikati naprej/nazaj in
navzgor/navzdol. Sprednji rob sedezne bla-
zine je mogodce dvigniti/spustiti in ga nastaviti
po dolzini*, nastavljiv je tudi nagib naslonjala.
Ledveno oporo* je mogoce nastaviti navzgor/
navzdol/naprej/nazaj.®

Sedez lahko nastavljate med delovanjem
motorja in dolo¢en ¢asu po odklepanju vrat, ko
motor ne te€e. Nastavitev je mogoca tudi
dolocen ¢as po izklopu motorja.

@® POMEMBNO
Elektricno pomi¢ni sedezi imajo zas¢ito
pred preobremenitvijo, ki se sprozi, ¢e
kakrsen koli predmet blokira kateri koli
sedez. Ce se to zgodi, odstranite ta pred-
met in znova premaknite sedez.

Povezane informacije

® Roc¢no pomiéni sprednji sedez (p. 190)

® Nastavljanje elektri¢cnega® sprednjega
sedeza (p. 191)

® Shranjevanje polozaja sedeza, zunanjih
ogledal in prikazovalnika na vetrobran-
skem steklu* (p. 192)

3 Velja za ledveno oporo, ki je nastavljiva v §tirih smereh*. Ledvena opora*, ki je nastavljiva v dveh smereh, se nastavlja naprej/nazaj.

Uporaba shranjenega polozaja sedeza,
zunanjih ogledal in prikazovalnika na
vetrobranskem steklu* (p. 193)
Prilagoditev nastavitev masaze* za spred-
nji sedez (p. 195)

Nastavitev* dolZine sedezZne blazine v
sprednjem sedezu (p. 196)

Nastavitve masaze* na sprednjem sedezu
(p. 194)

Prilagoditev bo¢ne opore* sprednjega
sedeza (p. 197)

Prilagoditev ledvene opore* sprednjega
sedeza (p. 198)

Prilagoditev sovoznikovega sedeza z voz-
nikovega sedeza* (p. 200)

SEDEZI IN VOLAN

Nastavljanje elektri¢nega*
sprednjega sedeza

Zeleni poloZaj sedeza nastavite z upravljalnim
elementom na sedalu sprednjega sedeza. Ce
zelite nastaviti razli¢ne funkcije za udobje,
obrnite ve&funkcijski upravljalni element*
gor/dol.

Slika kaze upravljalne elemente za vozilo s $tiri-
smerno ledveno oporo*. Vozila z dvosmerno ledveno
oporo* nimajo vrtljivega vecfunkcijskega upravljal-
nega elementa.

0 V vozilih s $tirismerno ledveno oporo* obr-
nite vecfunkcijski upravljalni element*
navzgor/navzdol, da nastavite razli¢ne
funkcije za udobje. V vozilih z dvosmerno

* MoZnost/pripomocek.
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ledveno oporo* nastavite ledveno oporo
naprej/nazaj z okroglim gumbom.

@ Dvignite/spustite sprednji rob sedezne
blazine tako, da upravljalni element prila-
godite navzgor/navzdol.

@ Sedez dvignite/spustite s premikanjem
nastavitvenega elementa navzgor/navzdol.

e Sedez premaknite naprej/nazaj z nastavit-
vijo upravljalnega elementa naprej/nazaj.

6 Nagib hrbtnega naslonjala spremenite z
nastavitvijo upravljalnega elementa naprej/
nazaj.

Naenkrat je mogo¢ samo en premik (naprej/

nazaj/navzgor/navzdol).

Hrbtnih naslonjal sprednjih sedezev ni mogoce
spustiti do konca naprej.

Povezane informacije

® Roc¢no pomiéni sprednji sedez (p. 190)

® [Elektricno nastavljiv* sprednji sedez
(p. 197)

® Shranjevanje polozaja sedeza, zunanjih
ogledal in prikazovalnika na vetrobran-
skem steklu* (p. 192)

® Uporaba shranjenega poloZaja sedeza,
zunanjih ogledal in prikazovalnika na
vetrobranskem steklu* (p. 193)

4 Ni na voljo v vozilih z dvosmerno ledveno oporo*.

Prilagoditev nastavitev masaze* za spred-
nji sedez (p. 195)

Nastavitev* dolzine sedezne blazine v
sprednjem sedezu (p. 196)

Nastavitve masaze* na sprednjem sedezu
(p. 194)

Prilagoditev bo¢ne opore* sprednjega
sedeza (p. 197)

Prilagoditev ledvene opore* sprednjega
sedeza (p. 198)

Prilagoditev sovoznikovega sedeza z voz-
nikovega sedeza* (p. 200)

Shranjevanje poloZaja sedeza,
zunanjih ogledal in prikazovalnika
na vetrobranskem steklu*

Na pomnilniske gumbe lahko shranite poloZzaj
elektricno pomi¢nega* sedeza, zunanjih ogle-
dal in projekcijskega zaslona™.

V pomnilniske gumbe shranite dva razlicna
polozaja elektricno pomi¢nega* sedeza, zuna-
njih ogledal in projekcijskega zaslona*. Gumbi
so na notranji strani enih ali obojih sprednjih
vrat®,

o Gumb M za shranjevanje nastavitev.

@ Pomnilniski gumb.
@ Pomnilniski gumb.

* Moznost/pripomogek.



Shranjevanje polozaja
1. Sedez, zunanji ogledali in projekcijski
zaslon nastavite v Zeleni polozaj.

2. Pritisnite in drzite gumb M. Prizge se svet-
lobni indikator v gumbu.

3. Vtreh sekundah pritisnite in drzite gumb 1
ali 2.
> Ko je polozaj shranjen v izbranem
pomnilniskem gumbu, se zaslisi zvoc¢ni
signal in svetlobni indikator v gumbu M
ugasne.

Ce nobenega od pomnilniskih gumbov ne pri-
tisnete v treh sekundah, gumb M ugasne in
ni¢ se ne shrani.

Sedez, zunanji ogledali ali projekcijski zaslon
morate znova prilagoditi, preden lahko nasta-
vite nov pomnilniski polozaj.

i oOPOMBA

Ce zelite, da shranjeni polozaji delujejo,
morate vse vozniske profile nastaviti v
nacinu Zasg¢iti profil.

Povezane informacije

® Roc¢no pomi¢ni sprednji sedez (p. 190)

® Elektricno nastavljiv* sprednji sedez
(p. 197)

® Nastavljanje elektricnega® sprednjega
sedeza (p. 191)

Uporaba shranjenega polozaja sedeza,
zunanjih ogledal in prikazovalnika na
vetrobranskem steklu* (p. 193)

Prilagoditev nastavitev masaze* za spred-
nji sedez (p. 195)

Nastavitev* dolZine sedezZne blazine v
sprednjem sedezu (p. 196)

Nastavitve masaze* na sprednjem sedezu
(p. 194)

Prilagoditev bo¢ne opore* sprednjega
sedeza (p. 197)

Prilagoditev ledvene opore* sprednjega
sedeZa (p. 198)

Prilagoditev sovoznikovega sedeza z voz-
nikovega sedeza* (p. 200)

Prilagoditev kota zunanjih ogledal (p. 175)
Nastavitve za projekcijski zaslon* (p. 145)

Zas&ita vozniskega profila (p. 139)

SEDEZI IN VOLAN

Uporaba shranjenega poloZaja
sedeza, zunanjih ogledal in
prikazovalnika na vetrobranskem
steklu*

Ce so polozaji za elektri¢no* pomiéni sede?,
zunanji ogledali in projekcijski zaslon* shra-